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Les commissaires sont prêts à aller de l’avant 


Le ‘‘partage des services” était le 
thème de l'assemblée annuelle des 
commissaires d'écoles franco- 
manitobains, en fin de semaine der- 
nière. Deux domaines ont principa- 
lement retenu l'attention de 24 des 
36 commissaires présents, soient 
celui des ordinateurs et celui du 
partage des services entre les di- 
visions scolaires. 


Samedi M. Armand Bédard avait 
présenté les résultats d'une 
enquête sur les services partagés, 
réalisée auprès des directeurs 
généraux et directeurs d'écoles des 
divisions scolaires et écoles fran- 
çaises. Les services partagés sont 
quasi non-existants dans les ré- 
gions éloignées et en divisions ur- 
baines, par contre dans les régions 
rurales, et plus particulièrement 
entre les divisions Rivière Rouge et 
Rivière Seine un plus grand nombre 
de services partagés est en place. 


À partir des données de l’enquê- 
te, M. Bédard a pu identifier toute 
une série de services partagés réa- 
lisables. Mais les facteurs géogra- 
phique et de financement n’expli- 
quent pas tous les blocages à cette 
expansion, il en existe d’autres aux 
niveaux administratif et politique. 
En régions urbaines le fait que 
l'éducation française est dispensée 
surtout par trois divisions scolaires, 


et avec l'attitude de chacune de ces 
divisions qui cherche à garder le 
plus grand nombre d'élèves chez 
elle, le manque de services parta- 
gés n'est pas surprenant. 


Le BEF 


Les structures occasionnent pré- 
sentement quelques problèmes, et 
c'est là que selon l'enquête le rôle 
du BEF ainsi que les frontières exis- 
tantes entrent en jeu. Pourquoi ne 
serait-il pas possible, par exemple, 
qu’une personne spécialisée dans 
un domaine quelconque soit à l’em- 
ploi du BEF et que ce dernier prête, 
à partir d'une entente avec les divi- 
sions scolaires, les services de 
cette personne pour un certain nom- 
bre de jours par année? Si en plus 
des services aux divisions scolai- 
res et aux enseignants, le BEF of- 
frait des services directement aux 
élèves cela représenterait une étape 
de plus vers une plus grande variété 
de disponibilité de services spécia- 
lisés. 


Avec les années et à cause des 
frontières existantes, des identités 
se sont formées ce qui mène à des 
formes de paroissialisme qui en- 
gendre parfois des replis sur soi- 
même. C'est une forme d'individua- 
lisme qui se dirige à l'encontre du 
fait qu'une minorité se doit d'agir 


L’'Honorable Laurent Desjardins, député de Saint-Boniface à la Législature 
manitobaine et Ministre de la Santé, Ministre de la Condition physique, des 
Loisirs et du Sport ainsi que Ministre responsable de la Commission des lote- 
ries a le plaisir d'annoncer que trois nouvelles personnes se sont jointes à son 
personnel, dernièrement. Il s’agit de Mme Claudette Toupin, adjointe-admi- 
nistrative; Claudette était auparavent à l’emploi du Centre d'amélioration des 
quartiers à Saint-Boniface; M. Armand Bédard, adjoint-spécial, qui travaillait 
depuis deux ans à la Fédération provinciale des Comités de parents et Mme 
Lorraine Nogue qui travaillera au secrétariat du bureau du Ministre de la Santé 


Étant tous les trois bilingues, ces personnes pourront aussi vous servir dans 


la langue de votre choix. 


College: 
Universitaire 


collectivement si elle veut éviter les 
périls inhérents aux actions isolées 
et individuelles. Une minorité doit 
inventer les moyens et les outils qui 
lui sont propres, toujours selon 
l'enquête. 


Les changements dans la popula- 
tion ont fait que les divisions sco- 
laires ‘‘dites françaises” ne le sont 
plus autant qu'elles ne l’étaient. A 
toutes fins pratiques les frontières 
scolaires telles qu'elles existent 
présentement nuisent au bon fonc- 
tionnement de l'éducation française 


et en particulier pour ce qui est du 
partage des services spécialisés, 
qui dans bien des cas, sont néces- 
saires. De plus le contrôle politique 
devient de plus en plus difficile, 
sinon impossible. 


Si autrefois il y avait 12,000 élèves 
francophones dans les écoles, 
aujourd’hui il y en a aux environs de 
6,300 inscrits dans des établisse- 
ments dits ‘‘français’”’, ce qui modi- 
fie quelque peu la validité des 


suite à la page 6 


té. 


e Lors de la journée des femmes franco-manitobaines “Qu'on 
S'en Parle, qu'on en rie” de dimanche dernier, celles-ci ont amorcé 
le mouvement de solidarité qu'elles recherchaient. 


e Rossel Vien dans sa chronique IMPROMPTU, explique qu'il y a 
plusieurs façons d'être pionnier, de M. “Pete” Adam, ministre des 
Affaires municipales chargé du développement coopératif au Ma- 
nitoba, au Dr Wilder Penfield, célèbre neurologue montréalais. 


e Dans son COMMENTAIRE, Jean de Lotinville se demande à quoi 
servirait le Parlement, si un projet de Loi du genre de la Loi C-94, 
qui comporte en fait une quinzaine de lois différentes, était adop- 


e Suite au retrait de la candidature de M. Gilbert Sabourin à la 
présidence de la SFM, M. Léo Robert demeure seul dans la course à 
moins qu'un candidat de dernière heure ne fasse son apparition. 


Sur la photo de gauche à droite: MM. Florent Beaudette, Armand Guénette, 
Yvon Giroux, Mme Josée Bernard, et M. Rino Ouellet. 


Des correspondants représentant les régions de la Rouge, la Seine, le 
Cheval Blanc et Saint-Lazare (seule La Montagne n’était pas représentée, Mme 
Odile Ostrowski n’ayant pu y assister) se sont rendus au bureau de LA LIBER- 
TÉ samedi dernier, afin de rencontrer le directeur et le journaliste. La ren- 
contre avait pour but de discuter des aspects du travail des correspondants, de 
regarder un peu ce qui s’était fait dans le passé afin d'amener des améliora- 
tions pouvant s’avérer nécessaires pour l’avenir, en ce qui concerne le travail 
des correspondants. Cette rencontre, a permis aussi de discuter de la possi- 
bilité que les correspondants puissent suivre des cours de perfectionnement 


dès l’automne prochain. 


M. Léo Brodeur donnera une causerie 
le mercredi17 mars, à 20h., salle 2127. 


COMMENT AIRES 
Énergie et 


concentration du pouvoir 


Un matin, en 1973, les services de nouvelles annoncèrent qu'il y 
avait pénurie de pétrole. Ce fut la panique un peu partout. Aux États- 
Unis, les réservoirs des Stations-service se vidèrent en un rien de 
temps. En Hollande, si ma mémoire est bonne, on interdit l'usage des 
voitures privées le dimanche. À en croire les nouvelles, le pétrole était 
disparu, comme ça, durant la nuit. Quelqu'un l'avait volé. Ou les 
multinationationales, qui réalisent constamment des profits énormes, 
y étaient-elles pour quelque chose? 


Et les prix augmentèrent. Et l'on parla de la ‘crise de l'énergie”. La 
semaine dernière. ie vis annoncer le litre d'essence ‘régulière’ à 
quarante sous virgule quelque chose. Cela n'empèchera pas nos gens 
de ‘rouler’, même pour aller nulle part. 


Il y a l'inflation, les taux d'intérêt, le chômage... cela alimente la 
chronique. Il y a le pétrole. Et il y a le gaz naturel. Dans les deux cas, il 
n'y a pas pénurie. Mais les machiavéliques d'Ottawa manoeuvrent 
pour en tirer profit -concentration du pouvoir à Bytown. Tout le pouvoir 
à Bytown. 


En vertu de l'‘‘accord Ottawa-Edmonton’ sur le pétrole, nous 
paierons de plus en plus cher l'essence. Au même moment, les pays 
producteurs de pétrole, pays arabes. Mexique, Vénézuela, Nigéria, 
Algérie, et même l'Angleterre, réduisent les prix de leur brut. 
L'‘'accord Ottawa-Edmonton''est inscrit dans le granit, et rien ne le 
changera. Il y a que par le jeu des taxes, les gouvernements tentent de 
réduire leurs déficits. 


Ilexiste présentement un surplus de pétrole dans le monde. I! y a la 
loi fondamentale de l'offre et de la demande. De plus en plus, l'on se 
tourne vers d'autres sources d'énergie - énergie nucléaire, charbon, 
etc.- Que nous arrivera-t-il, de par les manigances d'Ottawa, si le prix 


Exutoires aux problèmes économiques du Canada 


De nombreux Canadiens reconnaissent que notre puissance économique 
tient notamment à de vastes ressources naturelles, à une main-d'oeuvre quali- 
fiée, à de bonnes sources d'énergie, à l'accès aux marchés américains, norma- 
lement excellents, à une technologie de pointe dans de nombreux secteurs et 
à de bons services publics. Tout compte fait, nous devrions être beaucoup plus 
prospères que l'Allemagne de l'Ouest, le Japon et la Suisse, trois des écono- 
mies les plus dynamiques au monde à l'heure actuelle. D'après des prévision- 
nistes responsables, notre croissance économique entre 1979 et 1983 sera 
vraisemblablement la pire qu'on ait enregistrée en plus de trente ans. 


Le Taux de chômage le plus récent au Canada, 8.6% ou officiellement plus 
d'un million de personnes, contraste avec 5,9 % en Allemagne de l'Ouest, 2% 
au Japon et moins de 1% en Suisse. Notre taux d'intérêt préférentiel est 
actuellement de 16.5%, contre 12-13% en Allemagne de l'Ouest, 5.5% au 
Japon et 7.5% en Suisse. Les prix canadiens augmentent actuellement dans 
une proportion de 12.5% par année, en comparaison de 6% en Allemagne de 
l'Ouest, de 3.9% au Japon et de 7% en Suisse. Comment expliquer ces écarts 
excessifs? 


©  Juguler l'inflation est un objectif monétaire et fiscal que poursuivent 
depuis trois décennies l'Allemagne de l'Ouest, la Suisse et, dans une moindre 
mesure, le Japon. À Ottawa, la hausse des prix n'est devenue vraiment chro- 
nique qu'au cours de ces dernières années. Mais la volonté politique de l'enra- 
ver demeure ambivalente: nous avons actuellement une politique monétaire 
extrêmement restrictive sur le plan des taux d'intérêt, tout en appliquant une 
politique fiscale qui, selon le budget fédéral du 13 novembre accroîtrait les 
dépenses fédérales d'environ 40% au cours des deux prochaines années fi- 
nancières. 


e Les gouvernements qui se sont succédés dans ces trois économies les 
plus dynamiques ont réussi à créer un climat commercial propice aux investis- 
sements accrus dans leur secteur de production. En fait, la prospérité dans 
chacune de ces économies est largement attribuable à ces nouveaux investis- 
sements. En Allemagne de l'Ouest, par exemple, les épargnes des salariés 
investies dans la banque de l'habitation parrainée par le gouvernement et char- 
gée de financer les projets d'habitation à des taux d'intérêt peu élevés sont 
évidemment exemptées de l'impôt sur le revenu depuis 1949. La croissance de 
l'industrie de l'habitation et des industries de main-d'oeuvre connexes y est en 
grande mesure attribuable à cet encouragement et à d'autres mesures visant à 
stimuler l'investissement. Dans les douze mois antérieurs à mars 1981, plus de 
8 milliards de dollars ont quitté le Canada, en comparaison d'environ 1.6 mil- 
liard de dollars par année dans les années 1970. 


e Les gouvernements de l'Allemagne de l'Ouest, du Japon et de la Suisse 
axent leurs politiques économiques aussi bien sur l'offre que sur la demande, 
afin de réduire l'inflation au minimum et de maximiser l'emploi. Le Suisse 
moyen, par exemple, a actuellement presque deux fois plus à dépenser que le 
Canadien moyen au chapitre des biens de consommation privés; il est donc 
très important de disposer d'une bonne combinaison de politiques monétaires 
et fiscale axées Sur la demande. Au Canada, cependant, un récent sondage 
montre que la confiance du consommateur est à son plus bas. 


LA LIBERTÉ, jeudi 11 mars 1982 


mondial du pétrole atteint un niveau plus bas que celui déterminé pour 
le pétrole canadien... Tout le monde sait que le projet Alsands est en 
train de s'écrouler, que le chômage augmente en Alberta. L'ineffable 
ministre de l'énergie, Marc Lalonde, l'alter ego de Trudeau, se montre, 
comme toujours optimiste. Il est le Candide de Voltaire. 


Mais il y a plus, et cela est sérieux. Le gouvernement fédéral a 
présenté la semaine dernière, un projet de Loi machiavélique - 
Trudeau et Lalonde ont lu Machivel et je l'ai lu aussi, étant de la même 
école - lequel, Se rapportant à l'énergie, ignore complètement le 
Parlement -Je vous ai dit qu'il y avait du Cromwell dans Trudeau (LA 
LIBERTÉ, livraison du 4 mars 1982). Les progressistes-conservateurs 
ont utilisé une tactique peu ordinaire, qui arrête les travaux du 
Parlement. Il s'agit du projet de Loi C-94, qui donnerait -donnera 
probablement au conseil des ministres l'autorisation de taxer, de 
créer des sociétés de la Couronne, de déterminer la qualité de 
l'essence que vous acheterez pour votre voiture, d'accorder cinq 
MILLIARDS à Pétro-Canada, etc. Il s'agit d'un projet de Loi ‘‘omnibus”, 


c'est à dire un projet de Loi qui comporte en fait une quinzaine de lois 
différentes. L'opposition se rebelle contre tel projet de loi et veut qu'il 
soit sectionné et discuté, article par article, ce qui fait du sens. Mais 
on voit la tendance. Si le projet de Loi ‘‘omnibus””, quitouche entre 
autres choses le pétrole, la transmission de l'électricité aux Etats- 
Unis), etc., était adopté, accordant au seul conseil des ministres le 
droit de décider, il serait possible d'en venir à un système où des 
projets ‘‘omnibus'' comprenant vingt-cinq, cinquante, cent projets de 
loi vagues dont la mise en application relèverait seulement du conseil 
des ministres. À ce moment, à quoi servirait le Parlement? La clé dans 
la porte et l'affiche: ‘Chambre à louer, non meublée”... 


Jean de LOTINVILLE 


© A l'instar du Canada, l'Allemagne de l'Ouest, le Japon et la Suisse sont 
des pays commerciaux. L'année dernière, par exemple, le Japon a importé et 
exporté pour environ 260 milliards de dollars. De son côté, le Canada exportait 
environ 100 milliards de dollars de biens et de services et en importait 
quelque 110 milliards de dollars. Nous avons enregistré notre plus grand 
déficit dans le secteur des biens manufacturés, à une époque de mises à pied 
accrues dans l'industrie manufacturière ontarienne et québécoise. 


De toute évidence, il n'existe aucune solution miracle aux problèmes qui se 
sont aggravés au cours des dernières années, mais une nouvelle politique 
économique s'impose de toute urgence, à savoir, notamment: 


e Un nouveau budget fédéral, qui nous encourage tous à travailler, à épar- 
gner et à investir au Canada, plutôt que d'accroître encore plus les impôts d'à 
peu près tout le monde, sauf des plus nantis, et d'éffrayer les éventuels inves- 
tisseurs. ll conviendrait par exemple d'adapter aux conditions canadiennes le 
système de la banque d'habitation de l'Allemagne de l'Ouest, pour encourager 
une importante industrie qui a été paralysée par les taux d'intérêt imposés par 
le gouvernement et écrasée sous le poids du budget MacEachen. 


e Une politique de restrictions fiscales raisonnables qui, plutôt que de ré- 
duire les dépenses sociales nécessaires comme les paiements fédéraux de 
transfert aux provinces pour les programmes de santé et d'instruction, 
mettrait un terme à l'évident gaspillage sans porter préjudice à l'essentiel, A 
cet égard, il conviendrait de commencer par sabrer le budget de pulicité de 50 
millions de dollars qui sert à la promotion du cabinet. 


e Un engagement qui favorise un secteur privé fort, dans une économie 
mixte, Les attaques plus ou moins fréquentes d'Ottawa contre le secteur privé 
et les investisseurs canadiens et étrangers au cours des dernières années ont 
créé un climat défavorable à toutes les entreprises, notamment pour les 
petites. De nombreux hommes d'affaires se sentent aujourd'hui un peu comme 
des intrus dans leur propre pays. Pratiquement tous les Canadiens s'en res- 
sentent lorsque de nombreux investissements sont retardés ou annulés en 
douce. 


e Des taux d'intérêt moins élevés. Il n'y a guère de groupes de Canadiens, la 
communauté bancaire mise à pat, qui ne souffrent des efforts constants 
déployés par le gouvernement pour maintenir le taux de change du dollar 
canadien au-dessus de 80 cents américains en maintenant nos taux d'intérêt 
au-dessus des taux américains. La hausse des taux d'intérêt a été, à elle seule, 
responsable de près de la moitié de l'augmentation de l'indice des prix à la 
consommation l'an dernier. La plupart des Canadiens semblent donc plus que 
prêts à accepter un taux de change inférieur contre une baisse des taux 
d'intérêt. 


Jamais il n'a semblé plus urgent d'adopter de nouvelles politiques pour que 
le Canada rejoigne les économies des pays industrialisés du monde. 


David KILGOUR, député fédéral 
Edmonton: Strathcona 


M. Gérard Pantel 

Festival du Voyageur 
219, boul. Provencher 
Saint-Boniface, Manitoba 


Monsieur le président, 


Je tiens à vous féliciter pour le succès 
qu'a obtenu encore cette année le Festi- 
val du Voyageur, et surtout pour l'effort 
que vous avez fait pour continuer d'a- 
méliorer l'image française du Festival. 
Je sais tous les efforts qu’exige la vo- 
lonté d'afficher, d'annoncer, de faire la 


Lettres à LA LIBERTÉ 


Félicitations pour le succès qu'a obtenu le Festival 


publicité en français. On glisse si taci- 
lement dans l'anglais, Je n'ai pas visité 
tous les relais. Ce que j'ai vu cependant, 
m'incite à vous dire que dans l'ensemble 
vous faites un effort remarquable pour 
ce qui est du français. 


Dans le travail que je fais, j'entends 
tous les jours, toutes les excuses imagi- 
nables pour ne rieh faire quand il s’agit 
du français. Le festival sans faire de 
bruit, a réussi à franciser cette grosse 
entreprise. 


Mauvais service en français 


M. Guy Savoie, Conseiller 
Quartier Taché 

178, rue Kitson 
Saint-Boniface, Manitoba 
R2H 0Z2 


Monsieur, 


Je veux attirer votre attention au mau- 
vais service en français disponible de la 
police de Winnipeg. Voulant rédiger en 
français un rapport à la police pour un 
accident de voiture, j'ai d'abord télépho- 
né afin de m'informer où me présenter 
pour rédiger mon rapport en français. 
C'était évidemment la première fois que 
le constable se faisait poser pareille 
question. Après une longue attente, le 
constable me répondit: ‘When we deal 
with foreign languages, we ask that 
you bring an interpretor...” 


Je me suis présenté rue Princess le 
lendemain et comme je n'avais pas le 
goût de m'affronter avec quiconque j'ai 
tout simplement rédigé mon rapport en 
anglais. J'ai eu affaire au même 
constable que la veille qui, probable- 
ment à cause de mon accent, me de- 
mande si j'étais celui qui avait appelé 
pour savoir si je pouvais rédiger mon 
rapport en français. Il s'excuse d'un 
“poor choice of words’ après que je lui 


eus dit ma surprise de me faire dire que 
le français était un ‘foreign language”. Il 
ne comprenait pas pourquoi je voulais 
faire affaire en français alors que ‘‘your 
English is pretty good”. 


Cette expérience n'est pas la pre- 
mière de ce genre; ce n'est pas un cas 
isolé. Le service en français n’est même 
pas disponible au poste de Saint- 
Boniface. La police de Winnipeg fait 
partie de la ville de Winnipeg et est donc 
soumise à la loi de la ville de Winnipeg. 


En plus d'être conseiller, vous faites 
partie de la commission de police. 
Pourriez-vous me dire si la ville de Win- 
nipeg prévoit dans un avenir rapproché 
mettre sur pied des services en fran- 


çais pour les citoyens qui veulent se pré- 


valoir de ce droit. 


Veuillez agréer, Monsieur le Conseil- 
ler, l'expression de mes sentiments dis- 
tingués. 


Maurice Gauthier 
Saint-Boniface 
Le 2 mars 1982 


cc. Société franco-manitobaine 
LA LIBERTÉ 


Une subvention de $23,000 à la SFM 


3 € 


FO: 


Lors d’une rencontre qui s’est dé- 
roulée samedi dernier au bureau de 
la SFM, le député de Saint-Boniface 
M. Robert Bockstael, a remis au 
nom du Secrétariat d'Etat une sub- 


PROBLEME DE 


A 20h3© QyuAND Nous 


CONSTIPATION ? 
SoYEZL A NOIRE ANTENNE 


PRÉSENTERONS UN ÉPISOPE 
mn) DE “LOVE BoaAT''QUI 
DURERA 5 HEURES 


vention de $23,000 à l’organisme 
dans le but de financer la poursuite 
de deux projets de recherche. 

Le premier projet touche le do- 
maine de l’éducation, et représente 
la 2e phase d’une recherche entre- 
prise par la SFM et d’autres orga- 
nismes, dans le but de trouver les 
moyens qui pourraient être dévelop- 
pés afin que les Franco-Manitobains 
puissent gérer leurs écoles fran- 
çaises. Une somme de $1,000 sera 
utilisée pour terminer une autre 
recherche portant sur l'étude de l’ar- 
ticle 23 de l’Acte du Manitoba et de 
son application, entreprise il y a 
déjà quelques mois. 


par Daniel TOUGAS 
© et Robert Freynet 


BONSOIR ET BIENVENVE 
À NOTRE EMISSION R 
TSCIENCE POLITIQUE” 


Vous donnez l'exemple à une foule 
d'organismes qui de par la loi sur les 
langues officielles devraient offrir des 
services en français mais se font tirer 
l'oreille. Vous donnez l'exemple aussi à 
certains commerçants qui craignent de 
s'identifier en français, de peur de 
perdre des clients. Et tout ça sans que 
les anglophones s'en plaignent. J'ai eu 
l'occasion d'être assis à côté d'un 
groupe anglophone dans un relais où 
l'animateur chantait en français. Je ne 
les ai pas entendus se plaindre. 


Tout n'est pas parfait, évidemment, 


mais j'ai l'impression qu'il y a plus de 
français chaque année. 


Je vous félicite sincèrement et je vous 
encourage à continuer cet effort. 


Je vous prie de transmettre ces félici- 
tations aux membres de votre conseil et 
à vos permanents. 


Veuillez agréer, Monsieur le prési- 
dent, l'expréssion de mes meilleurs sen- 
timents. 


Le représentant du Commissaire 
Région Ouest 


Maurice Gauthier 
Le 3 mars 1982 


cc. LA LIBERTÉ 


Les copains par la porte de côté? 


M. le directeur 


Chaque année, mes parents viennent 
de plus de 200 milles afin de participer 
au festival. Le samedi 20 nous avions 
prévu d'aller au farce-tival du rire. 
Comme c'était bien entendu qu'aucun 
billet ne serait vendu d'avance, nous 
nous sommes rendus au gymnase Louis 
Riel dès 18h30. Il y avait quelques 150 
personnes devant nous. À 20h les portes 
se sont ouvertes et une poignée de gens 
sont entrés mais surprise. nous nous 
sommes aperçus que plusieurs 
entraient par la porte de côté avec des 
billets; Certains personnes du comité 
festival sortaient et distribuaient des 
billets à leurs amis derrière nous. D'ou 
venaient ces billets? Finalement, M. 
Sabourin est sorti et nous a dit qu’il n'y 
avait plus de place, M. Turenne est 
ensuite sorti et nous lui avons demandé 
des explications. Comment se fait-il 
qu'il y avait des billets alors qu'il ne 
devait pas en avoir? || a répondu que 
c'était difficile à contrôler. Pourquoi 
faisait-on entrer les copains par la porte 
de côté? La main droite ne savait donc 
pas ce que faisait la main gauche? 


Enfin! Nous sommes très déçus. 
Nous comprenons que tout n’est pas 
parfait, mais depuis 13 ans il me semble 
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Vous n'êtes par d'accord avec certaines 
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vue. Votre lettre, toujours de bon goût, 
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que des choses de ce genre ne devraient 
pas arriver. Et pour nous, c'est la 2e fois, 
qu'un incident de ce genre se répète, 
vous nous découragez d'inviter nos amis 
et nos parents à venir célébrer. Il faut la 
participation de tout le monde pour que 
le festival connaisse un succès véritable. 


Je vous prie d'agréer, Monsieur, 
l'expression de mes sentiments très sin- 
cères. 


Mme Lorraine Bérard 
Saint-Boniface 
Le 2 mars 1982 


LA LIBERTÉ 


Journal hebdomadaire publié le jeudi par Pres- 
se-Ouest Limitée, au service des 12,700 foyers 
du Manitoba français 


Membre de l'association de la presse 
francophone hors Québec 


Directeur: Claude GAGNÉ 
Journaliste: Yvon GIROUX 

Composition: Arlette LACHIVER 

Correction d'épreuves: Augusta DAVIDSON 
Montage: Gilbert PAINCHAUD 

Sécrétaires: Odette GUYOT, Huguette SUCHY 


Toute correspondance doit être adressée à LA 
LIBERTÉ. Case postale 96, Saint-Boniface, Mani- 
toba, R2H 3B4. Les locaux sont situés au Cen- 
tre culturel franco-manitobains 340, boulevard 
Provencher 

Téléphoner au No: 247-4823. 


L'abonnement annuel coûte: $15:00 


LA LIBERTÉ est imprimée sur les presses de 
Web Graphics West Limited. 1101, rue Kee 
watin, Winnipeg, Manitoba, R2X 2Z3 


Enregistrée comme courrier de deuxième clas- 
se: No 0477 


LA LIBERTÉ 
C.P. 96 

340,boulevard Provencher 
Saint-Boniface R2H 3B4 


MAIS AVANT CA, ECOUTONS 
CYIA RIEN LA” DE 
MAURICE FAQUIN. 


RL. FREYNET 


Il : I Ps ERP ENS MR TRUE TU rat re eun 


Momo, Homini lupus * 


Un compagnon me demande: ‘Qu'est-ce que le racisme? -Suis-je ra- 
ciste? - qu'est-ce que l'expression racisme veut dire?”’. 


Procédons par étapes, lui dis-je. Commençons par la xénophobie. 
Selon Larousse (je m'en tiens à Larousse, Robert tend à déformer la 
langue), xénophobie signifie ‘‘haine de l'étranger”. Mais qui est 
l'étranger? L'étranger peut être n'importe qui: Le métèque venu d'un 
pays lointain, quelqu'un de la paroisse voisine. Pour les Canadiens 
français du Manitoba, ce peut être le Québécois. N'a-t-on pas entendu 
dire que personne ne serait employé (lire: à gros salaire) par les orga- 
nismes du milieu émargeant aux fonds publics à moins d'être né ici. 
Ainsi naissent les ghettos. 


Donc, on n'aime pas “l'étranger’’. ll a un petit accent. À table, il tient 
probablement son couteau et sa fourchette différemment. Au cours 
de la guerre, les agents de la Gestapo visitaient les bistrots, en 
France, observant les gens qui mangeaient.Le mec qui ne savait pas 
tenir son couteau et sa fourchette était foutu.. On l'embarquait. Il avait 
probablement -sûrement- été parachuté pour servir dans le maquis. 


Quant au racisme, il s'agit de la théorie de la race supérieure. Les 
thèses du comte Joseph-Arthur de Gobineau, diplomate et écrivain 
français né en 1816 et décédé en 1882, sur les ‘‘races”, voulaient que 
la race blanche soit supérieure aux autres, et qu'au sein de la race 
blanche, les Aryens soient supérieurs à tous. D'où une part de 
l'histoire du nazisme dont le résultat fut le meurtre inutile de quelques 
six millions de juifs. Hitler était un malade mental. S'il avait laissé la 
conduite des opérations militaires au cours de la dernière guerre au 
grand état-major allemand, il aurait conquis l'Europe. Rappelons l'inu- 
tile campagne de Russie qui se traduisit par VINGT MILLIONS de 
morts en Union sociétique, sans parler de la destruction d'une partie 
du territoire, l'échec de la compagne en Afrique du Nord résultant de 
l'ineptie italienne à livrer le pétrole au maréchal Rommel, et, plus tôt, 
l'erreur de ne pas, ce qui eut été possible, débarquer en Angleterre. 


Donc il y a des Blancs qui n'aiment pas les Noirs, les Jaunes, les 
Rouges, les Verts, les Bruns pâles, les Bruns foncés. La plupart dau 
temps, ils ne savent pas pourquoi. La couleur? Les yeux? Le teint? la 
façon de déambuler; Qui sait; Il faut dire que ‘les autres”, bien sou- 


Selon la déclaration de l'UNESCO sur la race (1), ‘‘les savants recon- 
naissent généralement que tous les hommes actuels appartiennent à 
une même espèce dite Homo sapiens, et qu'ils sont issus d’une même 
souche. Quand et comment les différents groupes humains se sont 
détachés du tronc commun, la question reste controversée”. 


(...) “Les races humaines ont été classées -et le sont encore -diffé- 
remment selon les anthropologistes. La plupart de ceux-ci sont 
d'accord pour diviser la majeure partie de l'espèce humaine en trois 
grands groupes au moins (en anglais: major racial groups; en français: 
grand-races; en allemand: Hauptrassen). Cette classification ne repose 
pas sur un caractère physique unique; la couleur de la peau, par 
exemple, ne suffit pas en elle-même à distinguer une grand-race d'une 
autre. Il s'y ajoute que, dans la mesure où on a pu les analyser, les 
différences de structure physique qui distinguent les grand-races 
n'apportent aucun argument en faveur de l'idée commune d'une 
“supériorité” ou ‘‘infériorité”’ de l'un ou de l’autre de ces groupes’. 


(...) “Les groupes nationaux, religieux, géographiques, linguistiques 
et culturels ne coïncident pas nécessairement avec les groupes 
raciaux; les aspects culturels de ces groupes n'ont avec les caractè- 
res propres à la race aucun rapport démontrables”. 


La discrimination est reliée à ce qui précéde. On refuse, en certains 
cas, un emploi à une personne dont la tête est différente de celle du 
Blanc. Qui plus est, dans les services gouvernementaux, on refusera, 
avec toutes les politesses imaginables, un emploi à un individu 
compétent, à cause de son äge.Ainsi de suite. 


Ce texte est inutile, je le sais. Que chacun fasse son examen de cons- 
cience. 


Jean de LOTINVILLE 


* Plaute. L'homme est à l'homme un loup. 


1. Déclaration de l'UNESCO sur la race (Paris, juin 1951) -cours d'anthropologie 
du docteur Jean Benoist, département d'anthropologie, faculté des sciences 


vent, rendent la pareille aux Blancs. 


Impromptu 


sociales, économiques et politiques, Université de Montréal (1962-1963). 


Il y a plusieurs façons d’être pionnier 


M. “Pete” Adam est certes le moins connu, ici, 
des trois Canadiens français qui font partie de la lé- 
gislature manitobaine. Et de tous les ministériels, 
celui qui ressemble le moins à un ministre, selon 
un journaliste auquel il a donné une entrevue très 
personnelle (Winnipeg Free Press, 27 février). 


Élu pour la quatrième fois l'automne dernier, le 
député de Sainte-Rose-du-Lac a maintenant le titre 
de ministre des Affaires minicipales chargé du 
développement coopératif. Cet homme du nord a 
été l'artisan de sa fortune, estime Ted Allan. 


Sa famille doit être bien connue dans la région du 
lac Winnipegosis où il a grandi et a établi des 
commerces florissants; la région de la “Petite poule 
d'eau” évoquée par Gabrielle Roy. Skownan est 
tout au bout des chemins, à 70 milles au nord de 
Saine-Rose, dans la réserve indienne appelée juste- 
ment Waterhen. C'est là que M. Adam père, d'ori- 
gine québécoise, a d'abord ouvert un poste de traite 
Plus tard, un autre poste près d'une autre réserve 
de la région, Crane River. Ainsi, Adam fils a appris 
l'anglais et le saulteux en plus du français parlé à la 
maison. 


L'activité du père comme négociant paraît 
immense. Élevage, commerce et traitement du 
poisson, “magasin général”, traite des fourrures. 


Selon les propos cités, le nouveau ministre n'a à 
peu près jamais fréquenté l'école, comme telle, 
même après que la famille se fut établie à Toutes- 
Aides. Il se dit lui-même autodidacte. 


Comme son père, il a brassé de multiples affai- 
res, et après un interlude dans la vente d'instru- 
ments agricoles à Saint-Rose, déjà dans la cinquan- 
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Besoin 26 JUIN 
de 


vous. 


taine, il se fait fermier éleveur. On l'élit premier 
président local de l'Union nationale des Fermiers. 
En 1970, peu après l'accession du Nouveau Parti 
démocratique au pouvoir avec M. Schreyer, il se 
laisse persuader de se présenter comme candidat 
de ce parti, alors que le député Gildas Molgat 
accepte un siège au Sénat. 


M. Adam vient d'être appelé pour la première 
fois au conseil des ministres, par le nouveau chef 
néo-démocrate M. Pawley; mais on croit compren- 
dre qu'il aimerait se réserver du loisir pour rédiger 
ses souvenirs. Et ceux-ci sont nombreux, à n'en pas 
douter, et hauts en couleur! 


* *k * 


Le Dr Wilder Penfield, le célèbre neurologue 
montréalais décédé en 1976, cherchait le siège de 
l'esprit, de l'âme, dans le cerveau humain dont il a 
été un explorateur. Il n'en a pas trouvé d'indice. Le 
film que l'Office national du Film lui a consacré est 
dont décevant d'une certaine façon. Le documen- 
taire a été montré recemment à la salle du plané- 
tarium de Winnipeg. 


La publicité de l'ONF reprenait explicitement ces 
questions que Penfield se posait: “D'où viennent les 
pensées et où vont-elles? Y a:t-il un endroit dans le 
cerveau où l'on pourrait trouver amour et haine, 
joie et peine? || était probablement trop pris par 
l'opposition esprit-matière, le fameux dualisme que 
la science elle-même tend maintenant à dissoudre, 
et dans lequel sa formation religieuse très tradi- 
tionnelle l'avait rivé. 


Tout de même, ce chirurgien de renom mondial 
a localisé les zones du cerveau correspondant aux 
organes, à divers mouvements, aux membres. Il a 
été pionnier dans le traitement de l’épilepsie. 


Il a écrit sur la moralité vers la fin de sa vie, mais 
ses livres n'ont pas eu l’ombre de son succès com- 
me homme de science. On sait qu’il s'est intéressé 
aussi à l'apprentissage d'une langue seconde chez 
les enfants. Ses travaux en ce domaine ont eu des 
échos dans la presse de langue française, ses con- 
clusions ont été controversées; c'est par ce biais, 
que j'avais entendu d'abord parler de lui. 


À l'inverse de ce qui se passe trop souvent, c'est- 
à-dire l'exode des cerveaux - c'est le cas de le dire - 
du Canada vers les États-Unis, Penfield qui était natif 
du Wisconsin et avait étudié à Princeton avait choisi 
le Canada comme pays d'adoption. 


x *k 


Les questions qui tourmentaient le savant chirur- 
gien sembleraient simplistes, voire un peu grossiè- 
rés, à quiconque s’est intéressé au yoga et à l'Orient 
religieux. Une de ces personnes y a consacré sa vie, 
Alexandra David-Neel, et a écrit abondamment sur 
le Tibet, l'Inde et leurs mystiques,. Dernièrement, 
on a repris à l'émission “La vie quotidienne” de 
Radio-Canada le récit de son voyage au Tibet sous 
le déguisement d'une mendiante bouddhiste. 


Cette femme qui est morte à plus de 100 ans 
avait une énergie mentale et physique peu com- 
mune. Son oeuvre reste une des meilleures initia- 
tions qui existent, en français, à la pensée orientale. 
Mircéa Eliade et Jung sont pour les esprits plus phi- 
losophiques. 

Rossel VIEN 
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Léo Robert veut assurer la continuité 


Pour la première fois depuis quatre ans, il semblait que le poste de président de la 
SFM serait convoité jusqu’à l’assemblée annuelle, par deux candidats, soit par MM. 
Léo Robert et Gilbert Sabourin. Il était donc intéressant pour les lecteurs de con- 
naître un peu mieux les candidats en présence, et c’est pour cette raison que nous 
avions décidé de vous offrir des entrevues avec chacun des candidats. Malheureuse- 
ment M. Sabourin a retiré sa candidature mardi pour des raisons personnelles. 
Puisque l’entrevue avec M. Robert avait déjà été faite nous vous la présentons quand 


même. 


Si Léo Robert s’est présenté à la pré- 
sidence de la SFM c’est parce qu’il 
voulait assurer une certaine continuité 
dans les dossiers politique, économique 
et de développement communautaire 
mis en branle par l’actuel conseil d’ad- 
ministation dont il fait partie à titre de 
conseiller. ‘‘Cette année il n’y en a que 
deux qui restent sur le conseil, je crois 
aux programmes actuels et je veux pour- 
suivre dans la même direction”. 


Il veut aussi étudier la représentati- 
vité rurale, car jusqu’à maintenant un 
des seuls forum qui leur est accessible 
demeure l’assemblée annuelle. ‘‘Il est 
temps que la SFM 5e dérange’. M. 
Robert souhaite apporter un leadership, 
un certain dynamisme et favoriser un 
certain rapprochement entre les diffé- 
rentes communautés franco-manito- 
baines. Car sans ce rapprochement cela 
enlèverait au rôle du président un peu de 
son importance. 


À la communauté, il veut fournir un 
sens de direction commune et une 
grande accessibilité à l’organisme, il se 


présente d’ailleurs comme étant très 
accessible aux gens. La SFM doit garder 
ses membres informés, mais doit aussi se 
tenir informée auprès de ses membres 
afin d’être sensible à leurs besoins. Ses 


Le gagnant du concours Aurèle Séguin 


C’est Ronald Bourgeois de Halifax, 
Nouvelle-Écosse, grâce à sa chanson de 
style ‘‘blue grass’” ‘‘Westbound’’, qui a 
remporté le concours Aurèle Séguin et la 
bourse de $1,500 offerte par le Conseil 
de la vie française en Amérique, diman- 
che dernier à Ottawa. 


Le jury de trois membres qui s’est 
prononcé majoritairement en faveur de 
cette composition, a également accordé 
deux mentions spéciales, l’une à Louis 
Lavoie de Ottawa pour sa chanson 
“Sans titre’” et l’autre à Jacques Chau- 
vin de Edmonton, Alberta, pour sa 
chanson ‘‘Par chez nous””’. Il y a eu 14 
candidats d’un bout à l’autre du pays, 
qui ont soumis 21 compositions à ce 
concours coordonné par la Fédération 
culturelle des Canadiens français, et 
dont le but était de découvrir et pro- 


C’est avec entousiasme et beau- 
coup d’humour qu’un groupe de 
professeurs a présenté les A.A. au 
Collège. Depuis quelques temps on 
remarque qu’une habitude s’est an- 
crée dans la vie de nos collégiens - 
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Les A.A. au Collège secondaire 


mouvoir un auteur-compositeur-inter- 
prête de la relève francophone par sa 
chanson thème de son coin de pays. 


Quant aux deux candidats franco- 
manitobains, Carole Freynet de Sainte- 
Anne et Gérard ‘‘Ziz ’’ Jean, seul ce 
dernier s’est qualifié pour la sélection 
préliminaire. En ce qui concerne le 
grand gagnant Ronald Bourgeois, il est 
âgé de 26 ans et compte un an d’ex- 
périence dans la chanson. Il devra 
employer le montant de sa bourse à sui- 
vre des cours, des stages de formation 
ou de perfectionnement artistique. Ori- 
ginaire de Chéticamp, Nouvelle - 
Écosse, Ronald Bourgeois se produira 
au Foyer du Centre culturel franco-ma- 
nitobain durant la fin de semaine du 19 
mars. 


Yvon GIROUX 


celle de parler en anglais. Voilà 
pourquoi A.A. - Anglais Anonymes 
Le groupe veut offrir aux élèves 
l’occasion de s’entraider et de s’en- 
courager à parler en français tout en 
ayant du plaisir à le faire. 


ENTREPRISE GÉNÉRALE 
D'ÉLECTRICITÉ 


Fontaine 


Électrique Ltée. 


165, boulevard Provencher, 
Saint-Boniface 
Téléphone: 233-7425 


priorités advenant son élection sont de 
trois ordres; familiariser le nouveau 
conseil d’administration avec les 
dossiers et le programme mis en marche 
cette année, rencontrer les conseils 
d'administration des autres organismes 
en vue de poursuivre le travail déjà 
amorcé, et rencontrer les hautes instan- 
ces du gouvernement pour que les de- 
mandes de services en français se réali- 
sent. En ce qui concerne ces services, il 
désire qu’ils soient disponibles et utili- 
sés partout où il y a des francophones. 


Quant aux qualités d’un président, il 
estime qu’il doit être diplomate, hon- 
nête, accessible, dynamique et posséder 
un sens de l’humour. ‘‘Il faut prendre 
les moins bonnes choses avec un grain 
de sel, on se doit de les accepter et peut- 
être même d’en rire un peu, c’est moins 
difficile pour les nerfs’. 


M. Robert était heureux de la lutte à 
deux candidats qui se dessinait pour le 
poste de président. Cela amène plus de 
gens à l’assemblée annuelle et permet 
aux Franco-Manitobains de choisir leur 
représentant. ‘‘Si tu perds une élection, 
c’est quand même une bonne expérien- 
ce à vivre...mais je ne suis pas prêt à 
perdre, par exemple”. Il considère que le 
fait de jouer son élection sur la conti- 
nuité dans les dossiers mis en marche 
par l’actuel conseil d'administration ne 
lui nuiera pas, bien au contraire, ‘‘j’ose 
croire que cela va jouer en ma faveur”. 


Jusqu’à maintenant avec le retrait de 
M. Sabourin, il demeure seul dans la 
course. Maïs d’ici à l’assemblée annuel- 
le de l’organisme, une candidature de 
dernière minute reste possible. 


Yvon GIROUX 


Prochaine exposition au CCFM 
“II faut rêver”? 


et le commen 


le mercredi 17 mars à 16h35 
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Le vernissage de l’exposition pho- 
tographique ‘‘Il faut rêver’’ de Ma- 
xine Hamonic, photographe mani- 
tobaine, aura lieu mercredi le 24 
mars à 20h00 dans la nouvelle 
galerie du CCFM. 


Maxine, artiste en plusieurs mé- 
diums tels poterie, dessins et pein- 
tures fut influencée par Marcel De- 
breuil. Elle travaille en photogra- 
phie depuis presque trois ans et son 
exposition ‘‘Il faut rêver”’ est pour 
elle une première. 


L'exposition se poursuivra jus- 
qu’au 18 avril. La galerie est ou- 
verte de 10h00 à 22h00 du lundi au 
vendredi, et de 13h00 à 22h00 les sa- 
medis et dimanches. 


a 


“Up With People’ réunit des 
étudiants du monde entier 


Le groupe ‘‘Up With People’ pour- 
suit deux buts essentiels: construire des 
liens de compréhension et de commu- 
nication parmi les peuples, les cultures 
et les pays, et donner aux jeunes l’occa- 
sion de s’enrichir d’une expérience 
éducative qui atteint non seulement 
l’aspect intellectuel mais la personnalité 
de chacun des participants. 


Le spectacle de deux heures que pré- 
sentera le groupe les 15 et 16 mars pro- 
chain au Winnipeg Centennial Concert 
Hall, est une suite de chants folklori- 
ques internationaux, de musique origi- 
nale, et de succès des années 60 des Bea- 
tles, des Beach Boys et Bob Dylan. Le 
groupe pourra compter pour la pre- 
mière fois sur la collaboration de l’or- 
chestre symphonique de Winnipeg. 


Chaque année 7 000 étudiants dé- 
sirent vivre cette expérience, mais seule- 
ment 500 sont choisis. Agés de 18 à 26 
ans, ils proviennent de 19 pays, et sont 
répartis en 5 équipes différentes qui par- 
coureront une moyenne de 35,000 mil- 
les en 11 mois. Pour la troisième fois 
cette année, quatre équipes du groupe, 
ont présenté le spectacle de la mi-temps 
du Super Bowl au Michigan. 


Deux des participants 


Karla Berbrayer était étudiante à l’u- 
niversité de Winnipeg où elle suivit des 
cours de français et de théâtre. Après 
avoir assisté à un spectacle du groupe en 
octobre 1980, ici même à Winnipeg, elle 
entreprend les démarches nécesssaires 
pour son adhésion au groupe. Elle dû 
attendre plus d’un an avant de se joindre 
au groupe auquel elle appartient, au 
siège social de ‘‘Up With People” à 
Tucson en Arizona. Ce qu’elle aime ce 


sont les voyages et la possibilité de 
résider dans des familles hôtes dans 
chacune des villes visitées. Les familles 
hôtes offrent le logement et les repas 
tout en fournissant une occasion impor- 
tante pour l’étudiante de participer et de 
connaître les différentes cultures du 
monde. 


En plus des grandes représentations, 
le groupe donne des spectacles gratuits 
dans des écoles, des hôpitaux, des pri- 
sons, etc. Un autre aspect qui a beau- 
coup intéressé Karla. De plus, tous les 
15 jours un des étudians présente diffé- 
rents aspects de son pays aux autres, ce 
qui permet parfois d’éclaicir certains 
points concernant son pays d’origine. 
Certains étudiants étrangers s’imagi- 
naient que tous les étudiants canadiens 
parlaient français, par exemple. 


Pour Bernard Boucquey étudiant en 
marketing d’Anvers en Belgique, c'était 
l’occasion d’acquérir de l’expérience 
tout en apprenant l’anglais. Confronté 
à la réalité de la vie, il considère avoir 
beaucoup appris en deux mois au niveau 
des contacts avec les gens et de la façon 
de procéder afin d’établir ces contacts. 
Les deux étudiants s'accordent pour dire 
que c’est très exigeant physiquement et 
que cela demande beaucoup de motiva- 
tions. Chaque jour demande sept heures 
de répétitions de chant et deux heures de 
danse. Après le spectacle les étudiants 
démontent leur matériel et sont obligés 
bien souvent de dormir dans l’autobus 
qui les amènent dans une autre ville. 


Winnipeg est le point de départ d’une 
tournée de 30 villes canadiennes. Par la 
suite le groupe passera deux mois en 
Nouvelle-Angleterre avant de se diriger 
vers la Belgique. l’ Allemagne, la Suisse, 
la Norvège, la Suède, etc. 


Yvon GIROUX 


Deux des membres du groupe “Up With People”, Karla Berbrayer de Winnipeg et Ber- 
nard Boucquey d'Anvers en Belgique. 


Les commissaires .…. 


unités existantes. || est donc évi- 
dent pour M. Bédard, que des nou- 
velles situations et des nouveaux 
problèmes ne peuvent pas être réso- 
lus à l’intérieur de ces structures 
qui ont été instituées dans et pour 
une autre ère à base de critères et 
besoins différents. 


Un comité d’action 


Mme Claudette Savard, la nouvel- 
le présidente des commissaires 
d'écoles, est d'avis que les résul- 
tats de cette enquête ont été assez 
bien acceptés et que les commis- 
saires sont prêts à aller de l'avant. 
D'ailleurs un comité d'action 
composé de trois commissaires d’é- 
coles, d'une personne des Educa- 
teurs franco-manitobains et d'une 
autre du Comité technique de 
l'éducation française, sera formé. 
Ce comité aura pour mandat de 
prioriser les principaux points du 
sondage en vue d'en arriver à des 
modèles qui pourraient être implan- 


suite de la une 


tés dans les divisions scolaires. Elle 
sent le besoin aussi de retourner à 
ceux qui ont repondu au sondage, 
parce qu'ils ont probablement 
encore des choses à dire. Pour ce 
qui est des ordinateurs il est pos- 
sible grâce à la technologie d'avoir 
une classe émettrice centrale, qui 
par un émetteur transmettrait son 
contenu partout dans la province à 
condition que l’on soit en posses- 
sion d'un récepteur. Et étant donné 
que l’enseignement par ordinateur 
occupe de plus en plus l'horaire 
scolaire, le comité exécutif a 
proposé que les commissaires s’as- 
surent que cet enseignement soit 
disponible en français dans les 
écoles françaises et d'immersion. 


Outre Mme Savard, les nouveaux 
élus au comité exécutif des 
commissaires sont M. Gilbert Rioux 
qui demeure vice-président, et M. 
Renald Guay qui en devient le se- 
crétaire-trésorier. 


Yvon GIROUX 
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ur ce 


Patti Beal, reine du carnaval, 1ère princesse, Brenda Wilson; et 2e princesse, Summer 


Paull. 


Patti Beal, Reine du carnaval 1982 


Quand l'hiver arrive à sa fin, c'est vrai- 
ment le temps du carnaval. C'est ce qui 
s'est passé la fin de semaine dernière à 
Lorette. Les trois jours d'activités ont 
entraîné une foule immense de jeunes 
jusqu'aux plus âgés. La journée du 
samedi, toutes les équipes de hockey 
mineur ont eu la chance de faire valoir 
leurs habilités. Durant la soirée du 
samedi un concours de violonistes fai- 
sait éclater la salle paroissiale avec des 
participants de talent venant de parois- 
ses environnantes. Les gagnants de 
meilleurs violonistes - ‘Classe ouverte” 
1er prix: Denis Enconte; 2e Mel Bédard; 
3e Norbert Touchette. ‘Classe Senior” 
ere prix, Victor Sicotte, 2e Roland Ship- 
ley, 3e Mike Dubas. - “Classe Junior” 
1ère prix, Patti Kusturok, 2e Norman 
Thomas, 3e Christian Molgat - Le diman- 
che matin un déjeüner aux crêpes et 
jambon, fut servi par le chef de cuisine 
Denis Bohémier et ses aides. Nos 
jeunes filles n'ont pas manqué de nous 
faire honneur, sur la glace, en démon:- 
trant une excellent joute de ringettes 
contre les filles de Clandeboyÿe - vint 
ensuite le patin de fantaisie ou ces 
jeunes s'étaient entraînés depuis long- 


temp. |Is nous ont servi un beau spec- 
tacle, chacun des 90 patineurs et pati- 
neuses ont eu l'occasion d'évoluer. Un 
merci spécial à Marie Malette et ses 
institutrices. Le moment important est 
venu pour les trois candidates ‘qui sera 
couronnée’? Patti Beal devint Reine du 
carnaval, elle a reçu en cadeau une télé- 
vision et un chèque de $50.00 de la Muni- 
cipalité Taché - Brenda Wilson a reçu 
une radio-horloge et 10% de la veñte de 
billets. Summer Paull un séchoir à che- 
veux et 10% de la vente de billets. Voici 
les gagnants du tirage de billets des 
candidats: 1ère prix - $150.00 - Jonina 
Leblanc; 2e prix - $100.00 - Roberta 
Brown; 3e prix - $50.00 - Thérèse Ross. 


Pour clôturer le carnaval M. Marcel 
Roch, préfet de la Municipalité, remerçia 
tous les membres du club sportif de 
leurs merveilleux efforts, et d’avoir fait 
de ce carnaval un réel succès. 


Comme vous savez,l'année prochaine, 
nous aurons la glaçe artificielle, un nou- 
veau programme sera vrganisé dit M. 
George Malette, président du club spor- 


Lilliane LANSARD 


Le groupe de maisons genre 


“TOWNHOUSE”’ 


qui se distingue... ” 


Enticld Estates 


370 Enfield Crescent 


‘Enfield Estates'’ est un groupe de maisons genre ‘‘townhouse'' situé dans une zone résidentielle 


tranquille. 


‘‘Enfield’" est seulement à une très courte distance de marche des magasins, de l'école élémentaire 
et du parc Provencher. Pour les gens plus actifs, l'aréna Bertrand et le parc Windsor, Saint- 
Boniface, le terrain de golf Niakwa se trouvent à quelques minutes de là. 


Inclus: 

- réfrigérateur sans dégivrage 
lave-vaisselle 
machine à laver et sécheuse dans 
chaque appartement 
rideaux et tapis 
air climatisé 
stationnement au sous-s0! 
patios ou balcons 


*UTILITÉS 
COMPRISES 


Pour plus d'informations 
téléphoner au: 


bureau de location 


237-6682 


La solidarité des femmes est amorcée 


Es 


Mme Hortense Roy, responsable des 
programmes féminins au Secrétariat 
d'État. 


Selon Mme Hortense Roy respon- 
sable des programmes féminins au Se- 
crétariat d’État, la journée des femmes 
“Qu'on s’en Parle qu’on en rie’”’ tenue 
en fin de semaine dernière, fut une réa- 
lisation éclatante tant en contenu qu’en 
réalisation. Cette journée organisée par 
le Club Réseau et le Comité provisoire 
des Femme franco-manitobaines a 
démontré que les femmes ont amorcé le 
mouvement de solidarité qu’elles recher- 
chaient. 


Selon la coordonnatrice du projet, 
Suzanne Campagne, 164 femmes, en 


majorité de Saint-Boniface, se sont ins- 
crites aux différents ateliers offerts, ce 
qui a dépassé largement les espoirs des 
organisatrices. Il y aura vraisemblable- 
ment des suites à cette journée, mais au- 
paravant les organisatrices analyseront 
les résultats de l’évaluation remise par 
chacune des participantes à la fin de la 
journée. Selon Mme Gertrude Mous- 
seau du Réseau, d’autres rencontres 
pourraient être organisées et les deux or- 
ganismes participants pourraient à l’in- 
térieur de leurs programmes respectifs, 
mettre en marche des activités ou des 
projets répondant aux attentes des parti- 
cipantes. 


Mme Roy a déclaré en faisant la syn- 
thèse des activités de la journée, que la 
fête de 1982 n’a sa raison d’être qu’en 
regardant ce que les femmes ont gagné, 
et que celles-ci doivent se serrer les cou- 
des afin de réaliser ce qu’il reste à faire. 
Durant les ateliers il est sorti un consen- 
sus démontrant l'importance de la 
dimension humaine, auparavant selon 
Mme Roy ce que l’on entendait parler 
socialement c’était d’avoir et de faire. 
Pour elle ce consensus qui a émergé est 
un signe des changements radicaux qui 
s'effectuent dans la société. ‘‘Si plus de 
femmes réalisent l’importance de leurs 
êtres et de leur importance sociale, on 
arrivera à la complémentarité’. 


Une des scènes du spectacle de Janine Tougas ‘‘Retrouvons l’enfant”’, ou celle-ci se 
sert très bien de l'humour pour faire passer un message. Les autres comédiens ont 
aussi offert une performance qui a su plaire au public. De gauche à droite; Martial 


Tougas, Pierrette LaRoche, Janine Tougas, Monique Brunel et Daniel Tougas. 


Quatre spectacles 
supplémentaires 


Vu que les deux représentations 
de la comédie musicale de Marcien 
Ferland ‘‘Les Batteux’’ prévues 
pour les 19 et 20 mars sont déjà ven- 
dues à guichet fermé, quatre repré- 
sentations supplémentaires ont été 


confirmées pour le dimanche 21 
mars et les 23, 24 et 25 mars à 
20h30. Vous pouvez réserver vos bil- 
lets au guichet au CCFM - 233-8972. 


‘“Les Batteux’’ une production du 
Centre culturel franco-manitobain 
en collaboration avec l'Office 
national du film vient d’ajouter la 
Centrale des caisses populaires du 
Manitoba à sa liste de donateurs. 


Rainbow Stage Inc présente 


ÉCONOMISEZ 


ISOLEZ VOTRE MAISON MAINTENANT 
TÉLÉPHONEZ À 


EMOND ROOFING 
& SIDING Co Ltd. 


No 247-3247 
109, rue Marion, Saint-Boniface 


e plus de 30 ans d'expérience 

e compagnie reconnue par CGSB pour 
installation, en passant par CHIP 

© Contrats de l'hydro. Prêts provinciaux 
remboursables à partir de $9.33 par mois 
© /solation -(Siding) aluminium et 

vinyle 

e Toiture - neuve ou réparations - 

e Gouttières d'aluminium 


Expérience de l'enlèvement de l'isolant 
appelé “mousse d'urée-formaldéhyde” 


QUALITÉ PROFESSONNELLE GARANTIE 


MIREILLE 
MATHIE 


Jeudi et vendredi 
27 et28 mai 20 heures 


SALLE DU 
CENTENAIRE 


Places réservées 
$18,50-$15,00- $12,00 

plus frais d'agence ? 
ATO-toutes locations 


Production de Michel G 


nas et les productions nord-américaines 


Après le visionnement du film “C’est surtout pas l'amour” les femmes se sont réu- 
nies en petits groupes afin de discuter des moyens à prendre pour combattre la 


pornographie. 


Sa définition du féminisme s’est atti- 
rée la faveur populaire puisque ‘‘c’est 
l’évolution de la femme qui permet 
l’évolution de l’homme’”’. Plusieurs 
solutions ont été proposées en ateliers 
afin de venir en aide aux femmes. Par 
exemple la mise en place d’une orga- 
nisation visant un double objectif, le 
support et la formation du rôle de la 
femme au foyer, le projet de faires des 
participantes un groupe de pressions 
afin d’obtenir des changements dans 
tous les secteurs de la société, etc. 


La pornographie 


Dans l’atelier où le film sur la porno- 
graphie ‘‘C'’est surtout pas l’amour’’ 
était présenté, plusieurs solutions ont été 
présentées afin de combattre ce mépris 
des femmes. II a été proposé entre au- 
tres que les dépanneurs où les revues 
pornographiques sont à la vue des en- 
fants, soient boycottés jusqu’à ce que les 
revues soient déplacées, de regrouper les 
femmes pour en discuter et protester 
contre ce phénomène car ‘‘le silence est 
un crime’, etc. 


Quant à la crise économique actuelle, 
Mme Roy a conseillé aux femmes de se 
préparer financièrement et intellectuel- 
lement pour que lorsque la situation sera 
meilleure, celles-ci soient prêtes à foncer 
et à prendre une place plus grande dans 
ce secteur. Même s’il demeure plusieurs 
champs de bataille où les femmes fran- 
co-manitobaines devront mener des lut- 
tes pour obtenir l’égalité concrète, cette 
réunion représentait pour plusieurs un 
pas en vue de se donner le droit d’être. 


Yvon GIROUX 


GUERTIN IMPLEMENTS 
(1968) LTD 
REPRÉSENTANT JOHN DEERE 
VENTES ET SERVICE 
“NOTHING runs like a Deere’ 


Lot 149 | SOHN orne | 


Chemi Périmètre 
C.P 88! GUFAUARNS Tél.: 256-4321 


Saint-Vital, Manitoba Ed. Guertin 


LE PROGRAMME MANITOBAIN 
D’ASSISTANCE EN MATIERE 
DE TAUX D’INTERET 


Un programme d’urgence d’assistance limitée 
et unique pour les propriétaires, 
les agriculteurs et la petite entreprise 


Les taux d'intérêt élevés représentent une lourde charge pour bien 
des propriétaires, agriculteurs et petites entreprises manitobains. 

La Province n’a aucun contrôle sur les taux d’intérêt mais, pour venir en aide 
aux Manitobains le plus durement touchés, le gouvernement du Manitoba 
à mis en oeuvre un Programme d'assistance en matière de taux d'intérêt. 

Il vise à secourir, pendant cette période critique de taux d’intérêt élevés, 
les propriétaires, agriculteurs et petites entreprises qui ont de graves 
difficultés financières en leur apportant une aide limitée et unique. 


POUR DE PLUS AMPLES RENSEIGNEMENTS APPELEZ: 


Aide aux propriétaires 


Société manitobaine d'habitation et de rénovation urbaine 


287, avenue Broadway, Winnipeg 
No 1-800-282-8069 (sans frais) 


Aide aux agriculteurs 


Appelez ou voyez votre représentant agricole 


Aide aux petites entreprises 


Centres pour le développement des entreprises 


Brandon No (728-3372), Dauphin No (638-3602) et Winnipeg No (255-9650) ou, Minis- 
tère du Développement économique et du Tourisme No (944-4423) 


MANITEBA 
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LES 20 ET 21 MARS, “envoyons d’l’avant nos gens” 
.… C’EST L’ASSEMBLEE ANNUELLE DE LA 


Ce ne sont pas les idées qui man- 
quent aux communautés francophones de 
l'Ouest. Au Secrétariat d'Etat, on le sait 
bien! Voici quelques-uns des projets que 


le Secrétariat d'Etat a appuyés l'an dernier: 


° rencontre interprovinciale des fem- 
mes canadiennes-françaises de l'Ouest en 
novembre à Saskatoon, rencontre qui 
portait sur l'implication des femmes dans 
la politique; 


+ douzième Festival du Voyageur à 
Saint-Boniface, une fête populaire qui at- 
tire quelque 440 000 participants en une 
semaine; 

e aide à l'éducation économique 
menée par le Conseil de la coopération de 
la Saskatchewan auprès de ses membres; 


Nous investissons dans votre vitalité. 


e théâtre pour les enfants de l'élémen- 
taire par la Boîte à Popicos, une troupe de 
théâtre de l'Alberta; 


° publication d'études sur l'histoire des 
francophones en Colombie-Britannique; 


+ __etbien d’autres projets encore! 


Dans ce foisonnement d'initiatives, il 
y a une idée qui germe et qui devient de 
plus en plus évidente, c’est que les com- 
munautés francophones de l'Ouest affir- 
ment par leur vitalité leur participation de 
plein droit à la vie canadienne. 


Pour plus de renseignements, communiquez avec le Secrétariat d’État, 
303, rue Main, Pièce 201, Winnipeg, Manitoba, R3C 3G7. Tél.: (204) 949-3601 


D Secrétariat Secretary 
d'Etat of State 
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Le 5e remise annuelle des prix 


Edmond Huot, Mme Maureen Huot, Christine Huot, Maurice Huot, Mme Ber- 


nice Tailleu et Maurice Tailleu, l'entraîneur. 


Samedi dernier le ‘‘Manitoba 
Horse Council’’, association qui re- 
présente 28 disciplines équestres et 
dont l’un des buts est de promou- 
voir les activités équestres au Mani- 
toba, tenait au Holiday Inn à Win- 
nipeg sa $e remise annuelle des prix. 


Christine Taillieu-Huot, avec son 
cheval Snow Chief, remporta les 
honneurs de la division junior en re- 
cevant sept prix dont le champion- 


‘Aucun motif 


C’est devant une foule de 200 per- 
sonnes, sur un plancher poussiéreux, 
parmi un décor très simple que s’est dé- 
roulée la pièce symbolique ‘‘Aucun 
motif”. 


Rhéal Cenerini, l’auteur-comédien de 
cette pièce parfois très comique, parfois 
drôlement religieuse, a su exploiter la 
politique et la religion pour nous diver- 
tir. 


Le rôle de Carnorre, interprêté par 
Rhéal Cenerini a été joué avec convic- 
tion au point qu’on frémissait dans nos 
sièges; mais le tout fut très bien balancé 
par le rôle de Marcel - joué par Pierre 
Trudel - qui nous a fourni la plupart de 
la comédie visuelle de cette pièce. 


J. A McDonald, rôle interprête par 
Jacques Vrignon fut aussi joué avec une 


nat ‘‘Equitation B’’, pour la 6e 
année consécutive, qui s’adresse aux 
concurrents de moins de 15 ans. Elle 
fut reconnue comme l’une des 
quatre à avoir réalisé des exploits 
exceptionnels au Manitoba. 


Cette année, à 15 ans, Christine 
devra concourir dans la classe 
‘‘Équitation A’ avec un nouveau 
cheval nommé The Tigress: Déjà 
on parle de compétition olympique. 


aisance et un naturel convaincant. 


Le choeur, composé de Françoise De- 
launay, Christine Gosselin et Carmen 
Tremblay, a ajouté du ‘‘léger’’, parfois 
très nécessaire à cette pièce ‘‘Aucun 
motif”. 


Un point faible que je voudrais men- 
tionner est qu’on nous a dit que l’action 
se passait dans un train, on n’a pas eu la 
sensation qu’on était embarqué, 
malheureusement on a vite oublié qu’on 
devait s’en rappeler. 


Finalement Rhéal Cenerini nous a 
montré qu’il a beaucoup de talent. Nous 
espérons le revoir bientôt et souvent sur 
les planches du théâtre manitobain. 


Vincent DUREAULT 


Deux sénateurs rencontrent la SFM 


De gauche à droite; le sénateur M. Joseph Guay, la présidente 


berte Proteau et le sénateur M. Gildas Molgat. 


Les discussions informelles qui ont eu 
lieu, vendredi dernier, entre les séna- 
teurs MM. Gildas Molgat et Joseph 
Guay et des représentants de la Société 
franco-manitobaine, font partie de l’ef- 
fort fait par l’organisme depuis un an et 
demi afin de rencontrer les élus de tous 
les niveaux. 


Au cours de ces discussions, les 
représentants de la SFM en ont profité 
pour mettre les sénateurs au courant des 
activités et des orientations de l’or- 
ganisme, leur ont fait part des services 
qu’ils tentent de développer avec la pro- 
vince, des problèmes administratifs 
rencontrés avec le Secrétariat d’État et 
ont discuté du projet d'amélioration du 
centre-ville de Winnipeg où sept groupes 


de Saint-Boniface sont impliqués. La 
directrice de la SFM, Mme Lucille 
Roch, a souligné qu’il était important 
entre autres que les sénateurs soient ren- 
seignés à ces sujets, à cause des pres- 
sions qu’ils peuvent exercer sur leur par- 
ti au niveau fédéral. 


Les deux sénateurs, qui ont eu l’occa- 
sion d’exprimer leurs opinions et com- 
mentaires sur ces différents sujets, se 
sont déclarés satisfaits de cette première 
rencontre tenue depuis quelques 
années. Selon Mme Roch, ce genre de 
rencontre aura lieu désormais deux fois 
par année. 


Yvon GIROUX 


de la SFM Mme Gil- 


par Maryse LAIROT 


Deux fortes équipes s'affronteront, ce dimanche 14 mars à 17h30 dans le cadre 
de Génies en Herbe: En effet, le Collège de Saint-Boniface sera opposé au Petit 
Séminaire et les étudiants auront fort à faire pour remporter la victoire. 


Voici venu le temps... de remplir sa déclaration d'impôt. Une tâche ingrate hélas 


qui entraine de véritables maux de tête. 


Pour vous aider, nous vous inviterons à regarder, le lundi 15 mars à 22h10, une 
émission d'une demi-heure, produite par Revenu Canada et intitulée: “UN CON- 
TRIBUABLE BIEN INFORMÉ”... Prenez des notes. 


Le lendemain, pour vous redonner 
du courage et de la joie de vivre, 
allez donc faire un tour au RANCH 
DE LA ROUGE, où vous attendront 
Anatole et Clara. Sur un air de gigue 
et de violon, ils recevront les violo- 
neux Mel Bédard et Marcel Meilleur, 
la gigueuse Léa Gendron et le joueur 
d'harmonica: Gérald Laroche. 

Les soirées se suivent mais ne se res- 
semblent pas. Allez donc vous amu- 
ser ce mardi 16 mars à 19h30 au 
Ranch de la Rouge. C’est une réalisa- 
tion de Léo Foucault. 


Pour nos amis télespectateurs qui ont l'occasion de regarder l'émission de varié- 
tés ALLO BOUBOU, diffusée du lundi à vendredi à midi 30, soyez devant votre 
petit écran le mercredi 17 mars. Parmi d’autres invités, Jacques Boulanger rece- 
vra le duo Gilbert Parent/Joanne Martineau, du Manitoba qui interprètera: ‘Le 
blues des étudiants” Gilbert Parent enseigne la danse folklorique dans les écoles 
de la région et travaille également avec les Danseurs de la Rivière Rouge. 


Parmi les divers métiers, celui de pilote d'avion a toujours paru assez prestigieux. 
Qu'en est-il exactement? Quelles sont les fonctions d'un pilote? Ses responsabi- 
lités? Comment concilier la vie familiale et la vie professionnelle? 

C'est à ces questions et à bien d'autres que répondra M. Georges-Antoine Plour- 
de, pilote, vendredi 19 mars à 18h30 dans le cadre de MANITOBA EXPRESS. Et ce 
sera la dernière émission de cette série qui se terminera sur une belle envolée. 
Ne la manquez pas, L'équipe de MANITOBA EXPRESS vous remercie pour le 
temps que vous lui avez consacré et vous invite à la retrouver à VERSO, dés le 


vendredi 26 mars à 18h30. 


La réalisation sera signée par Donald Hétu. 


Correctif 


Dans l'annonce consacrée à la famille Poiron, parue la semaine dernière, une er- 


reur s'était glissée quant aux prénoms. 


Il fallait lire bien sûr: Eugène Poiron, le grand-père, Lucien, le fils et Eugène et 


Roméo les petits-fils. 


Les finances fédérales et le bilinguisme 


Le 21 décembre 1981, la Société de 
l'Éducation française hors du Québec 
proposait au ministre des finances Mac 
Eachen une certaine mesure pour remé- 
dier aux pertes énormes causées par la 
suppression du français à l’Université, 
tant comme condition d'admission que 
comme matière requise. Il s'agissait essen- 
tiellement de subordonner le versement 
des subventions fédérales de caractère 
universitaire au rétablissement du fran- 
çais dans l’enseignement supérieur. Par 
la même occasion, la S.E.F.H.Q. tentait 
de rallier le secrétaire d’état Regan à sa 
cause et sollicitait son appui. 


Ni Mac Eachen, ni Regan, n’ayant 
accusé réception de cette requête au 4 
janvier 1982, la Société de l'Education 
française hors du Québec se tournait 
vers les membres de la Chambre des 
Communes et en avisait la presse. 


Il est extrêmement réconfortant de 
constater que députés et ministres choi- 
sirent d'adopter une attitude tout autre 
que celle de l’abstention. À ce jour, plus 
de cinquante députés et ministres-sur 
soixante correspondants - se sont mon- 
trés intéressés ou disposés à appuyer 
cette mesure; une dizaine d’entre eux se 
sont fait membres de la Société de 
l'Éducation française hors du Québec. 


Que ce soit précisement dans les rangs 
de la Chambres des Communes ou à 
d’autres niveaux de la société, on 
commence à s'interroger de plus en plus 
sur le fait que les universités d’expres- 
sion anglaise se soient livrées à la desti- 
tution du français dans leurs établisse- 
ments à l’époque même où le gouverne- 
ment fédéral s’engageait dans sa politi- 
que du bilinguisme. Le ministre des fi- 
nances pourra évaluer en milliards de 
dollars les dommages qui ont été causés 


par le fait des universités ou si l’on veut 
par le fait des provinces qui en reven- 
diquent la juridiction, c’est-à-dire le 
droit de s’opposer impunément et 
efficacement à la loi sur les langues offi- 
cielles. On se rappellera à cet égard 
qu’au cours des dernières années le seul 
programme fédéral de développement 
du bilinguisme s’est monté à quelque 
deux cent cinquante millions de dollars 
par an, ce qui aurait pu être épargné si 
les universités avaient coopéré. 


Étant donné qu’au 6 mars 1982, ni 
Mac Eachen, ni Regan, n’avaient donné 
signe de vie dans cette affaire, la Société 
de l'Éducation française hors du Qué- 
ge crut devoir en appeler à M. Tru- 

eau. 


On rapprochera de cette nouvelle 
démarche le fait que le 12 février 
dernier, le premier ministre déclarait à 
Toronto au cours d’une conférence de 
presse: ‘‘Nous voulons que la connaïis- 
sance des deux langues officielles soit 
donnée dans le postsecondaire de sorte 
que les minorités francophones des 
autres provinces et les minorités anglo- 
phones du Québec puissent avoir accès 
au postsecondaire dans leur langue”. 


L'avenir nous dira si le premier 
ministre encouragera la proposition 
faite par le S.E.F.H.Q., ou s’il prendra 
d’autres mesures plus énergiques pour 
briser l’opposition des universités et 
faire que les deux langues officielles 
soient reconnues dans l’enseignement 
supérieur. Voila une façon de penser 
qui trouvera bien des adeptes à la 
Chambre des Communes! 


André de LEYSSAC 
Président général de la S.E.F.H.Q. 
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Envoi missionnaire à Notre-Dame-de-Lourdes 


Le 31 janvier dernier se déroulait à 
Notre-Dame-de-Lourdes une cérémo- 
nie émouvante: l’envoi missionnaire de 
trois religieuses des Soeurs du Sauveur 
pour Haîti: Soeurs Alma Choquette, 
Hélène Poiron et Denise Jubinville. 


La cérémonie qui se tint durant la cé- 
lébration eucharistique de ce dimanche 
était présidée par Son Excellence Mgr 
Antoine Hacault assité de M. l’abbé 
Choiselat, curé, et de Dom Marcel Car- 
botte, abbé de la Trappe de Notre- 
Dame-des-Prairies, Holland. 


La célébration comportait un triple 
envoi missionnaire de la part de Son 
Excellence au nom du diocèse de Saint- 
Boniface, de Soeur Blandine Chaput, 
supérieure générale au nom des Soeurs 
du Sauveur et de M. l’abbé Choiselat, 
curé et de M. Gabriel Durant, syndic au 
nom des paroissiens, qui, il y a 87 ans re- 
cevaient les premières Chanoinesses des 
Cinq Plaies de Notre-Sauveur, venues 
elles-mêmes de Lyon, France, pour 
oeuvrer en cette paroisse de Lourdes. 


Après l’homélie, le célébrant présenta 
aux partantes le cierge allumé, symbole 
de ja lumière du Christ reçue au 
baptême. Puis Son Excellence prononça 
les paroles d’envoi, autorisant chacune 
au nom du diocèse de Saint-Boniface, à 
porter haut le flambeau de la foi en pays 
d’Haîti lui-même en recherche du Salut 
apporté par le Seigneur-Jésus pour tous 
les hommes. 


Ensuite, Soeur Blandine, supérieure 
générale, en son nom et au nom de l’Ins- 
titut des Soeurs du Sauveur prononça 
l'envoi des trois missionnaires vers 
l'Eglise d’Haïîti, dans la paroisse de 
Saint-Gérard, à Port-au-Prince, pour 
une mission d’éducatrices de la foi selon 
les besoins de ce pays. S’adressant à 
Soeur Alma Choquette, elle lui confia la 
charge d’animatrice du groupe des 
soeurs. En collaboration avec ses 
compagnes et aussi avec l’équipe des Ré- 
demptoristes de la paroisse de Saint- 
Gérard, elle aura comme tâche de tracer 
le chemin pour faire ‘‘connaître et aimer 
Jésus-Christ, selon le désir de notre 


Saint-Norbert 


De gauche à droite: Sr Blandine, supé- 
rieure générale, Sr Hélène Poiron, Sr 
Denise Jubinville et Sr Alma Choquette. 


fondatrice, Mère Octavie Delaunay”’. 
Soeur Hélène continuera en terre haîtien- 
ne la mission à laquelle elle s’est donnée 
pendant de nombreuses années au 
Manitoba, soit l'éducation, surtout dans 
le domaine de l’enseignement religieux 
auprès des jeunes ou des catéchètes eux- 
mêmes ou auprés d’autres groupes 
aux besoins desquels elle est en mesure 
de répondre. Soeur Denise Jubinville, 
infirmière, exercera un travail dans la 
ligne de sa profession. Elle poursuivra 
ainsi la mission des Soeurs du Sauveur 
comme éducatrices de la foi par l’ac- 
compagnement et le soulagement qu’elle 
apportera à tant de souffrants dans 
l'ouverture éventuelle d’un petit dis- 
pensaire. À chacune des partantes. Sr 
Blandine remit une Bible, ce livre qui 
contient la Parole de Dieu à faire 
connaître et qui est lumière et soutien 
dans la vie. 


M. Gabriel Durand au nom des 
paroissiens de Lourdes présenta ses 
voeux aux trois soeurs missionnaires. Il 
rappela avec reconnaissance le travail 
d’apostolat et d’enseignement fourni 


Diner aux crêpes à Saint-Norbert 


Le dimanche 28 février, à l'occasion 
du 75e anniversaire de la fondation du 
scoutisme par Baden Powell, les parois- 
siens de Saint-Norbert étaient conviés à 
un diner aux crêpes et saucisses cana- 
diennes. Ce diner, offert par la paroisse, 
était organisé par le comité exécutif de 
parents scouts-guides sous la coordina- 
tion de sa présidente, Mme Marcelle 
Marcoux. 


La paroisse de Saint-Norbert célèbre, 
cette année, le 125e anniversaire de sa 
fondation, en 1857. Ce dîner aux crêpes 
était le premier d'une série d'événe- 
ments à caractère paroissial prévus 
pour souligner cet anniversaire. La toute 
première activité marquant cet anniver- 
saire de notre paroisse avait été le char 
allégorique du Comité de parents de 
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l'école Noël-Ritchot au défilé du Festi- 
val du Voyageur en février. 


Le diner avait été précédé de la messe 
où les différentes unités de Scouts, 
Guides, Jeannettes, Louveteaux et 
Castors étaient en présence avec leurs 
animateurs et animatrices. 


Au total, environ trois cents person- 
nes sont venues au repas. La chorale de 
Saint-Norbert chanta les grâces et un 
mot de remerciements aux gens de la 
cuisine. 


Un grand merci au comité de Parents 
scouts-guides pour leur travail dévoué et 
compétent à cette occasion. 


Hubert BALCAEN 


par la congrégation des Soeurs du Sau- 
veur depuis 1895. Il félicita les soeurs du 
projet missionnaire que les paroissiens 
ont adopté comme le-leur. 


Puis M. l’abbé Choiselat présenta aux 
trois religieuses, au nom des paroissiens 
un magnifique chapelet, symbole du lien 
spirituel qui unira les uns et les autres 
par l’intercession de la Vierge Marie 
patronne de cette paroisse qui a béné- 
ficié de l’apostolat des Soeurs du Sau- 
veur, apostolat qui a rayonné dans 
diverses paroisses de la Montagne, de la 
ville de Saint-Boniface, de la Saskat- 
chewan et du Québec. 


A l'issue de la célébration eucharisti- 
que, la chorale de Lourdes, sous la 
direction de Sr Georgette Pantel exécuta 
le très beau chant ayant pour refrain: 


‘“La moisson est abondante 

Peu nombreux sont les ouvriers 
Levez-vous, âmes arde tes 
Suivez le Maître, allez travailler”. 


Au cours de l’après-midi, les parois- 
siens, les parents et amis se réunissaient 
à la salle paroissiale où ils purent voir 
une série de diapositives prises par les 
soeurs lors d’un récent voyage en Haïti. 
Cette séance donna l’occasion de jeter 


un coup d'oeil sur la ville de Port-au- 
Prince, la paroisse de Saint-Gérard, la 
maison où les soeurs résideront, les 
gentils minois des enfants haîtiens si 
attachants, la pauvreté de ce pays, la 
riche végétation, et bien d’autres choses. 
La journée missionnaire se termina par 
un goûter-café servi par les dames de la 
paroisse. 


Le vendredi, 12 février, Soeurs Alma 
et Hélène quittaient Saint-Boniface pour 
Montréal. Le lendemain elles prenaient 
l’avion pour se rendre directement à 
Port-au-Prince. Sr Ange Fouasse les 
accompagne dans ce voyage. Sr Denise 
partira un peu plus tard, soit le 1er mai. 
Les Soeurs sont actuellement à la parois- 
se Saint Gérard, au monastère des Pères 
Rédemptoristes en attendant que leur 
maison puisse les accueillir. 


Ce départ suscite en nous de multi- 
ples sentiments: admiration pour ce zéle 
à aider de plus pauvres que soi, géné- 
rosité pour apporter notre petite part au 
projet, joie devant l’expansion mission- 
naire de notre paroisse et de notre 
diocèse, et désir de s’insérer de plus en 
plus dans ce travail d’Eglise qui est notre 
responsabilité à tous comme membres 
d’une même famille. 


Kati mavil 


KATIMAVIK ... Une organisation dynamique axée sur le défi. 
Depuis 1977, une organisation qui réunit des milliers de jeunes à l'é- 
chelle du pays. Basés sur l'échange et l'apprentissage, nous som- 
mes une société privée sans but lucratif financée par le Secrétariat 
d'État au Canada. Les succès retentissants remportés par nos pro- 
jets qui allient travail physique, services sociaux et éducation pa- 
rallèle nous garantissent un avenir plein de promesses. Possédant 
un bureau régional à Saskatoon, nous vous offrons la chance de 
partager cette réussite à titre de 


COORDONNATEURS(TRICES) 


Il s'agit là d’un mandat des plus dynamiques qui vous permettra de 
jouer un rôle de premier plan au sein de notre organisation. 
Chargé(e) de la préparation et de la gestion des objectifs d’un pro- 
jet, vous assurerez la supervision des personnes y participant. Mai- 
tre d'œuvre des objectifs à réaliser, vous agirez à titre d'agent de 
liaison et de porte-parole auprès des participants, des promoteurs, 
et des communautés bénéficiaires. La gestion de l’ensemble des res- 
sources matérielles et financières affectées à un projet donné relè- 
vera aussi de votre compétence. 


Possédant des capacités reconnues de communication, vous savez 
vous adapter rapidement et efficacement aux situations changean- 
tes. Aimant les voyages et travaillant de façon autonome, vous ne 
perdez pas de vue les objectifs fixés et êtes en mesure de les concré- 
tiser tant au niveau matériel qu'humain. De plus, vous êtes disponi- 
ble, prêt(e) à travailler les soirs et fins de semaines et à vous dépla- 
cer régulièrement. Vous détenez aussi un permis de conduire. 
Idéalement, vous êtes bilingue. Cependant, une personne unilingue 
peut postuler pour un poste bilingue à condition d'indiquer claire- 
ment qu'elle est prête à devenir bilingue. 


Salaire: minimum $17,140 — après un essai de 3 mois, $18,170. 


AGENTS DE GROUPE 


Vous participerez à la planification des projets et superviserez la 
réalisation du travail et des objectifs d'apprentissage. Dans ce ca- 
dre, vous dirigerez les jeunes participant au projet. Habile en ma- 
tière financière, vous êtes en mesure de planifier et de gérer un bud- 
get tant au niveau de certains aspects du projet éducatif qu’à celui 
s'appliquant à la vie communautaire de votre groupe. 


Pivot d’une bonne équipe de travail, vous savez motiver votre 
équipe tout en étant à l’écoute des problèmes rencontrés. Enthou- 
siaste et réfléchi(e), vous possédez les capacités tant intellectuelles 
que pratiques pour diriger diverses activités dans un contexte com- 
munautaire. Idéalement bilingue, vous êtes en mesure de communi- 
quer efficacement et aisément. Cependant, une personne unilingue 
peut postuler pour un poste bilingue à condition d'indiquer claire- 
ment qu'elle est prête à devenir bilingue. Possédant un permis de 
conduire, vous aimez le changement et êtes prêt(e) à vivre dans une 
situation matérielle sommaire, 


Salaire: $14,470 (comprenant chambre et pension) - après un essai de 3 mois: 
$15,330 


KATIMAVIK ... une organisation où vos qualifications et votre 
expérience seront reconnues à leur pleine valeur. Nous vivons des 
expériences des plus stimulantes, pourquoi ne pas les partager? 
Pour une entrevue confidentielle, faites-nous parvenir votre curri- 
culum vitae avant le 22 mars 1982 à l'adresse mentionnée ci-bas. 
Prière d'y inclure clairement votre province de résidence et le 
numéro de référence NW-LL. 


Louise Lévesque 

Katimavik 

Bureau Régional des Prairies 
et Territoires du Nord-Ouest 
245, 3ième Avenue sud 
Saskatoon, Saskatchewan 
S7K 1M4 


C'est Mme Laurette Marentette qui fut 
élue syndic le dimanche 7 février pour 
un terme de trois ans. Laurette, épouse 
de Donald Marentette, mère de trois en- 
fants, membre du comité de liturgie et 
membre de la LFC remplace M. Paul 
Desharnais, syndic sortant qui a rendu 
de grands services à la paroisse N.D. de 
l'Assomption. Les deux autres syndics 


Un système de carillon électronique 
fonctionne à l'Assomption depuis Noël 
1981. C'est beau d'entendre les sons 
qui invitent les gens aux offices reli- 


Des sessions d'exercises classiques 
dites ‘‘AEROBIC" se tiennent actuelle- 
ment au Centre culturel Assomption. 
711 Léola, tous les mardis et jeudis de 
19h à 21h jusqu'à la fin du mois de mars. 
C'est le club féminin de base-ball ‘Les 


Déjeuner aux crêpes 


L'Arche de Transcona organise un dé- 
jeuner aux crêpes le dimanche 14 mars 
de 10h à 14h à la salle paroissiale de 
Blessed Sacrament, 425, Rosseau est. 


Membres: 1981 -1982 


Présidente, Marie C. Maynard; vice- 
présidente, Doris Morin; secrétaire, 
Céline Lewchuk; trésorière, Roland 
Hébert; conseillers, Marcel Vermette, 
Jean Banville, Ida Préfontaine, Marie 
Maynard, Marguerite Bérard, Irène 
Dupuis, Fabien Preteau et Marcelle Ro- 


Activités 1981 -1982 


Le comité de parents rencontra les 
commissaires locaux et le président de 
la commission scolaire le 3 décembre 
1981. Une liste de questions et items de 
discussion avait été dressée et envoyée 
aux commissaires. La réunion fut très 
appréciée par le comité et les commis- 
saires. 


Le comité mit sur pied un concours de 
Noël pour les élèves de l'Institut. Le but: 
mettre le Christ dans Noël, développer 
la langue, faire ressortir des anciennes 


Le 25 février, à une réunion générale 
du Comité de parents de l'école Saint- 
Eustache, treize parents, le comité 
inclus, ont étudié la constitution 
préparée et proposée par le comité. 


Le document de travail avait été dis- 
tribué aux parents des élèves la semaine 
avant la réunion. 


La constitution discutée provient d'un 
grand nombre d'heures de discussions 
de la part du comité, qui a pour but d'éta- 
blir une constitution qui reflète et 
répond aux besoins des parents. 


La constitution ratifiée à la réunion 
est en vigueur actuellement. Le comité 
se charge de distribuer des copies aux 
parents. 


Le Comité de parents organise une 
soirée d'information au sujet de l'école 
d'immersion pour les parents des 
enfants préscolaires de la division, et 
les parents des élèves présentement à 
l'école d'immersion Saint-Eustache. 


Saint-Pierre-Jolys 


Comité de parents de 
l'Institut Collègial de Saint-Pierre-Jolys 


Laurette Marentette a été élue syndic 


sont : Daniel Fraser et Marc Granger. La 
paroisse compte 132 foyers; tous les 
francophones de l'arrondissement de 
Transcona. Elmwood, East Kildonan, 
Bird’'s Hill, Dugald, Oakbank sont les 
bienvenus à l'Assomption 609, rue Léola 
Téléphonez à M. le curé Marcel Toupin 
au No 222-0739. 


Carillon électronique installé 


gieux. En plus, ce qui est remarquable et 
attirant, c'est l'illumination le soir de la 
statue de N.D. de l'Assomption remise à 
neuf, sur la façade de l'église. 


Danses classiques “Aerobic” 


Chouettes'"’ qui lance une invitation aux 
dames et jeunes demoiselles de la pa- 
roisse à prendre part aux exercises. 
Pour s'inscrire téléphoner à Rita Lamou- 
reux au No 222-6574. 


Les dons reçus permettront aux person- 
nes de l'Arche de Transcona d'aller 
visiter l'Arche de Calgary à Pâques. 


Hélène BLAIS 


bidoux. 


Aumonier, l'abbé Lionel 


Bouvier; 
directeur, Edmond Lacasse; professeurs 
Gaston Sylvestre et Catherine Robert- 
son. 


Les réunions ont lieu le 3ème jeudi de 
chaque mois. 


traditions. Le moyen: la poésie, la rédac- 
tion, le dessin. 


En janvier le comité a prévisionné et 
discuté cinq films d'éducation familiale 
(ed, sexuelle) que M. le directeur voulait 
présenter à certains élèves. 


Le ter février un groupe de parents 
assista au ‘Manitoba Schools Careers. 
Symposium. Cette sortie fut organisée 
par le comité de parents en collabora- 
tion avec l'orienteur de l’école. 


Saint-Eustache 


Réunion générale du Comité de parents 


Les invités seront Mme Maxime Has- 
selriis, de ‘‘Canadian Parents for 
French’, et l'artiste musical Gérard Jean 
(Ziz). 


Un “vin-fromage” suivra. 


Josée BERNARD 


LE CLUB 


OCLUB PRIVÉ 


@Carte de membre 


requise 


4. = 


614, rue des Meurons, Saint-Boniface 
Téléphone: 233-8997 


“Shower” paroissial 
le 17 mars 


La LFC organise présentement le 
“Shower”' paroissial qui doit avoir lieu le 
mercredi 17 mars, à 19h30, au Centre 
culturel Assomption, 711 Léola. Toutes 
les dames et demoiselles de la paroisse 
sont cordialement invitées à cette soi- 
rée. Comme attraction spéciale il y 
aura une présentation de modes printa- 
nières. La commentatrice, Margaret Lau- 
rie (Lorette, Man.) d ela Cie Pirjo Liisa, 
expliquera comment coordonner notre 
ensemble de printemps. 


Un panier de provisions est offert 
comme prix d'entrée et il y aura un 
goûter à la St. Patrick. Qu'on se passe le 
mot pour le 17 mars; venez et amenez 
une amie. 


LE CENTRE CULTUREL 
FRANCO-MANITOBAIN 


Nouvelles LFC 


Les réunions du 3 février et du 3 mars 
de -la Ligue des femmes catholiques 
eurent comme programme des ateliers 
et discussions de groupes sur la famille, 
soit: ‘‘La foi, ça se vit d'abord en famille, 
et ‘La foi chrétienne se développe dans 
et par la famille”. Les sessions furent 
animées par l'aumônier l'abbé M. Toupin. 
Les quatre questions soumises par le 
Conseil diocésain LFC ont provoqué 
plusieurs commentaires qui ont allongé 
la 1ère réunion d'une bonne demi-heure; 
le tout fut très révélateur. La prochaine 
réunion aura lieu le 14 avril et sera la 
réunion annuelle suivit des élections. Le 
comité de nominations, Mme Eveline 
Grégoire, Simone Desharnais et Lena 
Parent prépare la liste des candidates. 


Il 


l 
i 


présente 


FOYER 


/ 


Artiste surprise! 
19, 20, 21 mars 


le/la gagnant(e) du concours na- 
tional Aurèle Séguin (FCCF) pour 
auteur-compositeur-interprète (le 
nom sera dévoilé sous peu). 


Venez faire un tour! 


Ouvert à 19h tous les soirs 


(À partir du 26 février, Le Foyer 
sera ouvert à 16h les vendredis). 


Kelley Fry 


12, 13 et 14 mars 


jusqu'au 21 mars 


En exposition 


peintures à l'huile par 
Slobodan Vujovic 


heures d'ouverture - 
10h - 22h lundi à vendredi 
13h - 22h samedi et dimanche 


Prochain spectacle de la série 
“Les spectacles enchanteurs” 


LES BATTEUX 


comédie musicale de Marcien Ferland 


19, 20, 21, 23, 24, 25 mars à 20h30 


Billets au guichet du CCFM - $6.00/7.00 - adultes 
$4.75/5.50 - étudiants/aînés 


INTERROGATION 


Tout recommence 
dans la vérité 


C'était un beau matin ensoleillé. La journée s’annonçait 
bonne. Ils étaient arrivés de bonne heure, comme tous les 
matins. Et en installant leurs marchandises sur les tables dans 
le parvis du temple, ils échangeaient des plaisanteries. En 
comptant leurs menues monnaies, ils discutaient des taux 
d'intérêt, de l'inflation et des événements entendus aux 
nouvelles le matin. Et ils s'entraidaient. Celui-ci avait un 
peu de difficulté, tout le monde lui prêtait main forte pour 
qu'il soit prêt pour l'ouverture. Oui, vraiment, c'était de 
bonnes gens, de bons commerçants du coin. Ils ne se po- 
saient plus de questions. Voilà des années qu'ils venaient, le 
même groupe à quelques exceptions près, installer leurs 
comptoirs de vente et d'échanges dans le parvis du temple. 
C'est vrai qu'au début, ils étaient fort peu nombreux car ils 
craignaient des réactions des prêtres et des fidèles; mais, un 
cadeau offert ici, un repas payé là et le tour est joué. Ils 
avaient mis le pied dans la porte et, tranquillement, ils 
s'étaient installés nombreux, de plus en plus nombreux dans 
cet endroit où les affaires étaient bonnes, très bonnes. C'est 
que les gens arrivaient pour offrir des sacrifices au temple: 
ils avaient le coeur dans la main; ils voulaient tellement bien 
faire les choses; c'était facile, très facile de leur vendre un 
peu de tout, en disant que “le Bon Dieu sera content de 
vous”, le “Bon Dieu vous le rendra”! Et les gens se laissaient 
prendre. Et les prêtres laissaient faire, Et tout le monde en 
était venu à prendre la chose pour acquise; ça se faisait 
comme ça et plus personne ne posait de questions. C'était 
un mariage d'affaires entre les commerçants et la religion. 


Mais voici que ce beau jour, alors que les caisses son- 
naient, que les marchandises s'échangeaient, que les affaires 
allaient bon train, un homme se présente et son cri traverse 
le parvis et rebondit dans tous les sens: ‘Enlevez cela d'ici. 
Ne faites pas de la maison de mon Père une maison de tra- 
fic”. Et le voilà, un fouet à la main qui renverse les tables, qui 
jette la monnaie par terre. “Pour qui il se prend?” disent les 
uns. “Y est-y fou?” disent les autres. Mais devant la force de 
sa parole, devant l'énergie de ses gestes, tout le monde 


Somerset 


Les activités du carnaval 


On fait des recherches avant de s’aventurer dans un concours de sculptures sur 
glace. On voit ici Marina Pittet, professeur, entourée de quelques élèves. 


décampe et se retrouve pêle-mêle à l'entrée du temple, en 
pleine rue, avec la foule de curieux. Et les prêtres sortent de 
leurs bureaux, alertés par le bruit et, furieux, ils exigent que 
Jésus explique son geste. Jésus essaie de leur faire 
comprendre, mais ils ont le coeur pourri et ils ne veulent 
rien savoir. 


Jésus essaie de faire saisir qu'il vient, Lui, le Fils de Dieu, 
purifier le culte des juifs, qu'il vient redonner le véritable 
sens à la prière et à la foi et qu'il est le Temple nouveau où 
les vrais croyants offriront des sacrifices en esprit et en vérité 
Il essaie de transmettre ce message. mais le message ne 
passe pas la rampe et, ceux qui avaient perdu beaucoup 
d'argent ce jour-là, se rassemblent à la faveur de la nuit pour 
établir une stratégie. Et les prêtres étaient avec eux! Oui, 
encore aujourd'hui, Jésus vient nous bousculer. Il nous invite 
à faire la vérité. Il nous invite à faire la vérité dans nos 
propres coeurs, dans nos foyers, dans nos communautés. || 
nous invite à chasser les “marchands” et les “changeurs” qui 
se sont installés dans nos coeurs, de ces “gens” et des ces 
“choses” qui ont fini par prendre toute la place dans notre 
Coeur, au point où nous réduisons la religion à une espèce 
de commerce. Il nous prie de “faire la vérité”! 1 nous supplie de 
prendre en main le fouet à trois lanières - prière, aumône et 
jeûne - et à chasser avec force tous ces marchands qui se 
sont installés avec notre consentement, avec notre compli- 
cité. “Faisons ensemble la vérité” dit-il, chez toi dans ton 
coeur, chez vous dans votre famille, chez vous dans votre 
communauté paroissiale, “Chassez de vos coeurs, de vos 
familles, de vos communautés tout ce qui vous empêche de 
vivre en vérité, d'adorer Dieu notre Père en esprit et vérité, 
de vous aimer les uns les autres en vérité, de partager et 
d'être juste” nous crie-t-Il. 


Nous laisserons-nous toucher par son appel, ou conti- 
nuerons-nous à fermer les yeux sur une situation qui nous 
crève la vue? 


Claude BLANCHETTE, ptre. 


Un concours de sculptures sur glace à 
l'école élémentaire fut un élément 
nouveau important du carnaval annuel 
qui se déroulait cette année les 12, 13 et 
14 février. 


Le vendredi 12 fut donc une journée 
de plaisir, d'apprentissage et surtout de 
travail ardu pour les élèves et les profes- 
seurs de l'école Richard. 


M. Léo Delaquis, directeur a précisé 
que les jeunes de la troisième à la 
sixième année, ainsi que ceux de la 
classe spéciale, furent divisés en 
équipes, chacune comprenant des 
élèves de chaque niveau. || nota que 
c'était la première fois qu'on tentait une 
telle expérience à Somerset et le dé- 
vouement, dit-il fut inattendu car toutes 
les sculptures étaient excellentes. 


M. Delaquis a émis le souhait que le 
concours de sculptures sur glace de- 
vienne une activité annuelle du carnaval. 
Il souligna qu'une telle expérience 
encourage et entraîne les élèves à 


coopérer et à travailler ensemble vers un 
but commun. 


Outre le concours de sculptures sur 
glace, plusieurs activités ont marqué le 
carnaval. Notons le magicien Brian Glow 
qui sut plaire à tous, à la soirée du 
vendredi. || y eut un déjeuner aux 
crêpes, un ‘‘poker derby" et des compé- 
titions de toutes sortes le samedi. La 
journée se termina par une danse et le 
couronnement de la reine, Sharon Ste- 
venson. 


Un spectacle ravissant fut présenté 
par le club de patinage artistique le 
dimanche après-midi, et il y eut égale- 
ment des courses et des jeux pour tous 
ainsi que des matchs de hockey, de 
ballon-balai et de ringette. 


Ce fut une fin de semaine bien rem- 
plie et le comité des loisirs qui l'avait 
organisée a bien apprécié la participa- 
tion et la coopération de tous. 


Odile OSTROWSKI 


Vie sociale 


Naissances 


Brigitte Elizabeth Touchette, 9 livres 3 
onces, fille d'Alain et d'Yvonne de Saint- 
Jean-Baptiste, née le 1er mars à l’hô- 
pital de Saint-Boniface. Les grands- 
parents sont Donat et Denise Touchette, 
et Adélard et Elida Talbot. 


Le 16 février 1982 est née à Saint- 
Adolphe, Mireille, Christine, Rose, fille 
de Manuel et Jocelyne Battancourt. 


SERVICE COMPLET 
DE DEMENAGEMENI 


256-5869 256-2564 


Personnel tout à fait experimente 


Assemblée 
annuelle 


WA 


> 


IN 


LES EDITIONS DU BLE 


lundi 5 avril à 20h 


au Centre culturel 
franco-manitobain 


LE MARDI 16 MARS 
A 20h00 


Un professeur né 
au service de l’art 


Fondateur, il y a 35 ans, du Dépar- 
tement de français de l’université de 
Winnipeg, le Professeur Leathers est un 
enseignant dans l’âme, un personnage 
fascinant aux multiples facettes, possé- 
dant un sens inné de la beauté et de l’es- 
thétique. 

Collectionneur, il a une des plus ravis- 
santes collection de tasses à moustaches 
et plus de 800 costumes de théâtre dont 
chacun a une histoire. 

Ce professeur émérite de l’université de 
Winnipeg est un homme chaleureux, 
philanthrope, toujours prêt à inculquer 
ses connaissances. 


Laissez-vous envoûter par ses confiden- 
ces. 


Réalisateur: Maurice Arpin 
Photo: Roland Lavoie 


de. ROULÉ ti O te 


Collège universitaire 
de Saint-Boniface 


ASSOCIATION DES ANCIENS 


Dès mon arrivée comme membre de l’Association des anciens du Collège de Saint- 
Boniface, cette même Association a cessé d’exister. Certains diront ‘‘curieuse coïnci- 
dence’”’. Et pourtant, cette association dont on entendait beaucoup parler lorsqu’on 
était étudiant, a connu de bons moments dans son histoire, surtout au cours des années 
1950. Quelles que soient les raisons pour lesquelles l’Association a cessé d’exister, il 
serait peut-être le temps d'oublier le passé et de la ressusciter. Je suis d’ailleurs sûr que la 
grande majorité des anciens du Collège de Saint-Boniface est fière de son Alma Mater. 


Il est vrai que les temps, et même le Collège, ont beaucoup changé depuis le début du 
siècle, mais est-ce une raison pour ne rien faire? 


Je suis certain que l’Association pourrait renaître s’il demeure encore un peu de fierté 
dans le coeur des anciens du Collège. Les anciens pourraient facilement s’entraider en 
partageant les uns avec les autres leurs bonnes et, souvent moins bonnes expériences 
dans le monde des affaires, politique, religieux, familial, etc. 


Il existe dans presque chaque collège et université américains une Association des 
anciens qui aide à promouvoir la vie active et à stimuler la fierté dans leur Alma Mater. 
Pourquoi est-ce que les anciens du Collège seraient différents des anciens d’autres 
institutions? Serait-ce que nous sommes meilleurs que les autres, ou que nous n’avons 
besoin de personne ou encore que nous ne voulons pas partager les uns avec les autres? 
Je ne crois pas qu’il en soit ainsi. Nous sommes peut-être fiers de notre Collège, mais 
souvent nous n’osons pas le démontrer de peur de paraître ridicules. Mais pourquoi? Ne 
serait-ce pas temps de mettre nos craintes, nos déceptions de côté et de manifester notre 
fierté d’être anciens du Collège de Saint-Boniface et le premier pas à faire ne serait-il pas 
de ressusciter notre Association? 


Une trentaine d'anciens qui travaillent actuellement au Collège ont démontré un 
certain intérêt à s'engager dans ce sens. Je suis certain que plusieurs autres sont 
intéressés. Au cours de cette rencontre d’un noyau initial, il a été question d’un service 
de secrétariat, de la publication d’un journal, ainsi que de rencontres sociales, sportives 
ou culturelles. Autant de projets qu’il serait sûrement possible de réaliser. C’est à nous, 
les anciens du Collège de Saint-Boniface, d'y voir. 


Marcel LEMIEUX 


Causerie au Collège 


Le Comité culturel du Collège universitaire de Saint-Boniface a le plaisir de vous inviter 
à une causerie avec M. Léo Brodeur, professeur au département des lettres françaises de 
l’Université de Cherbrooke, le mercredi 17 mars à 20h, salle 2127. 


D'origine franco-manitobaine, Léo Brodeur est bien connu comme animateur de la 
radio, dramaturge, conteur et poète. 


Venez le rencontrer le 17 mars au Collège où il nous parlera de sa personne et de ses 
oeuvres. Bienvenue à tous! 


Nouvel exécutif de l’A.P. 


À compter du ler avril 1982, l'exécutif de l'Association des professeurs du Collège uni- 
versitaire de Saint-Boniface sera composé de: Ingrid Joubert, présidente; Bryan Rivers, 
vice-président; François Lafortune, trésorier; Raymond Hébert, secrétaire; André 
Fauchon, président sortant. 


Nouvel exécutif de l’AECUSB 


Lors de l’assemblée annuelle de l’ AECUSB du 3 mars, les membres de l’AECUSB ont 
élu un nouvel exécutif qui entrera en fonction dès le 5 avril: président, Maurice Smith; 
vice-président, Alain Boucher; trésorière, Madeleine Arbez; Rep. pédagogie, Simone 
Dupont; Rep. communications, Michelle Fortier; Rep. sports, Jacqueline Lacroix; Rep. 
arts & sciences, Rénald Rémillars; Rep. culturelle, Diane Thuot; Rep. communautaire, 
Evelyne Bourgouin. 


Saints-Martyrs 


Robbie McDougall 


La paroisse des Saints-Martyrs 
Canadiens 289, rue Dussault est heu- 
reuse d'accueillir en concert, l'artiste 
bien connu Robbie McDougall. 


En effet, Robbie sera avec nous ven- 
dredi soir à 20h, le 12 mars, en l'église 
même. 


Natif de Saint-Vital, issu d'une famille 
de musiciens, Robbie, démontre dès 
l'âge de sept ans des aptitudes très 
marquées pour la musique. || est com- 
positeur, arrangeur, pianiste, chantre, 
organiste. Plusieurs pièces furent enre- 
gistrées sur disque. Dans les années 70, 
il a été reconnu au plan international 
dans la musique ‘‘pop”. Sa composition 
“Thème” devint un ‘hit’ à travers l'Amé:- 
rique du Nord. 


Entre autres, Robbie nous présentera 
son dernier disque “À la gloire de Marie" 
accompagné de diapositives appro- 
priées. 


Cette dévotion qu'il a envers Marie, il 
voudrait nous la transmettre à travers sa 
musique. C'est une composition 
inspirée qui rayonne la paix. “Il y a plus 
d'églises dans le monde qu'il n’y aura 
jamais de salles de concerts. || y a plus 
de messes dites en un jour à Toronto, 
qu'il y a de clubs dans tout le Canada. 
Une chose m'est apparue clairement, 


Les Forces armées canadiennes ont besoin de 


c'est que l'Eglise procure un lieu où les 
gens peuvent réellement se rejoindre et 
s'atteindre. C'est ce que je désire faire 
avec ma musique” nous dit Robbie. 


Robbie McDougall vient de terminer 
sa théologie à l'Université Laval... l'un 
des nôtres dont nous sommes fiers et à 
qui nous souhaitons belle carrière. 
Venons en grand nombre encourager un 
artiste de chez nous. 


Cécile LACHANCE 


UNLIMITED 


1035 Gateway Rd. Division 


1375 verres de contact 
rue McPhillips 185 rue Cariton 
magasin Loblaw Lakeview Square 
334-5904 943-5511 


2609, 
avenue Portage 
à Thompson Drive 

889-6916 


295. avenue Nairn 
au Pont Louise 
657-5321 


recrues pour remplir les rangs du Princess 
Patricia’s Canadian Light Infantry, le Royal 
Canadian Regiment et ceux du. 
Royal 22€ Régiment. 
En tant de fantassin dans l’armée, vous pouvez 
servir le Canada au pays même ou à l'étranger; 


vous recevrez bonne solde, entraînement et 
formation de chef-nous ferons de vous un soldat. 


Pour plus de renseignements, visitez le centre de recrutement le plus 
proche de chez vous, ou téléphonez à frais virés...vous nous trouverez 
dans les pages jaunes, sous la rubrique Recrutement, ou postez ce coupon. 


IMBATTABLE... LES FORCES 
LA VIE DANS ARMEES 
LES FORCES CANADIENNES 


CENTRE DE RECRUTEMENT DES FORCES 
CANADIENNES 


266,avenue Graham, Winnipeg, Manitoba, R3C 9Z9, téléphoner au No 949-3680 
où a frais virés au No 1-800-665-8661. 


CH RO N IQU E RADIO par Huguette LE GALL 


PASSÉ D'AUJOURD'HUI mardi 16 et jeudi 18 mars à 8h45 


LE PÈRE CARON. On connaît le Père Caron comme un fervent défenseur de la 
cause francophone et aurait tendance à l'identifier avec le personnage que nous 
présente “du mauvais côté de la clôture”. 

Au cours des ces 2 émissions de PASSE D'AUJOURD'HUI, Monique Hébert vous 
fera découvrir, “l'autre côté”, l’autre visage du Père Caron, jésuite originaire de 
Saint-Charles et professeur au Collège de Saint-Boniface. 

le 17 mars à 16h00 TRIBUNE TÉLÉPHONIQUE avec GILBERTE PROTEAU. 
FRÉDÉRIC NICOLOFF, l'INFORMATEUR, et le commentateur Maurice Auger 
recevront en studio Gilberte Proteau, présidente sortante de la Société franco- 
manitobaine. Thèmes du débat: rétrospective de son mandat, projets en cours à 
la SFM, son appréciation sur l'avenir de la francophonie. 

Pour participer au débat, les auditeurs doivent composer le No 233-8020 


le dimanche 20 mars, à 14h03, SPÉCIAL SFM sur les ondes de CKSB, en direct du 
Collège de Saint-Boniface. Animateur, commentateurs et journalistes vous livre- 
ront les grandes lignes de l'assemblée annuelle de la SFM. 


L'Infanterie m'intéresse, J'aimerais recevoir plus d'information. 
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Une fin de semaine à Gimli pour 
les animatrices guides 


RS 


Quelques 25 animatrices guides du secteur français, issues de différentes régions de la 
province, se sont réunies à Gimli les 12, 13 et 14 février afin de participer à une fin de 
semaine de formation et d’information organisée par les Guides catholiques du diocèse 
de Saint-Boniface. Plusieurs ateliers avaient été organisés. Les animatrices jeannettes ou 
guides ont pu apprendre de nouvelles techniques. Celles-ci ont travaillé soit en groupe 
ou individuellement sous la direction d’une formatrice dynamique et accueillante. 


Les ateliers en méthodologie et en technique jeannette et guide étaient dirigés par Sr. 
Lucille Courcelle, Carole Beaudry (méthodologie), Rolande Kendall, Rita Marion (es- 
sentiels du guidisme) et Sr. Yvonne Massicotte (pastorale). Mme Lucille Druwé animait 
l'atelier sur la psychologie de la jeune fille, Mme Rita Lécuyer celui des techniques 
d'animation. Chaque session a très bien réussi! Dans l’évaluation, le commentaire le 
plus fréquent était: ‘‘Nous n’avons pas assez de temps. Il nous faudrait un autre 15 ou 30 
minutes”, signe que les ateliers répondaient à des besoins réels et que les animatrices 
étaient prêtres a y mettre le temps nécessaire. Un merci sincère à toutes ces animatrices 
et ces formatrices qui se dévouent pour nos jeunes filles. 


Comme couronnement de la fin de semaine Hélène Proteau, commissaire à l’anima- 
tion, a reconnu le travail immense réalisé par quelques unes des animatrices présentes. 
La ‘‘Croix Rouge’ a été remise à Lucie Goulet (St-Jean-Baptiste), Lucie Kirouac, 
Evelyn Fournier et Hélène Nadeau (La Broquerie) en reconnaissance de la formation 
qu’elles se sont donnée personnellement ou qu’elles ont reçue du diocèse. Ce sont des 
femmes, qui par la ‘Croix Rouge’’ s'engagent davantage auprès des jeunes et font un 
pas de plus... 


En plus, Lucie Goulet et Lucie Kirouac ont saisi l’occasion de faire leur totémisation 
au bivouac du samedi soir. Cette fête, réservée aux membres guides de 12 ans et plus fut 
très appréciée des adultes. Il faut vivre cette cérémonie pour la comprendre vraiment! 


Il nous fait aussi plaisir de mentionner que le Bureau National Guide, à sa réunion du 
10 janvier dernier, a reconnu officiellement Mme Rolande Kendall (commissaire dio- 
césaine du Diocèse de Saint-Boniface) comme Multiplicateur Pédagogique. Rolande est 
la première dans l'Ouest canadien à recevoir cette reconnaissance. Il est à espérer que 
d’autres auront le courage de l’imiter. 


Un merci spécial aux animatrices de la fin de semaine et en particulier à Lucille 
Druvwé, à Rita Lécuyer et à l’abbé Léo Couture. Le succès de la fin de semaine est dû en 
grande partie à l'esprit de solidarité et d’entraide qui unissait tout le groupe. 


Hélène PROTEAU 


‘“Big Brother Association 
of Winnipeg”’” 
L'organisation ‘‘Big Brother Associa- 
tion of Winnipeg’ demande des volon- 


taires pour répondre aux attentes de plus 
de 350 ‘‘little brothers’’ (de 6 à 12 ans) 


Célébration eucharistique à laquelle 
TOUS sont invités particilièrement les 
jeunes. 


qui ont besoin d'attention, de conseils, 
d’encouragement et surtout d’une pré- 
sence d’ami dans leur vie. 


Tout jeune homme de 18 ans et plus 
peut devenir ‘‘Big Brother’. Les intéres- 
sés sont priés de contacter l'association 
au 338-7961. 


Messe dominicale a 21h30 


Tous les dimanches à 21h30 à l’église 
des Saints-Martyrs-Canadiens, célébra- 
tion de la messe dominicale. La chorale 
et la liturgie sont assumées par les étu- 
diants au niveau secondaire et universi- 
taire. 
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Session de formation 
des lecteurs 
Session de formation des lecteurs, 
comportant deux parties. 
POUR QUI? - Pour les lecteurs et ceux 
qui désirent le devenir. 
QUAND? - 17 mars - 1re partie. 
- 24 mars - 2e partie. 
- de 19h30 à 21h30 


OÙ - Centre de Pastorale de 
Saint-Boniface 622 ave 
Taché 

ANIMATEUR- Guy Delionnet, diacre 
et son équipe 
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Béatification de la fondatrice des Soeurs 
de la Présentation-de-Marie 


Le 27 janvier 1982, le Vatican annon- 
çait que Sa Sainteté Jean-Paul II béati- 
fierait la Vénérable Anne-Marie Rivier 
en la fête de l’Ascension, le 23 mai pro- 
chain. 


La future Bienheureuse naquit dans le 
petit village de Montpezat en Ardèche, 
France, le 19 décembre 1768. Infirme 
dès son jeune âge, elle surmonta ses han- 
dicaps physiques et les graves dangers de 
la Révolution française pour fonder, en 
1796, la Congrégation des Soeurs de la 
Présentation-de-Marie dont la fin spéci- 
fique est l’éducation de la foi. A sa mort 
en 1838, elle avait établi 130 couvents et 
la Congrégation comptait 355 membres. 


Marie Rivier fut déclarée Vénérable 
en 1853. Le Pape Pie IX la surnomma 
‘“La Femme-Apôtre”’; Léon XIII la 
considérait comme ‘‘La plus belle fleur 
de France pendant la Révolution’”, et en 
1890, déclarait qu’elle avait pratiqué les 
vertus théologales et cardinales à un 
degré héroïque. Au début de notre siè- 
cle, lors d’une audience papale avec un 
groupe nombreux d’éducateurs, elle fut 
proclamée la plus grande éducatrice de 
la France au 19e siècle”’. 


La Présentation-de-Marie compte 
actuellement 2,546 membres oeuvrant 
dans 17 pays du monde . Les religieuses 
sont réparties en 16 provinces et régions 
dont 6 en Amérique du Nord. Le géné- 
ralat est à Castelgandolfo en Italie. 


La première fondation de l'Ouest 
canadien fut Duck-Lake, en 1903. La 
Province de Prince-Albert compte au- 
jourd’hui 123 soeurs formant 11 com- 
munautés locales dans les paroisses de 
Bellevue, Debden, Makwa, Prince- 
Albert, Saskatoon, Spiritwood et Vawn, 
en Saskatchewan; Le Pas, Saint-Lazare 
et Winnipeg au Mnaitoba. 


Une délégation de religieuses, de 
parents, d’amis et d’élèves des diverses 


provinces et régions se rendra à Rome 
pour la béatification qui aura lieu sur la 
Place Saint-Pierre. La célébration se 
prolongera dans le diocèse de Viviers en 
France, où la communauté fut fondée. 


les personnes intéressées à ce pèleri- 
nage sont invitées à communiquer avec 
La Supérieure provinciale, Présenta- 
tion-de-Maire, 1405 ouest 5e avenue, 
Prince-Albert, Saskatchewan. S6V 5J1. 


de 10h à 17h 


315, rue Kenny 
Saint-Boniface 
Manitoba R2H 3E7 


Tél.: 237-3395 


Société 
Franco-Manitobaine 


LA LIBERTÉ 
était sous presse lorsque 


M. ROGER DUBOIS 


nous a notifié son accord de se présenter au poste 
de PREMIER-VICE PRESIDENT au conseil d'adminis- 
tration de la Société franco-manitobaine. 


Toute autre personne qui désirerait se porter 
candidat à un des postes du conseil d'adminis- 
tration peut encore se présenter en donnant son 
nom, appuyé par la signature de dix membres de la 
Société, au secrétaire-trésorier, et ce, avant 10h.30 


le 21 mars. 


Fernand Marion, 
Président 


Comité des candidatures. 


La Société fesnco-manitobsine, 
194 boul. Provencher, St-Bonifsæ 


Kl.:4334915 


ASSEMBLÉE ANNUELLE 


DE LA SOCIÉTÉ FRANCO-MANITOBAINE 


Les 20 et 21 mars 1982, au Collège de Saint-Boniface 


ORDRE DU JOUR 


Thème: ‘Envoyons d'Avant” 


Samedi, le 20 mars 1982 
12h00 à 13h00: - Inscription 
- Dîner libre 


13h00 à 13h30: 


13h30 à 15h15: 


15h15 à 15h30 


15h30 à 17h15: 


17h15: 
20h00: 


Plénière: 

ouverture par la présidente 
mot de bienvenue 
RAPPORT DE 

LA PRESIDENTE 
Renseignements sur ateliers! 


ATELIERS | 

(Voir détails ci-après) 
Pause-café 

ATELIERS Il 

Souper libre 

Au Centre culturel 
franco-manitobain 

- dans la salle Pauline Boutal: 
“Les Batteux” 

pnx d'entrée: $6.00 et $7.00 
Faites vos réservations 

au CCFM! 

- dans le gymnase: 

soirée dansante, 

entrée gratuite. 


Dimanche, le 21 mars 1982 


8h30: 
9h00: 


10h30 à 12h00: 


12h00 à 13h00: 
13h30 à 15h00: 


Messe à la Cathédrale 

de Saint-Boniface 
Déjeuner à la cafétéria 
du Collège 

Plénière: 

- Bienvenue aux invités 
spéciaux 

- Présentation du conseil 
d'administration et du 
personnel 

- Présentation du président 
d'assemblée proposé 

- Adoption du 
procès-verbal 1981 

- Rapport financier 1981 - 
questions clarifications 

- Rapport des ateliers du 
20 mars 1982 (début) 
Dîner libre 

- Rapport des ateliers (suite) 
- Résolutions, 
recommandations 

- Souhaits de la FFHQ, 

par Mme Jeannine Séguin, 
présidente 


15h15 à 15h45: 
15h45 à 16h30 


16h30 à 17h00: 


17h00 à 18h00: 


18h00: 


20h00: 


- Présentation du président 
ou de la présidente des 
élections, proposé(e) 

- Explication des 
procédures d'élection 

- Rapport du comité des 
candidatures, 

Fernand Marion, président 
- Présentation des candidats 
Élections et Pause-café 
CONFÉRENCIER: 
L'Honorable Howard Pauley} 
Premier Ministre 


du Manitoba æ 


Clôture: 

- remerciements 

- résultats des élections 
- levée de la séance 
Cocktails 

BANQUET: 

Maître de cérémonie, 
M. Paul Ruest 

Recteur du CUSB 

Pièce de théâtre: 

“Les Batteux” dans la Salle 
Pauline Boutal au CCFM 


EE . 
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CONFÉRENCIER 


L’Honorable Howard Pawley, Premier ministre du 
Manitoba sera le conférencier invité, le dimanche 21 mars 
1982, à 15h45. 


PROCES-VERBAL so 


5 - RAPPORT FINANCIER par le Secrétaire - trésorier, M. Robert Rey 
MOTION: Robert Rey - Gérard Gagnon 

- Que le rapport des vérificateurs de la firme Forest Guénette et 
Chaput pour l'exercice financier du 1er avril 1979 au 31 mars 1980 


soit accepté tel que publié. ; 
ADOPTÉE.- 


Observation de M. Gabriel Forest - qui fait remarquer qu'il est un 
peu tard d'adopter un rapport financier datant de 1979 - 1980, qu'il 
serait peut-être préférable de retarder la réunion annuelle vu qu'on 
ne peut changer l'exercice financier, celui-ci devarit coîncider avec 
celui du gouvernement. 

- Le conseil d'administration se penchera sur cette question. 


L'état financier pour la période de 9 mois, soit du 1er avril 1980 au 
31 décembre 1980, est soumis pour information 


MOTION: Emile Hacault - Laurent Bisson 
- Il est proposé que la Firme Forest, Guénette, Chaput soit en 
charge de la vérification des livres comptables pour l’année 1981- 


1982. 
ADOPTÉE.- 


6 - ÉLECTIONS 
Présidente d'élection 
MOTION: Michel Lachiver - Guy Jubinville 


- Il est proposé que Mme Claudette Savard soit la présidente d'élec- 


tion. Ë 
ADOPTEÉE.- 


Après lecture des procédures d'élection, M. Louis Fiola, président 
du comité des candidatures, remercie les personnes qui ont tra- 
vaillé avec lui à ce comité, soit: Sr Thérèse Legal, Mme Lucille 
Benoit, MM. Jean-Maurice Lemoine et Louis Bernardin. 


IL EST PROPOSÉ; 


- à la présidence: 
- à la 1ère vice-présidence: 
- aux postes de conseillers: 


Mme Gilberte Proteau 

M. Léo LeTourneau 

Mme Thérèse Marcoux, de 
Saint-Boniface 

Mme Stella Archambault, de 
Sainte-Anne 


KIOSQUES 


Certains organismes ont monté un kiosque 
d'information à votre intention. On vous invite à 
vous rendre aux salles 1146 et 1147 (au premier 
étage) et à les visiter (Voir dans votre trousse pour 
la liste des organismes participants). 


Ce travail de la Société franco-manitobaine a été possible grâce 
à une subvention du Secrétariat d'État. 


M. André Bazin, de Saint-Claude 
M. Jean Lalonde, de Saint-Boniface 
M. Fernand Rondeau, de Saint-léon 
M. Léo Robert, de Saint-Boniface 
M. Claude Blanchette, de 
Saint-Boniface 


Quatre conseillers sont à élire, les deux personnes qui auront obte- 
nu le plus grand nombre de votes seront élues pour un terme de 2 
ans, les deux autres pour un terme d’un an. 


ÉLUS PAR ACCLAMATION: 


* Mme Gilbert Proteau, Présidente: 
* M. Léo LeTourneau, 1er vice-président, pour un terme d'une an- 
née. 


Chaque candidat ou candidate aux postes de conseillers s'adres- 
sent à l'assemblée et sont élus: 


* Mme Stella Archambault pour un terme de deux ans 
* M. Léo Robert, pour un terme de deux ans 

* M. Claude Blanchette, pour un an 

* M. Jean Lalonde, pour une année. 


MOTION: Charles Lemay - Vincent Durault 
- Que les bulletins de vote soient détruits. 


7 - VOTE DE REMERCIEMENTS 


Mme Gilberte Proteau propose de grands remerciements à tout le 
personnel de la Société franco-manitobaine et en particulier à Mme 
Lucille Roch, directrice générale. Applaudissements.- 


8 - CONFÉRENCIER INVITÉ: M. Jean-Marc Chaput, motivologue 


Homme d'affaires québécois qui n'a jamais accepté la démission et 
qui a un moment donné a dit: “un pays cela se bâtit avec un 
peuple, indépendamment des politiques, indépendamment des 
lois; il faut que le monde soit là...” 

M. Chaput livre ainsi aux Franco-Manitobains réunis en assemblée 
annuelle un message d'espérance.de fierté et de conviction. 


LEVÉE DE LA SÉANCE.- 
Banquet au gymnase du Collège universitaire de Saint-Boniface. 


ADOPTÉE.- 


loisirs des jeunes en utilisant nos locaux (écoles, arénas, gymnases, 


terrains de jeux, etc...) 
ADOPTÉE.- 


(2) Jean Lalonde - Raymonde LeMay 
- À la lumière de l'expérience actuelle dans la région de La Mon- 
tagne, que la SFM étudie la possibilité d'avoir des agents dans tou- 


tes les régions où la demande se fait sentir. ; 
ADOPTEE.- 


(3) Thérèse Bouchard - Elaine Arsenault 
- Que la SFM mette sur pied une banque d'informations adéqua- 
tement diffusée des activités, services, quartiers francophones pour 


favoriser le développement des communautés francophones. 
ADOPTEE.- 


(4) Roger Collet- Emile Sabourin 

- Étant donné la venue prochaine’ de ALCAN au Manitoba, que la 
SFM mette sur pied un comité qui s'assurera que les Franco-Mani- 
tobains soient favorisés à tous les échelons de ce projet économi- 
que. 
ADOPTÉE. - 
(5) Dennis Connelly - Noël Leclerc 

- Pour remédier au manque d'information, pour nous aider à coller 
à la communauté, pour nous aider à vivre en français; que la SFM 
étudie la possibilité de mettre sur pied un quotidien francophone 
reflétant la réalité de notre communauté, un quotidien qui traite- 


rait de tous les sujets à tous les niveaux. ; 
PROPOSITION DÉFAITE. - 


(3) ATELIER ÉCONOMIQUE - Président d'atelier: M. Roger Robidoux 


MOTION: R. Robidoux - Guy Jubinville 
- Que le programme proposé en économie pour l'année 1981-1982 


soit accepté. ; 
ADOPTEE.- 


RÉSOLUTIONS: 

(1) Raymond Bisson - Pierre Laurencelle 

{a) Que la SFM dresse une liste de personnes-ressources en écono- 
mie. 

(b) Que la SFM continue à aider à mettre sur pied des clubs de pla- 
cement et à plus longue échéance, regarder à mettre sur pied une 


fédération ou association des clubs de placement. È 
ADOPTEE 


(2) Gabriel Dufault - René Leclair 

- Qu'une demande soit faite à la Centrale des Caisses populaires 
afin de créer une filiale qui aurait comme priorité d'accorder des 
prêts à plus gros risques aux entreprises, industries et tout autre 


développement communautaire. ë 
ADOPTÉE 


(3) Marcel Lécuyer - Emile Sabourin 
- Que la SFM planifie un genre d'outil pour évaluer le travail au fur 


et à mesure de son avancement. E 
ADOPTEÉE.- 


(4) Léonard Robidoux - Roger Dubois 


- Attendu que les jeunes ne sont pas conscients du point de vue 
économique, et de sa valeur dans la vie; que la SFM incite les auto- 
rités scolaires à offrir plus de cours qui ont trait à l'économie, à 


l'entreprise dans nos écoles. : 
PROPOSITION DEFAITE.- 


(5) * Michel McDonald - Marie-Marthe Damphousse 

- Que la SFM continue à maintenir de façon financière l'administra- 
tion de Francofonds, étant donné que Francofonds répond aux 
besoins culturels, sociaux, etc. des Franco-Manitobains. 

Après plusieurs interventions et clarifications, il est proposé la 
MOTION: Gérard Gagnon - Lucien St-Vincent, 


- Que la résolution (5) soit mise au vote. - ADOPTÉE.- A 
La MOTION (5) est ADOPTEE.- 

(6) Léo Blanchette - Gérard Clavet 

- Que la SFM appuie et encourage le CUSB afin que celui-ci reflète 

au travers de sa programmation les besoins de formation perma- 


nente en économie au niveau urbain et local. 
ADOPTÉE.- 


Ilest décidé, par vote pris pas l'assemblée, de terminer les rapports 
des ateliers. 


4) ATELIER PRÉSCOLAIRE - Président d'atelier: M. Michel Lachiver 


MOTION: M. Lachiver - Rita Lécuyer 

- Que la planification et les activités proposées pour le programme 
préscolaire soient acceptées avec les amendements suivants: 

(d) - Activités: 

Cécile Ray - André Maltais 

- Travailler en collaboration avec la Fédération provinciale des co- 
mités de parents afin de travailler à ce que l'administration d'au- 


moins une prématernelle soit “parrainée” par une division scolaire. 
ADOPTÉE. - 


ajouter: 
(1) Bernadette Hébert - Janine Bertrand 
- Rencontrer et travailler en collaboration avec d'autres organismes 
tels Parc et Loisirs de la Cité de Winnipeg afin que leurs activités 
pour enfants d'âge préscolaire soient offertes en français. 
ADOPTÉE.- 
(2) Lucien Roy - Janine Bertrand 
- Qu'un sixième objectif soit ajouté: 
“Etablir un contact avec les Services du mariage et de la famille et 
cours prénatals pour sensibiliser les futurs parents à leur responsa- 
bilité dans l'éducation de leurs enfants au point de vue langue, 
culture, etc. 
ADOPTÉE.- 
LE PROGRAMME AMENDÉ EST ADOPTÉ. 
5) ATELIER LOISIRS - Président d'atelier: M. Robert Rey 
MOTION: Robert Rey - Hélène Bulger 
- Que le plan d'action pour l’année 1981-1982 pour le programme 
Loisirs soit adopté avec les amendements suivants: 


- Qu'on ajoute un VOLET Il - Activités de loisirs communautaires 

(a) Claude Périsse - André Maltais 

- Que la SFM assure la présence, au niveau Parc et Récréation, de 
représentants qui assureraient nos services en français; 

(b) Rosemarie Beaudry - Claire Boulé-Lalonde 


- Que la SFM organise, en collaboration avec les comités de parents 
et les directions des écoles des activités de loisirs avec critères d'ad- 
mission, dans les écoles, après les heures de classes. 


MOTION se référant à cet amendement (b) 

Proposé par Gérard Lécuyer 

Appuyé de Raymond Hébert: 

- Que cette section (b) soit remise au conseil d'administration de la 

SFM pour étude, avec action si possible, et que des recommanda- 

tions soient faites à l'assemblée annuelle de l’année prochaine. 
ADOPTÉE.- 

(c) Rosemarie Beaudry - Janick Belleau 


- Que la SFM et la FPCP établissent un réseau de compétition entre 


des équipes sportives au sein de nos écoles françaises. 
ADOPTÉ.- 


LE PROGRAMME “LOISIRS” EST ADOPTÉ. 
LEVÉE DE LA SÉANCE jusqu'à 14h. 
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Message de la présidente, 
Mme Gilberte Proteau 


Chers Franco-Manitobains, 
et Franco-Manitobaines, 


Bienvenue à la 13e réunion annuelle de la Société 
franco-manitobaine. 


Suite aux réactions positives que nous avons 
reçues lors de la réunion de l'an passé, nous avons 
décidé d'adopter sensiblement la même formule. 
Nous allons donc voir ensemble, en ateliers, ce que 
nous avons réalisé en votre nom depuis le mois de 
mars 1981, ainsi que la direction générale proposée 
pour 1982-83. 


Votre participation active dans ce processus est 
nécessaire car c'est seulement ensemble que nous 
allons façonner notre avenir Et quel avenir! Nous 
avons choisi comme thème cette année ‘‘’Envoyons 
d’l'avant'’ car nous constatons que la communauté 
est en‘très bonne situation actuellement et ceci à 
tous les niveaux de gouvernement. C'est donc le 
temps de prendre avantage d'une conjoncture 
politique fort intéressante et ‘‘envoyer d'l'avant’’. 
Faisons valoir nos demandes! Franchissons une 
étape de plus vers la réalisation de notre rêve: ‘‘de 
continuer à vivre notre vie le plus possible en 
français’. 


Oui, Envoyons d'l’avant nos gens! 


LE CONSEIL D'ADMINISTRATION DE LA SOCIÉTÉ 
FRANCO-MANITOBAINE (mars 1982) 


Gilberte Proteau 
Léo LeTourneau 
Michel Lachiver 


PRÉSIDENTE 
PREMIER VICE-PRÉSIDENT 
DEUXIÈME VICE-PRÉSIDENT 


SECRÉTAIRE-TRÉSORIER Robert Rey 
CONSEILLÈRE Stella Archambault 
CONSEILLER Abbé Claude Blanchette 
CONSEILLER Fernand Rondeau 
CONSEILLER Léo Robert 
CONSEILLER-JEUNESSE Charles Gagné 


LE PERSONNEL DE LA SOCIÉTÉ FRANCO- 
MANITOBAINE (mars 1982) 


DIRECTRICE GÉNÉRALE Lucille Roch 
ADJOINTE À L'ADMINISTRATION Jacqueline Thioux 
AGENT DE PLANIFICATION 


ET DE RECHERCHE Ronald Bisson 


AGENT DE PLANIFICATION 
ET DE RECHERCHE 

AGENT DE DEVELOPPEMENT 
ÉCONOMIQUE 

(Clubs de placement) 
AGENT DE DEVELOPPEMENT 
ECONOMIQUE (Rivière-Rouge) Léo Prince 
AGENT DE DÉVELOPPEMENT 
COMMUNAUT AIRE 

(La Montagne) 

AGENT DE DEVELOPPEMENT 
EN FORMATION 

AGENT DE DEVELOPPEMENT 
EN FORMATION 

AGENT DE DÉVELOPPEMENT 
EN LOISIRS 

AGENT DE DEVELOPPEMENT 
EN ÉDUCATION PRÉSCOLAIRE Lucille Cenerini 

AGENT ORGANISATEUR Gertrude Bergeron-Mousseau 
SECRÉTAIRE Gertrude Wolensky 
SECRÉTAIRE Monique Murphy 
SECRÉTAIRE-RECEPTIONNISTE Michèle Cluzan 


Réal Sabourin 


Gérald Dubé 


Alfred Fortier 
Wilfrid Gosselin 
Ronald Valois 


Janine Tougas 


PROCEDURES D'ÉLECTION 


@ Choix d'un président d'élection. Le conseil 
d'administration en propose un. 


e Le scrutin sera secret. 


e Pour être éligible à un des postes du conseil 
d'administration, tout candidat doit être d'expression 
française, membre de la Société et âgé d'au moins 18 ans, à 
l'exception du conseiller représentant les jeunes. 


e Toute personne qui n’a pas soumis son nom au comité 
des candidatures peut encore se présenter à un poste du 
conseil d'administration en donnant son nom, appuyé par la 
signature de dix membres de la Société, au secrétaire du 
conseil d'administration, et ce, avant 10h30 le 21 mars. 


@ Chaque candidat doit se nommer deux scrutateurs et 
aviser Fernand Marion, président du comité des 
candidatures, de son choix, et ceci avant 11h00 le 21 mars. 


e Tout candidat est fortement encouragé à publier un 
feuillet afin de se faire connaître. Ce feuillet pourra être 
distribué à l'assemblée annuelle. 


e Avant les élections, chacun des candidats pourra se 
présenter au cours d’une allocution de pas plus de trois 
minutes pour les conseillers et les autres postes et, de pas 
plus de cinq minutes pour les candidats à la présidence. 


e Les élections au conseil d'administration se feront pas 
scrutin secret. Tout membre âgé de 18 ans et plus a droit à 
un vote. 


e Tous les scrutins devront être déposés avec un des 
scrutateurs à la sortie du gymnase. Les électeurs devront 
présenter leur carte de membre (en vigueur) ou leur billet 
d'inscription lorsqu'ils déposeront leur scrutin. 


e Le président sera élu à la majorité absolue (50% plus une 
voix) et tous les autres postes à majorité simple. 


e Si aucun des candidats à la présidence n'obtient 50% plus 
une voix des votes au premier tour, les candidat ayant reçu 
le moins de votes sera automatiquement éliminé. Un 
deuxième tour de scrutin aura lieu. Les bulletins de votes 
seront déposés avec les scrutateurs à la sortie de la plénière. 


e Le terme du président est d'une durée d'un an 
(renouvelable pour une autre année). Les autres postes sont 
en général d'une durée de deux ans. 


POSTES À COMBLER 


e la présidence 

e la première vice-présidence (1 an), terme à compléter 
e la deuxième vice-présidence (2 ans) 

e secrétaire-trésorier (2 ans) 


e deux postes de conseillers (2 ans) 


LES ATELIERS 


Cette année, nous vous proposons quatre ateliers reliés à 
l’action politique de la Société franco-manitobaine et à ses 
programmes de développement. Chaque atelier sera 
présenté deux fois le samedi, soit à 13h30 et 15h30, afin de 
vous permettre de participer à plus d'un atelier. 


SALLE 
1170 1) ATELIER COMMUNAUTAIRE 
(Programme de formation et de développement 
communautaire) 
1153 2) ATELIER ÉCONOMIQUE 
(Programme de développement économique) 
2127 3) ATELIER POLITIQUE 
(Programme de planification & recherche) 
2141 4) ATELIER PRÉSCOLAIRE 
(Programme de développement en éducation 
préscolaire) 


Votre participation (commentaires, réactions, questions, 
critiques et suggestions) ainsi que votre engagement face au 
rapport d'activités de la dernière année et à la planification 
pour l’année 1982-1983 seront des plus importants. 


GARDERIE 


Pour les parents intéressés, la Société franco-manitobaine 
met à leur disposition une garderie (dans la salle 2107, au 
deuxième étage) pour les enfants de 3 à 10 ans. Ce service 
est offert le samedi (de midi à 17h30) et le dimanche (de 
9h00 à 18h00). On demande $1.50 par enfant, par jour, pour 
ce service qui comprend le dîner (les deux jours) et deux 
collations (le dimanche). La garderie a été confiée à Mme 
Colette Rhéaume. 
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PRO CÈS-VERBAL de la réunion générale annuelle de la Société 


franco- manitobaine les 21 et 22 mars 1981 au Collège universitaire de Saint-Boniface. 


Le samedi 21 mars, la Présidente, Mme Gilberte Proteau, décla- 
rait la réunion générale annuelle de la SFM officiellement ouverte. 
Après le mot de bienvenue d'usage elle présenta aux quatre-cents 
membres réunis son rapport avec les activités de la SFM par sec- 
teur de développement pour l'année 1980-1981. Puis. les partici- 
pants se dispersèrent dans les divers ateliers offerts (chacun pourra 
participer à deux de ceux-ci): 

1) atelier communautaire 

2) atelier économique 

3) atelier “loisirs” 

4) atelier politique 

5) atelier préscolaire. 
Les rapports de ces ateliers furent soumis aux participants le diman- 
che matin 22 mars et discutés lors de la plénière. 


Dimanche 22 mars 


Mme Gilbert Proteau, présidente, souhaite la bienvenue à l'assem- 
blée et présente les invités spéciaux de la Société franco-manito- 
baine ainsi que les membres du conseil d'administration et du per- 
sonnel. Ensuite, la présidente de la SFM propose comme président 
d'assemblée M. Emile Péloquin - appuyée par M. Edmond Beaudry - 
Tous en faveur - ADOPTE.- 


1- LE PRÉSIDENT D'ASSEMBLÉE fait part des règles de procédure qui 
seront employées afin que chacun puisse faire valoir ses droits et 
s'assurer que le déroulement ne se fasse pas trop lentement. 


2 - ADOPTION DU PROCÈS-VERBAL 1980 

MOTION proposée par M. Lucien Loisselle qui est appuyé de M. 
Marcel Lecuyer. 

- Que le procès-verbal de la réunion générale annuelle des 22 et 23 
mars 1980 soit accepté tel que publié. ADOPTÉE. 


3 - RATIFICATION DES AMENDEMENTS aux règlements généraux 
de la SFM. 


Premièrement & Deuxièmement: Proposé par M. Michel Lachiver 
Appuyé par M. Edmond Beaudry 


A l’article 10. b) Le conseil d'administation: 
i) un président 
ii) un premier vice-présient 
iii) un deuxième vice-président 
iv) un secrétaire-trésorier 
v) quatre conseillers 
vi) un conseiller jeunesse d’au-moins 16 ans 


ajouter: vii) le président sortant 

11. f) Le président sortant assure une continuité auprès des nou- 
veaux élus du conseil; il sera donc à la disposition du conseil d'ad- 
ministration pendant une période d'une année: il remplira les tâches 
et fonctions qui lui seront accordées par le conseil d'administration. 
Il n'aura pas droit de vote. ADOPTÉ. 


Troisièmement: Proposé par Michel Lachiver 
Appuyé par M. Michel Lagacé 
Que toute référence faite à “l'éxécutif” dans les règlements géné- 
raux soit amendée pour lire “conseil d'administration”. ; 
ADOPTE.- 
4 - RAPORT DES ATELIERS 


1) ATELIER POLITIQUE - Président d'atelier: Dr Gérard Archambault 

MOTION: C. Proteau - L. LeTourneau 

- Que la planification proposée sous le titre “Planification et Re- 
cherche” soit adoptée avec les amendements suivants: 
1. a)-E. Hacault - L. Blanchette 

ajouter: “M. Axworthy et les sénateurs” 

2. c) G. Lécuyer - P. Laurencelle 

ajouter: “La SFM fera pression auprès du Ministre de l'éducation 
pour que le PLAN D'ENSEMBLE présenté à son ministère soit = 
prouvé et appliqué ADOPTÉ. 

Léo Blanchette - Paul Baril 


ADOPTÉ 


s t 


“Que la SFM mette sur pied un comité conjoint formé d'un 
représentant de chacun des organismes franco-manitobains inté- 
ressés à l'éducation française et qui aurait pour but la promotion de 
l'école française”. ; 
MOTION DÉFAITE.- 


3. a) A. Boulanger - G. Jolicoeur 

ajouter: “et des succursales avec des services de bibliothèques pu- 
bliques en français en ayant soin de consulter l'ensemble des 
personnes concernées”. ADOPTE.- 


J.M. Taillefer - R. Hébert 

ajouter: “Que la SFM demande au gouvernement provincial d'a- 
mender la charte de la Ville de Winnipeg pour assurer de meilleurs 
services en français dans toute la ville”. ADOPTE.- 


L. Loiselle - G. Jolicoeur 

ajouter: Que le comité minicipal étudie et suggère à la Ville de 
Winnipeg toutes les politiques nécessaires pour la définition des 
postes bilingues, pour les politiques d'embauche et pour la 
formation nécessaire des personnes dans ces postes”.  ADOPTE.- 


N. Boisvert - M. McDonald 

“Etant donné qu'il existe un bon nombre de francophones dans la 
communauté de Saint-Norbert - Que la SFM prenne les démarches 
nécessaires afin que les gens de cette région aient les mêmes servi- 
ces en français que leurs homologues de la communauté de Saint- 
Boniface/Saint-Vital: et qu'à l'avenir, la communauté de Saint- 
Norbert soit toujours incluse lorsque la SFM fait des revendications 
pour les francophones de la Ville de Winnipeg”. ADOPTÉ. 


4.ajouter: C. Blanchette - A. Boucher 

“Que toute décision majeure affectant Presse-Ouest ne soit prise 
sans une pleine consultation de la communauté en général à une 
assemblée générale de la SFM. 


LE PROGRAMME PROPOSÉ ET AMENDÉ EST ADOPTÉ.- 


VARIA 


(1) Lucien Chaput - Marc Boily 

- Que la Société franco-manitobaine élabore une politique d'accès 
à l'information, politique qui permettrait à un individu ou à un 
groupe d'invidus de consulter les études, rapports, dossiers et 
documents autres que ceux qui ont trait aux relations de la SFM 
avec ses employés, qui ont été ou qui seront produits par et/ou 
pour la SFM ADOPTÉE.- 
(2) Charles Leblanc - Elaine Arsenault 

- Étant donné que la SFM se doit de représenter tous les Franco- 
manitobains, y inclus les travailleurs franco-manitobains, et de 
défendre leurs droits nationaux; 

Étant donné que les droits des Franco-Manitobains ne sont pas res- 
pectés, que ce soit dans les domaines de l'éducation française par 
exemple et dans le domaine de l'inégalité salariale en moyenne 
entre les travailleurs franco-manitobains et les travailleurs anglo- 
phones en particulier; 

Étant donné que les 45 employé(es) du St. Adolphe Home, en ma- 
jorité franco-manitobains(es) sont présentement en lock out et 
qu'ils (elles) se battent entre autres pour de meilleurs salaires; 

IL EST PROPOSÉ: 

- Que la SFM envoie une lettre de support au syndicat des emplo- 
yés(es) du St. Adolphe Nursing Home (Syndicat international des 
employés de services local 308) en lock out; 

et que la SFM publie ce support auprès de ses membres dans LA Ll- 
BERTE MOTION DEFAITE.- 


2) ATELIER DÉVELOPPEMENT COMMUNAUTAIRE - Président d’ate- 
lier: M. André Fréchette 


RÉSOLUTIONS: 
(1) Thérèse Bouchard - Rosemarie Beaudry 


- Pour conserver notre langue, nous demandons à la SFM de prêter, 
trouver ou former des organisateurs francophones pour animer les 


ÉTAT FINANCIER 1980-1981 


ÉTAT FINANCIER des VÉRIFICATEURS 


du 1er avril 1980 au 31 mars 1981 


Fonds de capital 
Bilan 
au 31 mars 1981 


Actif 


Fonds en dépôt - La Centrale des Caisse-populaires 
Compte perception - Note “1” 


Placements 
Bons du Canada - Note “1” $ 7,000.00 
Prêts - Presse Ouest Ltée 16,500.00 
Prêts - La Maison Franco-Manitobaine Ltée 50,427.50 

Passif 
Passif à court terme 
Surplus 
Solde, au début de l'année $ 95,173.05 


Déficit de l’année - Tableau “3” 12,627.37 


re 
0 


Forest Guenette Chaput 


Comptables Agréés 


FONDS DE CAPITAL 


- Recettes 
Intérêts $ 1,220.40 
Dons et divers 1,250.50 
2,470.90 
- Déboursés 
: Transfert administration et programmes 15,098.27 
- Excédent des déboursés sur les recettes pour l’année $_12,627.37 


ADMINISTRATION ET PROGRAMMES 


CARTE. Q sin ox cRepuT 


Recettes 
Subvention - gouvernement fédéral 
- gouvernement fédéral expansion 
Transfert du Fonds de capital 


Administration 
Recettes 
Assemblée annuelle 
Secrétariat 
Divers 


Déboursés 


Actif 
Actif à court terme 
Passif 
Passif à court terme 
Découvert en banque 
Surplus (déficit) 
Solde, au début de l'année $ 512.89 


(29,245.01) 


Déficit de l’année - Tableau “4” 


Salaires et avantages sociaux $ 69,432.76 
$ 8,618.18 Loyer 21,000.00 
Impression, timbres et papeterie 13,722.91 
Cotisations et dons 10,768.96 
Téléphone et télégramme 10,196.72 
73 927.50 Location et ac hat d'équipement 8,040.03 
5 8254568 Représentations et réunions 7,586.69 
D tnt Frais professionnels et assurance 6,762.01 
Annonces 3,816.69 
Assemblée annuelle 3,134.40 
Frais de déplacements 2,288.94 
Frais de banque et intérêts 1,400.36 
$ É Divers 1,192.34 
__B2,545.68 Coordination 
$_82,545.68 Recette 
Divers 
Déboursés 
Salaires et avantages sociaux $ 57,770.19 
Activités et programmes 3,333.29 
Frais de déplacement 2,531.62 
Recherches et documentation 2,280.28 
Réunions et rencontres 1,581.41 
Publicité 440.66 
Divers 207.95 
Développement communautaire 
Recettes 
Activités 
Déboursés 
Salaires et avantages sociaux $ 70,218.64 
4 Frais de déplacements 5,141.70 
Recherches et documentation 2,610.74 
Coordonateurs locaux 2,572.40 
Réunions et rencontres 2,454.21 
Activités et programmes 2,169.97 
Publicité 761.51 
Divers 11.75 
SIM AE Et Développement économique 
Recettes 
Subvention - gouvernement fédéral 
Divers 
$ 28,732.12 
Déboursés 
Salaires et avantages sociaux $ 83,709.17 
Se Activités et programmes 6,559.62 
4872.10) Frais de déplacements 4,737.86 
=——— Recherche et documentation 4,387.72 


Û 


Administration et programmes 


$ 4,952.16 
2,620.60 
850.86 


8,423.62 


159,342.81 


68,145.40 


$ 2,116.05 


85,940.92 


$ 7,635.00 
6.00 
7,641.00 


$530,000.00 
25,200.00 
19,09027 


— 


570,298.27 


(150,919.19) 


( 67,878.10) 


( 83,824.87) 


Réunions et rencontres 
Publicité 
Bureaux régionaux 


Loisirs 

Recette 
Activités 

Déboursés 
Salaires et avantages sociaux 
Activités et programmes 
Frais de déplacements 
Projets animateurs 
Recherche et documentation 
Publicité 
Réunions et rencontres 
Personnes ressources 


Programme pré-scolaire 


Recettes 
Divers 


Déboursés 
Salaires et avantages sociaux 
Centre de ressources 
Activités et programmes 
Recherche et documentation 
Publicité 
Frais de déplacements 
Personnes de ressources 
Rencontres et réunions 


Planification recherche 
Recettes 


Déboursés 
Salaires et avantages sociaux 
Recherche, documentation et diffusion 
Réunions et rencontres colloques 
Personnes ressources 
Activités et programmes 
Publicité 
Frais de déplacements 


Information 
Recettes 


Déboursés 
Salaires et avantages sociaux 
Recherche et documentation 
Publicité 
Activités et programmes 
Divers 


Formation personnel et exécutif 
Recette 


Déboursé 
Activités et programmes 


Aide à la Presse 
Recette 
Subvention - gouvernement fédéral 


Déboursé 
Annonces 


2,547.61 
1,296.10 
692.06 


$ 24,483.84 
2,956.95 
2,806.60 
1,652.62 
1,461.03 

636.74 
517.84 


450.00 


$ 17,304.36 
5,012.44 
2,558.40 
1,927.77 
1,444.00 

944.79 
693.30 
690.27 


$ 44,826.51 
15,440.89 
13,180.21 

3,944.75 
2,814.39 
2,293.73 


1,257.24 


$ 45,086.14 
3,901.09 
3,571.32 

755.20 
95.36 


$ 3,057.73 


$ _7,920.00 


Excédent des déboursés sur les recettes pour l'année 


$ 


83,757.72 


103,930.14 ( 96,289.14) 


$ 2,498.31 


34,965.62 ( 32,467.31) 


$ 1,807.67 


30,575.33 ( 28,767.66) 


$ 380.55 


( 83,377.17) 


$ 447.00 


53,409.11 ( 52,962.11) 


3,057.73 ( 3,057.73) 
$ 7,920.00 


7,920.00 


$(29,245.01) 
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Le Festival du Voyageur 82 est déjà 
chose du passé; mais nos vives impres- 
sions et nos souvenirs des plus heureux 
resteront lontemps gravés dans le coeur 
d’un très grand nombre et très précisé- 
ment, des aînés et de l’âge d’or de la 
Fédération des aînes franco-manito- 
bains. ” 


Notre relais - le ‘‘Rendez-vous des 
vieux amis’ - a connu encore cette 
année, un succès quasi-inespéré. Ouvert 
à tous, les mardi et mercredi, 16 et 17 fé- 
vrier, de 13h à 24h, l’animation, l’en- 
train, la joie de vivre n’ont sûrement pas 
manqué... 


Pour l’ouverture officielle de notre re- 
lais, l'honorable L.L. Desjardins, minis- 
tre de la Santé, de la condition physique, 


Capricorne 


Vous aurez plus de chance de mener à bien 
votre entreprise en contactant des personnes 
compétentes. Les nombreuses marques de 
sympathie vous permettront de resserrer les 
liens sentimentaux. 


du 22 déc au 20 janv. 


Verseau du 21 janv. au 19 fév. 


Si vous devez conclure un accord cette se- 
maine, exiger des garanties sérieuses. Ne de- 
meurez pas avec des idées sombres, sortez et 

voyez des gens optimistes. 


Poisson du 20 fév. au 20 mars 


Si vous ne voulez pas continuer à végéter, il 
faut vous décider à faire un bond en avant. 
Demeurez très prudent dans vos propos en 
face de personnes que vous connaissez mal. 


Belier 


Risque de désaccord avec vos compa- 
gnons habituels. Gardez votre sang-froid. Ne 
dites pas tout ce que vous pensez. Ne comp- 
tez pas sur votre mémoire, Si vous avez quel- 
que chose à retenir, écrivez-le. 


du 21 mars au 20 avril 


Taureau du 21 avril au 20 mai 


On a une admiration cachée pour vous. Au 
travail, grosse fatigue, vous n'aurez pas le goût 
d'agir et vous ferez des efforts pour mieux 
comprendre autrui. Faites des concessions à la 
personne aimée, 


Gemeaux 


Vous serez hésitant, vous calculerez vos 
chances d'être heureux et vous manquerez de 
confiance en vous. Pourtant vos chances en 
amour augmenteront. 


du 21 mai au 21 juin 


Cancer du 22 juin au 22 juillet 


Vos petits soucis d'ordre sentimental met- 
tront surtout votre amour-propre en jeu. Vous 
jouerez à l'incompris, alors qu'il vous serait 
facile avec un peu de doigté de ne pas cha- 
griner la personne qui vous aime. 


Lion du 23 juillet au 23 août 


Vous aurez à vous montrer d'une grande 
patience et d'une grande indulgence au cours 
des prochaines heures. Il vous suffira, d'ail- 
leurs, de laisser parler votre coeur,. L'amour 
aura une importance capitale cette semaine. 


Vierge du 24 août au 22 sept. 


Une surprise agréable est possible. Ayez 
une bonne pensée pour un être cher. Votre 
semaine ne sera pas perdue si vous dispensez 
un peu de bonheur. 


Balance du 23 sept, au 23 oct 


La personne qui vous aime se montrera 
plus douce mais aussi plus ironique, ce qui 
aura le don de vous irriter. Soyez donc ai- 
mable et prévenant, sans vous soucier des 
propos taquins. 


Scorpion du 24 oct. au 22 nov. 


Chassez votre anxiété, les petits ennuis ne 
doivent pas modifier votre humeur ou com- 
pliquer la bonne marche de votre vie sen- 
timentale. Au travail, difficultés passagères 
dans vos projets. 


Sagittaire du 23 nov. au 21 déc. 


La semaine vous apporte de la chance en 
autant que vous iriez de vos efforts person- 
nels. Une personne jalouse peut chercher à 
vous faire du mal; soyez sur vos gardes. 


de la récréation et des Sports, et respon- 
sable des Loteries au Manitoba, nous a 
gracieusement honorés de sa présence 
et grandement encouragés par ses bon- 
nes paroles à notre égard. 


Nous avons eu l’honneur également 
de jouir de la présence de hauts digni- 
taires dans la personne de notre Lieute- 
nant Gouverneur du Manitoba. Son 
Honneur Mme Pearl McGonigal et son 
époux. Les participants ont été profon- 
dément ravis par leur amabilité et leur 
comportement si sympathique à l’égard 
de chacun individuellement. Leur parti- 
cipation à nos amusements nous a tou- 
chés intensément. 


Signalons avec appréciation la présen- 
ce du directeur provincial de Nouveaux 
Horizons. M. Cal Zacharias et notre 
agent de projets, Mme Jeannine 
Dufault. En l’occurence, M. Zacharias a 
présenté à la Fédération des aînes 
franco-manitobains un certificat de 
mérite”? attestant la contribution 
remarquable à votre collectivité, dans la 
réalisation d’un projet Nouveaux Hori- 
zons à l'intention des personnes à la re- 
traite”’. Ce certificat a été émis par le 


La Fonction publique du Canada offre 
des chances égales d'emploi à tous 


Travaux Publics Canada 
Secteur Design et Construction 
Ottawa (Ontario) 


The Public Service of Canada is 
an equal opportunity employer 


Premier Ministre, l’honorable Pierre 
Trudeau et par l’honorable Monique 
Bégin, ministre de la Santé et du Bien- 
être social à Ottawa. 


M. Robert Bockstael, député de 
Saint-Boniface à Ottawa avait préala- 
blement exprimé ses regrets de ne pou- 
voir être présent à nos festivités, mais 
nous a par ailleurs assurés de ses voeux 
de succès et de son vif intérêt à notre 
fédération. 


Nous ne voulons pas laisser sous silen- 
ce la présence à notre Rendez-vous des 
vieux amis, notre conseiller, M. Guy 
Savoie, son épouse et sa famille; du pré- 
sident du Festival, M. Gérald Pantel et 
son épouse; de notre Voyageur 82: M. 
Pierre LaRoche et son épouse, Carmen; 
Mme Lucille Roch, directrice-générale 
de la Société Franco-Manitobaine, & M. 
Arthur d’Eschambault, agent de voya- 
ge attitré de notre Fédération ainsi que 
plusieurs membres du conseil adminis- 
tratif du Festival 82. 


La Fédération des aînes franco-ma- 
nitobains désire exprimer ses remercie- 


Le Ministère des Travaux publics a besoin de programmeurs 
et de programmeurs-cadre dans le domaine de la construction 
Les fonctions comporteront l'élaboration, l'évaluation et la 
surveillance de systèmes pour le contrôle et la programmation 
des projets de construction des Travaux publics 


Programmeurs des travaux 
de construction 


Programmeur-cadre 


Traitement: $35 464 - $39 948 


Traitement: $30 731 - $34 570 
NO de réf.: 82-NCRSO-PWC-2 


NO de ref.: 82-SM-OC-DPW-RBB-1610 


Conditions de candidature 


La Fédération des aînés franco-manitobains et le Festival du Voyageur 82 


ments les plus sincères à toutes les per- 
sonnes qui, par leur présence, leur coo- 
pération, les spectacles, les services in- 
nombrables, ont contribué au grand 
succès de notre relais, le Rendez-vous 
des vieux amis 82. 

Merci du fond du coeur. 


A tous les responsables du Festival du 
Voyageur 82, nos plus sincères félici- 
tations ainsi que l’expression de nos sen- 
timents de gratitude pour tant d’efforts. 
Longue vie au Festival du Voyageur. 


Alice LABELLE 
présidente de la 
FAFM 


Machines à écrire - Photocopieuses 
Calculatrices - Dictaphones 
Transcripteurs 

Service 


JG Turner 1tée 
248, rue Princess, Winnipeg, 
Manitoba R3B 1M2 
Téléphone No 942-0617 
Donald Gagnier 


Vente 


NN 


NN 


CN RAIL 


REFECTION DE 
L'EMBRANCHEMENT, LIGNE 
“CEREALIERE" 
PROGRAMME 1982 
APPEL D'OFFRES 


Pour la location du matériel 
requis pour les travaux suivants: 


(1) Terrassement (creusage ou 
remblayage); 

(2) Chargement de ballast et/ou 
matériau de remplissage; 


(3) Réfection de passages à ni- 
veau, et travaux connexes; 


(4) Déchargement de wagon 
contenannt matériaux de rem- 
blayage. 


En divers endroits en Saskat- 
chewan et au Manitoba; les tra- 
vaux, à des dates et de durée 
variées 


Conditions de candidature 

Certificat d'études secondaires ou l'équivalent. Par- 
ticipation en tant que programmeur à l'élaboration 
d'échéanciers comportant des jalons et des 
réseaux établis selon les priorités ou la méthode 
du cheminement critique, ainsi que la vérification 
de l'avancement en matière de temps et de 
dépenses par rapport à ces programmes 


NO d'autorisation: 312-046-099 
Comment se porter candidat 


Envoyez votre demande d'emploi ou votre 
curriculum vitae à 
N. Butler 


Commission de la Fonction publique du Canada 
Bureau de dotation de la région de la Capitale 
nationale 

L'Esplanade Laurier, Tour Ouest 

300 ouest, avenue Laurier 

Ottawa (Ontario) K1A 0M7 

Date limite: le 19 mars 1982 


ne DT RD à D RO A OC LL 


Exigences linguistiques 

Pour certains postes, la connaissance de l'anglais 
est exigée. Pour d'autres, la connaissance de 
l'anglais et du français est essentielle. La personne 
choisie exercera ses fonctions dans une impor- 
tante mesure en français et en anglais. Les person- 
nes bilingues et les personnes unilingues qui con- 
sentent à entreprendre la formation linguistique et 
qui peuvent démontrer qu'elles ont les aptitudes 
voulues pour devenir bilingues sont invitées à 
poser leur candidature 


Prière de toujours rappeler le numéro de référence approprié. 


Certificat d'études secondaires ou l'équivalent. Par- 
ticipation en tant que programmeur à l'élaboration 
d'échéanciers comportant des jalons et des 
réseaux établis selon les priorités ou la méthode 
du cheminement critique, ainsi que la vérification 
de l'avancement en matière de temps et de 
dépenes par rapport à ces programmes. Ces 
travaux devraient avoir été exécutés à l'occasion 
de plusieurs grands projets 

NO d'autorisation: 332-012-018 

Comment se porter candidat 

Envoyez votre demande d'emploi ou votre cur 
riculum vitae à 

Madeleine Bédard 

Commission de la Fonction publique du Canada 
Direction générale des programmes de la 
catégorie Gestion 

L'Esplanade Laurier, Tour Ouest 

300 ouest, avenue Laurier 

Ottawa (Ontario) K1A 0OM7 

Date limite: le 19 mars 1982 


Lieu de travail 

Le concours servira à établir un répertoire de can- 
didats pour les postes qui pourraient devenir 
vacants au Canada 


De plus amples renseignements sont disponibles 
en ecrivant à l'adresse indiquée, 


Job information is available in English and may be 


obtained by writing to the address indicated: 


20%: 


Canadäà 


Les Bureaux de la Grain Line Ré- 
habilitation, Saskatoon, Saskat- 
chewan accepteront la 
réception des soumission jus- 
qu'à MIDI (12h), le 2 avril 1982 
et qui devront être envoyées 
sous pli scellé accompagnées 
de la documentation appro 
priée. 


La compagnie se réserve le droit 
de rejeter toute soumission, si 
basse soit-elle. 


Les documents relatits aux sou 
missions peuvent être obtenus 
aux endroits suivants: 


Bureaux de l'ingénieur régional 
Grain Line Rehabilitation 

505 - 402 - 21st Street East 
Saskatoon, Saskatchewan 


Bureaux de l'ingénieur, 
entretien 

4425 - 1st Avenue North 
Régina, Saskatchewan 


Bureaux de l'ingénieur en chef, 
région, 

Room 460 - CN Station 

123 Main Street 

Winnipeg, Manitoba 


Pour renseignements complé- 
mentaires, prière de communi- 
quer avec les Bureaux de la 
Grain Line Rehabilitation à 
Saskatoon au No de téléphone 
244-4820 ou 244-4850. 
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Saint-Lazare 


Interruption des services d’eau 


Trois brisures dans le système d'a- 
queduc en trois semaines et nous avons 
été privés d'eau jusqu'à 3 jours de suite. 
Il y a pas de doute que nous sommes 
très gâtés et que la plupart d’entre 
nous n’apprécions pas assez ce service, 
cette commodité. Chaque bris coûte en- 
viron $2000.00 pour le réparer. Afin 
d'épargner des sommes considérables 
aux contribuables le conseil du village a 
cru bon de changer 1280 pieds de tuyau- 


terie à un coût d'environ $25000.00 dol- 
lars. 


La majorité des prix est de cet ordre. 
Je pense qu'il est dans l'ordre de remer- 
cier André Perreault, Albert Hille et 
Edouard Houle pour les longues heures 
passées à chercher l'endroit de ces bris 
et à les réparer. Nous remercions la 
divine Providence, il n’y a pas eu 
d'incendies durant ces périodes. 


Publication d’un livre sur le père Décorby 


Récemment nous avons eu le privilè- 
ge de faire connaissance d’une person- 
ne qui fait de la recherche sur le Père 
Décorby, fondateur de Saint-Lazare, 
depuis 3 ans. Une documentation im- 
pressionnante à été accumulée déjà et 
nous espérons pouvoir partager, en 
partie, cette documentation avec nos 
lecteurs vers le début de l'été. Le rêve de 


Réception des Jeannettes 


Vendredi, le 26 février, dix nouvelles 
Jeannettes firent leur promesse et ont 
été acceptées dans la ronde des Jean- 
nettes de Saint-Lazare par Mme Corinne 
Hochman, représentante du mouve- 
ment Guide de Winnipeg. La ronde com- 
prenait déjà: Zeta Bagley, Josée Chartier 
Anne-Marie Fulham, Odette Huberdeau, 
Tammy Perreault, 


Les nouvelles élues nous ont fait part 
de leur entraînement dans une pièce 
bien rendue, après quoi, leurs aînées les 
ont acceptées pour la première fois à 
leur chant et danse de ronde. 


Leur promesse solennelle prononcée, 
les dix nouvelles: Sharon Belhumeur, 
Yolanda Dendrok, Dawn Deschambault, 
Mireille  Deschambault, Yolande 
Deschambault, Carmelle Fouillard, Mi- 
reille Fouillard, Karen Hayden, Carmen 
Tremblay, Vivian Simard, ont démandé à 
leur maman de les aider à accomplir leur 
promesse: aimer Jésus et les autres et 
faire plaisir à quelqu'un tous les jours. 


Après deux beaux chants mimés, la 
soirée fut couronnée par un délicieux 
goûter. 


Merci à Mme Hochman qui rehaussa 
la belle fête de sa présence. Merci à 


cette personne est de publier un livre 
sur le père Décorby. Si il y a de nos 
lecteurs qui ont connu ou entendu par- 
ler de ce Père Oblat qui a oeuvré à 
Lebret, Saint-Lazare et Kamsack et aux 
environs nous vous serions reconnais- 
sants de nous faire part de vos con- 
naissances. 


Mme Lorraine Tremblay, cheftaine des 
Jeannettes et à ses collaboratrices: 
Jacqueline Denbrok, Marcy Hayden et 
Collette Huberdeau. 

Félicitations pour le beau travail! 


Chez les Chevaliers de Colomb 


La part des profits des chevaliers 
réalisée lors du 1er carnaval d'hiver, soit 
$125.00 ira au mouvement Pro-vie tel que 
promis. Une subvention de $300.00 a été 
accordée aux dames auxiliaires pour les 
aider à payer le concierge de l'église. Le 
conseil de Russell organise une clini- 
que de sang, (date encore inconnue). Si 
vous pouvez donner du sang donnez 
votre nom à Omer, Armand ou Alfred. 
Rappelez-vous que un don de sang c'est 
un don de vie. 


Les frères chevaliers, lors de leur der- 
nière réunion, ont accepté en principe 
de supporter une équipe de hockey 
Midgets à compter de la prochaine sai- 


son. Ce sera en quelque sorte l'équipe 
ferme de nos Outlaws. 


Armand GUÉNETTE 


L'équipe des Outlaws 


L'équipe des Outlaws est toujours en 
marche vers le championnat de A.M.H.A. 
La prochaine partie contre Shoal Lake 
aura lieu lundi le 8 mars à Foxwarren. 
Chaque équipe a gagné une partie. Ce 
sera donc la partie décisive. L'équipe 
gagnante rencontrera une équipe du 
nord de Winnipeg. Bonne chance les 
Outlaws. 


Defence Construction 


Une année record 
pour les 
publications 
d'Agriculture 
Canada 


Au cours de l’année 1981, le nom- 
bre de demandes d’informations 
reçues à la Direction générale des 
communications d'Agriculture 
Canada a été de 170,000 lettres, 
atteignant ainsi un nouveau record. 


En réponse à ces milliers de de- 
mandes, quelques 3,3 millions 
d’imprimés ont été distribués l’an- 
née dernière. De plus en plus popu- 
laires, les dépliants et brochures du 
ministère traitent de toute une 
gamme de sujets depuis l’alimenta- 
tion jusqu’au jardinage sans oublier 
les publications techniques qui s’a- 
dressent plus particulièrement aux 
spécialistes de l’agriculture. 


\77 
D 
“DIAMOND” 


Service 
de messagerie 
© Ramassage de colis 
© Transport général 
© par courrier © par autobus 
© Par avion 
Spécialisés en contrats réguliers 
à long terme 
“NOS PRIX 
DÉMÉNAGERONT TOUT” 
“DIAMOND”’ est pour toujours 


Faites l'expérience 
de la sécurité de notre service 


Tél.: 475-2226 ou 475-2961 
94 Trottier Bay, Winnipeg, Manitoba 


JEUX DU MANITOBA 
1982 


FINALE PROVINCIALE 
LES 19, 20 ET 21 MARS 


SELKIRK Hockey - No 482-4231 
RIVERTON Badminton - No 376-5211 
SWAN RIVER Volley-ball - No 734-3847 

(les 20 et 21 mars seulement) 
DELORAINE Curling - No 747-3041 

No 747-2224 

BRANDON Basket-ball - No 728-2278 
SNOW LAKE Ski de fond - No 358-2296 

(les 20 et 21 mars seulement) 
MACGREGOR Ballon-balais - No 685-2380 
GIMLI Athlétisme - No 944-4473 

(le 20 mars seulement) 
PINE FALLS Ringette - No 367-8437 


Pour tout renseignement 
complémentaire, appelez la direction 
des Sports (Winnipeg) du ministère de la 
Condition physique, des Loisirs et du 
Sport amateur, au No 944-3535. 


Un autre programme 
financé par les loteries 
Ministre: l'Hon. L.L. Desjardins 


Offert par: 

le ministère de la Condition 
physique, des Loisirs et du 
Sport amateur du 
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MANITEBA 


E Construction 


de défense Canada Canada : ; 


DOSSIER: WG26010 bfc Winnipeg (Manitoba) 
Etayage d'un mur (sud) l'arsenal 
McGregor 


Les documents constituant la soumission sont disponi- 
bles aux entrepreneurs généraux 


DATE DE FERMETURE: le JEUDI 8 avril 1982 
DÉPÔT POUR DOCUMENTS: $25 


Le secrétaire recevra jusqu'à 3 heures de l'après-midi 
(heure normale de l'Est) les soumissions sous pli cacheté, 
dont les enveloppes indiqueront le contenu et seront 
adressées au soussigné 


Les plans, devis et les formules de soumission sont dis- 
ponibles pour examen au Bureaux de l'Association des 
Constructeurs aux endroits suivants: 


Winnipeg, Brandon, Thunder Bay ainsi qu'à notre bureau 
régional à Winnipeg 


Les intéressés pourront se procurer les documents de 
soumissions en adressant leur demande à notre Service 
des plans, à l'adresse ci-dessous, ou téléphoner l'indicatif 
régional 613-998-9549, ou télex 053-3726/053-3727. 
Cette demande devra être accompagnée du dépôt stipu- 
lé ci-dessus, payable à l'ordre devra être accompagnée 
du dépôt stipulé ci-dessus, payable à l'ordre de Construc- 
tion de Défense (1951) Limitée. 


Un dépôt de garantie, si nécessaire, au montant indi- 
qué dans les documents devra accompagner chaque sou- 
mission. 


W.J. Mulock, secrétaire 

Construction de Défense (1951) Limitée 
Billings Bridge Plaza 

12ième étage, Immeuble SBI 

2323 Promenade Riverside 

Ottawa, Ontario 

K1A 0K3 


Canad 


bel 
ce 


GARDE-MALADE 
AUTORISE/E 


Les services médicaux de l'Etablissement de re- 
cherches nucléaires de Whiteshell recherchent 
un/une garde-malade autorisé/e qui sera chargé/e 
de services infirmiers généraux et de fournir les 
soins et les traitements sur ordonnance médicale 
aux malades de l'hôpital de la ville de Pinawa. Le/la 
candidat/e choisi/e sera diplômé/e d'une école de 
sciences infirmières reconnue et détiendra une licen- 
ce de garde-malade valide dans la province. On pré- 
fère une personne qui a un ou deux ans d’expé- 
rience. Une bonne connaissance pratique de l'an- 
glais est exigée pour ce poste. 


Le Salaire sera selon l’article de la Convention de 
l'organisation d'infirmiers/ières du Manitoba. 


L'EACL offre un ensemble d'avantages sociaux 
comprenant un régime de pension, une assurance 
pour incapacité de longue durée, un régime d’assu- 
rance médicale, dentaire et d’'hospitalisation de 


. même que des indemnités de déménagement. 


Pinawa est une ville moderne située à environ 105 
km au nord-est de Winnipeg, à proximité de la région 
de villégiature de Whiteshell. L'hôpital, qui compte 
17 lits, dispose de services hospitaliers et de labora- 
toires complets. 


Les personnes qualifiées et intéressées sont 
priées d'adresser une demande écrite donnant tous 
détails nécessaires au Superviseur du personnel, 
L'Eneraie Atomiaque du Canada. Limitée, ÉTABLIS- 
SEMENT DE RECHERCHES NUCLÉAIRES DE 
WHITESHELL, PINAWA, Manitoba R0E 1L0 


{1 Atomic Energy L'Energie Atomique 
a of Canada Limited du Canada, Limitee 


Collège secondaire 


de Saint-Boniface 


Comité: Gisèle Dupasquier, Lucienne Loiselle, Paul Préfontaine. 
Jean-Louis Ouellette (photographe). 


Elèves de la 9e année 


FRANÇAIS 

de: Lorélie Bourrier, Nicole Pintkowsky, 
Pierre Lavoie, Lise Blanc, Nicole Trudel 
Paul Payment, Gisèle Daigneault, Diana 
Kaan 

10e: Donald Delorme, Nicole Deschênes, 
Sylviane Rave, Monique Renaud, Cath- 
leen Wolensky, Lise Bonneteau, Natalie 
Labossière 

lle: Paul Vallée, Guy Ouellette, Cosette 
Bérard 

12e: Michelle Gatin, Christine Lachance, Va- 
lérie Gillis, Peter Arsenault, 

ANGLAIS 

de: Louise Bisson, Diana Kaan, Piere La- 
voie, 

10e: Jeannette Angel, Michael Osborne, Lise 
Bonneteau 

11e: Luc Roy, Colette Bérard, Paul Vallée 

12e: Susan Rawley, Monique Pambrun, De- 
nise Meyres 


Si vous avez du coeur 
et que vous voulez 
vous servir de vos 
dons pour aider les au- 
tres à résoudre leurs 
problèmes, pourquoi 
ne pas envisager une 
carrière 


d’infirmier/ière 
psychiatrique 


RELIGION 
10e: Nicole Joyal, Michel Chartier, 
9e: Pierre Lavoie 
12e: Dominique Fillion, Gisèle Lavergne 
ART: 
9e: Pierre Lavoie, Diana Kaan 
10e: Natalie Labossière 
11e: Meg Cullen 
CARRIÈRES 
12e: Gisèle Forest 
DACTYLO: 
10e: Jean-Paul Desrochers, Roger Mousseau 
11e: Joanne Carrière 
MATHS: 


9e: Susan Buffie, Alfred Allard, 
10e: Garry Hanan, Colette Morin 


11e: Claude Michaud, Guy Ouellette, Geor- 


ges Lacroix, Gabriel Ayotte 


Nous offrons un cours de deux ans (22 mois) menant 
au diplôme d’infirmier/ière psychiatrique et vous per- 


mettant de vous présenter aux examens provinciaux 


d’autorisation. Le salaire de départ est actuellement de 
17,960$, sans compter les primes de roulement. 
Les candidats doivent avoir terminé la douxième 


année du programme manitobain (3 cours de niveau 
300), ou bien remplir les conditions d’entrée à l’uni- 


versité en tant qu’étudiant adulte. 


POUR TOUT RENSEIGNEMENT COMPLÉMEN- 


TAIRE, ÉCRIVEZ AU: 
Président du Comité d'admission 
Ecole des infirmiers psychiatriques 
Centre de Santé mentale de Selkirk 


Selkirk, Manitoba, R1A 2B5 
Ministère de la Santé NITEBA 


WINNIPEG 


PORTAGE LA PRAIRIE 


WINNIPEG 


EXCELLENCE ACADEMIQUE 


Au CSSB l'excellence académique est soulignée. À l'occasion de la fin du premier 
semestre 1981-82, les élèves suivants ont reçu une mention honorable: 


Elèves de la 10e année 


12e: Deanna Dosrosiers, Noël Kirouac 
CALCUL: 
12e: Monique Pambrun, Noël Kirouac 
HISTOIRE: 
11e:Catherine Skinner, Gilbert Damphousse, 
Monique Roy 
SCIENCES SOCIALES: 
9e: Angèle St. Vincent, Marnie Danzinger 
GÉOGRAPHIE: 
10e: Paul Morin, Jean-Paul Desrochers, 
Cathleen Wolensky 
SCIENCES: 
9e: François Bernier, Diana Kaan, 
10e: Garry Hanan, Janine 
Raymond Patry 
BIOLOGIE: 
11e: Monique Roy 
12e: Susan Rowley 


Arnaud, 


à 


TL 


CHIMIE: 

11e: Martin Lawrence 

12e: Georges Marchildon, Lisa D’Escham- 
bault, Liane Fournier 

PHYSIQUE: 


11e: Catherine Skinner, Gilbert Damphousse 
Guy Ouellette, Lisa D'Eschambault 


12e: André Ouellette 


INFORMATIQUE: 
11e: Luc Fontaine, Guy Ouellette 


TRAITEMENT DES DONNÉES: 
11e: Valery-Ann Gillis 


ED. PHYSIQUE: 
9e Patrick Fredette, Gilles Vermette, Marc 
Molgat. 
10e: Jean-Pierre Perron, Michel Chartier, 
Lucille Aquin, Ginette Boulianne, 
11e: Monique Roy, Frances Warkentine, Co- 
lette Bérard, Tony Grenier 


te + 


r#ilar 


Elèves de la 12e année 


COURS DE SPÉCIALISTES DE LA PULVÉRISATION COMMERCIALE 


COURS SUR LA PULVÉRISATION AÉRIENNE 


- Mardi 16 mars 1982 
- Airliner Motor Hotel 
1740, avenue Ellice 


COURS SUR LA PULVÉRISATION DES SOLS 


- Jeudi 18 mars 1982 
- Elks Hall 
51, rue Tuppers. 


COURS SUR LA PULVÉRISATION DES EMPRISES 


- Mardi 23 mars 1982 
- Airliner Motor Hotel 
1740, avenue Ellice 


POUR TOUT RENSEIGNEMENT COMPLÉMENTAIRE, APPELEZ LE 
MINISTÈRE DE L'AGRICULTURE, SECTION D'INGÉNIERIE + No 944-3867. 


Inscription aux cours de 8h30 à 9h. Tous les spécialistes de la pulvérisation commerciale de pesticides qui ne possè- 
dent pas le permis de 1981 doivent suivre un cours et passer un examen écrit pour obtenir un permis de spécialiste de la 
pulvérisation de pesticide pour 1982. Les spécialistes de la pulvérisation doivent aussi remplir les conditions requises 
pour l'obtention d'un permis de négociant en pesticides. Ceux qui possèdent le permis de spécialiste de la pulvérisa- 
tion de pesticides pour 1981 n'ont pas à suivre de cours. 


MANITE;BA 


AGRICULTURE 
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; F Rige de oh … 


Bonjour les amis! 

Sais-tu quelle occupation tu choisiras quand tu seras 
grand? T'as déjà peinturé?.. une niche pour ton chien ou 
peut-être une maison d'oiseau? Eh bien, aujourd’hui je 
te parle du peintre. 


BICOLO 


LS 
Donne à M. Lucien, le peintre, ce qui lui convient pour son métier. 
Les peintres en lettres utiiisent des brosses et des pinceaux tout à 
fait différentes. S'ils veulent obtenir des caractères plus hauts que toi, ils se 
servent de grosses brosses larges et même des rouleaux. Pour peindre des 
caractères parfois plus petits que ton petit doigt, ils se servent de petits pin- 
ceaux pointus et très étroits. 
- 


Aide ce peintre à compléter cette enseigne en 
coloriant à ton goût. 


Les peintres en bâtiment se servent de toutes sortes de brosses et de pin- 
ceaux de différentes tailles et formes. Pour peindre la façade ou les murs d’une 
maison, ils se servent de brosses larges et épaisses. Pour peindre les châssis 
des portes et de fenêtres, ils utilisent de plus petits pinceaux, Il se servent 
aussi parfois d’un rouleau ou d’un pistolet pour recouvrir de larges surfaces. 
Un pistolet fonctionne à l’air comprimé. Selon ce qu'ils peinturent, à l’inté- 
rieur ou à l’extérieur, ils emploient aussi différentes sortes de peintures . 
Celles-ci sont très nombreuses et très variées. 


LES BROSSES 

Trouvez, parmi les images de gauche, 
l'objet qui convient à chacune de 
ces brosses. 


— J'ai hâte que ma famille apprenne que ma peinture est 


au Musée des Beaux-Arts. 
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sara 


à 
Le peintre se sert de plusieurs couleurs de peinture dans son travail. En voici quelques- 
unes: jaune, brun, rouge, bleu, gris, orange, noir, vert, blanc, violet et rose. En te servant de ces couleurs, 

fais le mot croisé. Ensuite complète le nom des couleurs sur les chaudières et colorie-les. oué 


S 
Courrier à 
Cher Bicolo, Bien cher Bicolo, M b t 
Je te remercie pour le livre d’Asté- Je te remercie pour le beau livre, le empre gagnan 
rix, le schtroumph et le macaron. jeu et le schtroumph. Je suis très con- 
: ve tente avec mes prix. . Ê 
J'aime participer aux concours de ; 
dessin que tu organises. CRE $ $ û Ton amie, Mich el Vincent 
Sincèrement, Ton amie, Pauline Gauthier, Saint-Claude. 
a ne Chancy, Saint-Boniface Bonjour Bicolo! Saint-Georges, Manitoba 
er Bicolo, : : : 
à À C'est Stéphane Ritchot. Age: 7 ans 
Merci pour le beau ‘‘Simon de ; re 
Poche” gagné lors du concours de Merci ROUE le beau cadeau. J’ai 
Noël. Je l’ai emmené pour mon vo- fait 4 pages! No. 6200 
yage de Noël au Texas. Je l’ai trouvé (Bravo Stéphane! Je suis content : : 
très amusant et passionant. que tu t’amuses avec mon cahier de 
Merci! jeux! 
Joëlle Rioux, Bicolo) Filoloisloléololiiotslolsloiolstetel ilot LES 
Saint-Pierre-Jolys, Man. 
; ATTENTION... À 
pa x 
0 à + 
Pinceaux et brosses: ? Situ veux devenir membre de mon ; 
Ce qui différencie les brosses des pinceaux, c'est le bout carré des premières. Qu'ils nu rs Club, tu n'as qu'à découper le coupon 
soient fins ou gros, les pinceaux doivent toujours se terminer en pointe. Bo ÿ ci-dessous, le remplir correctement  « 
DS * et le retourner à: ; 
Il CA x : 
RE £ Club de Bicolo È 
Oo à ; C.P. 262 i 
a à + Saint-Pierre-Jolys ni 
DO ® « Manitoba ROA 1VO £ 
Der: & : 
HR Ÿ Tu recevras ensuite ta carte de x 
m ? membre. Chaque semaine, un È 
:-@ ? gagnant est choisi parmi tous les î 
pes ? membres. a: 
il ed no art er - 
e ON a NT AO ; 
$ AMOR  hnnninsnenntinnndienniiaie Ÿ 
a dd < 
Code postal: AUD nina 


ARR 
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ET À 


SAMEDI 


13 MARS 


8:25 OUVERTURE ET HORAIRE 
8:30 PASSE-PARTOUT 

9:00 LES CONTES DE 

LA FORÊT VERTE 

9:30 CANDY 

La Mèlodie de Terry (dernière) 
10:00 LES ENFANTS DU 47A 
La Nuit de Beuglart 

10:30 BOF ET COMPAGNIE 
Numéros de danse, d'acrobatie de 
magie, de jonglerie etc 

11:00 LA SEMAINE 
PARLEMENTAIRE À OTTAWA 
Anime: Jean-Marc Poliquin 
12:00 D'HIER À DEMAIN 


13:00 CINÉ-FAMILLE 
Le Chat de Christine. Film réalisé 
par Françoise Bettiol 


Les Trois Frères. Dessin animé 
Trois frères veulent épouser la fille 
d'un roi lls partent à la dé- 
couverte de l'objet le plus pra- 
tique 

14:30 DÉFI 

15:00 BAGATELLE 

16:00 LA COURSE AUTOUR DU 
MONDE 

17:00 LE TÉLÉJOURNAL 

17:05 SCIENCE-RÉALITÉ 

18:00 LE MONDE MERVEILLEUX 
DE DISNEY 

Le Fidèle Vagabond (1re de 2) 
19:00 LES GRANDS FLEUVES 

LE DANUBE 

20:00 LA SOIRÉE DU HOCKEY (en 
cours) Au Forum de Montréal, les 
Whaler de Hartford rencontrent les 
Canadiens, Commentateurs René 
Lecavalier, Richard Garneau 

21:30 LE TÉLÉJOURNAL 

Lectrice Louise Arcand 

21:50 NOUVELLES DU SPORT 
22:05 LA POLITIQUE FÉDÉRALE 
22:10 CINÉMA 

23:05 CINÉ-NUIT 


DIMANCHE 


14 MARS 


8:25 OUVERTURE ET HORAIRE 
8:30 PASSE-PARTOUT 

9:00 LE PETIT CASTOR 

La Marjolainette 

9:30 CALIMÉRO 

Début. Dessin animé. Caliméro, 
magicien 

9:45 MA SOEUR LA TERRE 


Se nourrir. 

10:00 LE JOUR DU SEIGNEUR 
11:00 LA SEMAINE VERTE 

12:00 UNIVERS DES SPORTS 
15:00 HEBDO-DIMANCHE 

Anim. Louis Arcand. Réal.: Pierre 
Marcel Claude 

16:00 SECOND REGARD 

17:00 LE TÉLÉJOURNAL 

17:05 TÉLÉMONDE 

Magazine d'information 

17:30 GÉNIES EN HERBE 
Animation: Louis Lemieux Réal.: 
Marie Benoist-Martin Collège de 
Saint-Boniface vs. Petit Séminaire 
18:00 CHEZ DENISE 

Denise a des problèmes d'argent. 
Réal.: Maude Martin 

18:30 LES BEAUX DIMANCHES 
Faut voir ça: Claude Dubois 

19:30 LES BEAUX DIMANCHES 
Cordélia. Drame réalisé par Jean 
Beaudin, d'après le livre la Lampe 
dans la fenêtre de Pauline 
Cadieux. Avec Louise Portal, 
Gaston Lepage, Raymond Cloutier, 
Jean-Louis Roux et Gilbert Sicotte 
Le 22 novembre 1897, le menui- 
sier Isidore Poirier est trouvé as- 
sassiné dans sa maison du village 
de Saint-Canut. Les soupçons se 
portent sur la jeune femme du dé- 
funt. Cordélia, et sur un homme à 
tout faire, Samuel Parslow, qui 
passe pour être son amant. Tous 
deux sont arrêtés et traduits en 
justice (ONF 79). 

21:30 LE TÉLÉJOURNAL 

Lectrice Louise Arcand 

21:50 SPORT-DIMANCHE 

22:05 CINÉ-CLUB 


LUNDI 


15 MARS 


8:55 OUVERTURE ET HORAIRE 
9:00 EN MOUVEMENT 
9:15 LES ORALIENS 

9:30 ANIMAGERIE 

9:45 TAPE-TAMBOUR 

10:00 PASSE-PARTOUT 

10:30 MAGAZINE-EXPRESS 
Anim.: France Dauphin 

11:00 MON PAYS, MES AMOURS 
Les Cowboys du dimanche 

11:30 WICKIE 

Au secours de Baltaç 

11:55 LES PIERRAFEU 

Guerre de voisin 

12:25 LE TÉLÉJOURNAL 

12:30 ALLÔ BOU BOU 

13:30 FEMME D'AUJOURD'HUI 


14:30 AU PLAISIR DE DIEU 

(9e de 10). L'Herbe sauvage 1944 
Anne-Mari se lance à corps perdu 
dans la Résistance. Michel se rend 
compte de son erreur. En 1945, à 
la Libération, Robert et Jacques 
sont absents, mais tous les autres 
membres de la famille sont enfin 
réunis. Le château occupé durant 
la guerre par l' État major allemand 
montre des signes de décrépitude 
15:30 LES ATELIERS 

16:00 BOBINO 

16:30 EDGAR ALLAN. DÉTECTIVE 
17:00 L'HOMME ET LA CITÉ 
18:00 CE SOIR 

Les nouvelles régionales suivies 
des nouvelles nationales, météo et 
sports P. Chevrier et F. Riopel 
18:30 ANGIE 

19:00 TERRE HAUMAINE STC 
(Émisions sous-titrée, codée pour 
les mal-entendants). Téléroman 
écrit par Mia Riddez-Morisset 
Avec Jean Duceppe, Aubert 
Pallascio, Guy Provost, Marjolaine 
Hébert 

19:30 TÉLÉ-SÉLECTION 

Les Grands Romans: Miracle à Las 


Vegas. 

21:30 LE TÉLÉJOURNAL 
Téléjournal national suivi des nou- 
velles régionales, météo et sports 
22:10 UN CONTRIBUABLE 

Bien informé 

22:40 FEMME D'AUJOURD'HUI 
Reprise d'une émission diffusée 
au cours des derniers jours 

23:40 LE MUTANT 

Dans un monde de science-fiction, 
diverses nations de la terre déci- 
dent, les unes après les autres, de 
détruire tous les stocks d'armes et 
d'oeuvrer pour la paix 


MARDI 


16 MARS 


8:55 OUVERTURE ET HORAIRE 
9:00 EN MOUVEMENT 

9:15 LES ORALIENS 

9:30 ANIMAGERIE 

9:45 TAPE-TAMBOUR 

10:00 PASSE-PARTOUT 

10:30 MAGAZINE-EXPRESS 
11:00 LE VIEUX-MONTRÉAL 
Début. La Place d'Armes 

11:30 HEIDI 

11:55 ENTRE NOUS 

12:25 LE TÉLÉJOURNAL 
12:30 ALLÔ BOU BOU 

13:30 FEMME D'AUJOURD'HUI 
14:30 CINÉMA 


16:00 BOBINO 

16:30 AU JEU 

17:00 LES P'TITS PIERRAFEU 

Le Mauvais Sort 

17:30 TÉLÉJEANS 

18:00 CE SOIR 

Les nouvelles régionales suivies 
des nouvelles nationales, météo et 
sports. P. Chevrier et F. Riopel 
18:30 DU TAC AU TAC 

La Robe de Florence 

19:00 LES GIROUETTES 

Lucille demande à Gisèle de 
convoquer tout le monde à St- 
Hyacinthe Gilbert organise une fin 
de semaine au chalet de St-Sau- 
veur. Chez Gaston il y a des 
choses à régler Anita a besoin de 
rencontrer Me André Bégin, elle 
demande à Solange de l'accom- 
pagner à St-Hyacinthe.Réal Aimé 
Forget 

19:30 RANCH DE LA ROUGE 
Invités: Mel Bédard, violoneux 
Léa Gendron, gigueuse, Gérald 
Laroche, harmonica, Marcel Meil- 
leur violoneux 

20:00 PHARE OUEST 

Le portrait de Victor Leathers, 
collectionneur.Réal. Maurice Arpin 
20:30 LE POINT 

21:30 LE TÉLÉJOURNAL 
Téléjournal national suivi des 
nouvelles régionales, météo et 
sports 


22:10 RENCONTRES 
22:40 LAUTREC 82 
23:10 CINÉMA 


MERCREDI 


17 MARS 


8:55 OUVERTURE ET HORAIRE 
9:00 EN MOUVEMENT 

9:15 L'ÉGLISE EN PAPIER 
9:30 ANIMAGERIE 

9:45 TAPE-TAMBOUR 

10:00 PASSE-PARTOUT 
10:30 MAGAZINE-EXPRESS 
11:00 CHEVAL, MON AMI 
Début. 

11:30 UN ANIMAL, 

DES ANIMAUX , 
11:55 LA ROUTE DE L'AMITIÉ 
12:25 LE TÉLÉJOURNAL 
12:30 ALLÔ BOU BOU 

13:30 FEMME D'AUJOURD'HUI 
14:30 LE TEMPS DE VIVRE 
16:00 BOBINO L 

16:30 SALUT SANTÉ 
Attention aux autres - 
17:00 LA CHASSE AU TRÉSOR 
EN HÉLICOPTÈRE 


18:00 CE SOIR 

Les nouvelles régionales suivies 
des nouvelles nationales, météo et 
3poorts. P Chevrier et F. Riopel 
18:30 PILE OÙ FACE 

Jeu questionnaire en provenance 
de Vancouver 

19:00 LE TEMPS D'UNE PAIX STC 
(Émission sous-titrée codée pour 
les mal-entendants). Casimir Bol- 
duc constate que le notaire Cyp- 
rien Fournier a couché sur sa 
galerie. De son côté, le curé 
s'impatiente de la lenteur que met 
le peintre à restaurer le portrait de 
sante Anne Rose-Anna fait bou- 
cherie Raoul ne peut supporter la 
vue du sang |! en fait même un 
cauchemar la nuit suivante Réal 
Yvon Trudel. 

19:30 SHOGUN 

Avec Richard Chamberlain et To- 
shiro Mifune. 

20:30 NOIR SUR BLANC 

21:30 LE TÉLÉJOURNAL 

21:50 NOUVELLES DU SPORTS 
22:10 LES GRANDES AVENTURES 
DE L'HIMALAYA 

Documentatire réalisé par Daniel 


A Costelle. Les Voies les plus dures. 


23:10 CINÉMA 


JEUDI 


18 MARS 


8:55 OUVERTURE ET HORAIRE 
9:00 EN MOUVEMENT 
9:15 LES ORALIENS 
9:30 ANIMAGERIE 

9:45 TAPE-TAMBOUR 

10:00 PASSE-PARTOUT 

10:30 MAGAZINE-EXPRESS 

11:00 L'AMOUR QUOTIDIEN 
11:30 JOE LE FUGITIF 

11:55 DANSE SUR UN ARC-EN- 
CIEL 

12:25 LE TÉLÉJOURNAL 

12:30 ALLÔ BOU BOU 

13:30 FEMME D'AUJOURD'HUI 
14:30 CINEMA 

16:00 BOBINO 

16:30 POP-CITROUILLE 

17:00 À COEUR BATTANT 

La Maison de danses (1er de 2). 
17:30 HORIZONS 2000 

18:00 CE SOIR 

Les nouvelles régionales suivi des 
nouvelles nationales, météo et 
sports. P, Chevrier et F. Riopel 
18:30 BOOGIE WOOGIE 48 
L'aguichante madame Garon 
s'ennuie 


Les films à l'affiche cette semaine 


LUNDI 


Moulin” 


. Scénario conventionnel. Mise en 


horaire de chuft à 


19:00 LES GRANDS FILMS 

20:30 L'HABITATION 

Faire ou faire faire. 

21:30 TÉLÉJOURNAL NATIONAL 
Suivi des nouvelles régionales, 
météo et sports. 

22:10 LA FINE CUISINE 

D'HENRI BERNARD 

recette lyonnaise tarte tatin et 
salade aux lardons. 

22:40 JAMAIS DEUX SANS TOI 
Question de confiance 

23:15 MAZARIN 

Avec François Périer, Martine Sar- 
cey. La vie de Giulio Mazarini, 
cardinal et homme d'État. (3e de 
4). Le Fugitif Pour le bien de 
l'Etat, Mazarin s'exile pour un 
temps et suggère même à la reine 
de demander le cardinalat pour le 
coadjuteur Gondi 


VENDREDI 


19 MARS 


8:55 OUVERTURE ET HORAIRE 
9:00 EN MOUVEMENT 

9:15 LES ORALIENS 

9:30 ANIMAGERIE 

9:45 TAPE-TAMBOUR 

10:00 PASSE-PARTOUT 

10:30 MAGAZINE-EXPRESS 
11:00 L'IMAGINATION AU GALOP 
11:30 LE MONDE EN LIBERTÉ 

Le Printemps 

11:55 UN PAYS, UN GOÛT, 

UNE MANIÈRE (dernière) 

12:25 LE TELEJOURNAL 

12:30 ALLÔ BOU BOU 

13:30 FEMME D'AUJOURD'HUI 
14:30 CINÉMA 

16:00 BOBINO 

16:30 DON QUICHOTTE 

17:00 HISTOIRES D'HIER ET 
D'AUJOURD'HUI 

Les Transistors (1re de 2). 

18:00 CE SOIR 

18:30 MANITOBA EXPRESS 
Votre magazine d'information 
Réal. Donald Hétu 

19:00 LAPRADE, POP, POP ET POP 
19:30 HORS SÉRIE 

Maîtres et valets. (Upstairs Down- 
Stairs). Début. 

20:30 REPÈRES 

Magazine d'information animé par 
Gérard-Marie Boivin 

21:30 LE TÉLÉJOURNAL 
Téléjournal national suivi des 
nouvelles régionales, météo et 
sports. 

22:10 CINEMA 

24:00 CINÉ-NUIT 


SAMEDI 


22:10 AU DELÀ DE L'AMOUR, drame senti- 
mental espagnol (1975) réalisé par Pedro 
Lazaga avec Mark Burns, Lynne Frederick et 
Charo Lopez. L'architecte David Morton 
s'éprend d'une riche étudiante, Anna, et en 
vient à l'épouser. Après un voyage de noces à 
Venise, le couple s'installe à Majorque où 
David leur construit une villa. 

23:50 CINÉ-NUIT (4) ‘BANANAS'' EU. 
1971. Comédie réalisée et interprétée par 
Woody Allen avec Louise Lasser et Carlos 
Montalban. - Un homme timide se trouve mêlé 
à son. corps défendant à une révolution dans 
une ile des Caraïbes. - Intrigue sacritiée à 
une suite de sketches comiques. Nombreuses 
touches satiriques. Situations farfelues 
Interprétation cocasse 


DIMANCHE 

22:05 CINÉ-CLUB (4) ‘‘VIVA EL PRESI- 
DENTE’', Mex. 1978. Comédie satirique de 
M. Littin avec Nelson Villagra, Katy Jurado et 
Maria Adelina Vera. - Les tribulations d'un 
président tyrannique d'un état sud-américain 
- Approche caricaturale, Construction drama- 
tique plutôt lâche. Morceaux de bravoure 
étonnants, Bonne interprétation de N. Villa- 
gra. 


19:30 (6) ‘‘MIRACLE À LAS VEGAS”’ (Tele- 
thon). E.-U. 1977. Comédie de D.L. Rich 
avec Polly Bergen. Lloyd Bridges et Red But- 
tons. - Divers incidents se produisent à l'oc- 
casion d'une émission spéciale de télévision 
pour fins charitables. - Film tourné pour la 
télévision. Scénario dispersé. Réalisation 
bâclée. Interprétation superficielle 


MARDI 


14:30 LA GUERRE DES BOUTONS, film fran- 
çais (1962) réalisé par Yves Robert avec 
André Treton, Michel Isella et Martin Larti- 
gue. Les écoliers d'un village sont en rivalité 
contre leurs voisins et font la petite guerre 
dans une sablière des environs. 

23:10 (5) ‘‘FAUSSE NOTE’, Fr. 1980 
Drame policier de J. Kerchbron avec Yves 
Rénier, Olga Georges-Picot et Yannick Le 
Poulain - Un commissaire de police enquête 
sur le présumé suicide du père d'une jeune 
psychiatre. - Film de la série ‘Commissaire 


REMARQUE 


scène fonctionnelle. Interprétation acceptable 


MERCREDI 


23:10 (4) ‘LES INDIENS SONT ENCORE 
LOIN'"', suis. 1977. Drame psychologique de 
P. Moraz avec Isabelle Huppert, Christine 
Pascal et Matthieu Carrière. - Les désarrois 
d'une jeune fille solitaire. - Scénario intros- 
pectif. Rythme lent. Mise en scène d'une 
objectivité froide. Bons interprètes 


JEUDI 


14:30 (4) ‘‘PRENDS L'OSEILLE ET TIRE- 
TOl'’ (Take eht Money and Run). E.U. 1969. 
Comédie réalisée et interprétée par Woody 
Allen avec Janet Margolin et Marcel Hillaire 
Les mésaventures d'un criminel manqué et 
ses démêlés avec la justice. -Pot-pourri de 
gags visuels, de mots d'esprit et de situa- 
tions Folichonnes. Intérêt soutenu. Mise en 
scène alerte et variée. Interprétation sympa- 
thique de W. Allen. - À, 


L'explicationet les côtes ont été établies par l'Office des Communica- 


tions sociales. 


Les chiffres placés avant le titre indiquent la valeur artistique du film: 
(1) chef d'oeuvre; (2) Remarquable; (3) t'es bon; (4) bon; (5) moyen; (6) 


médiocre 


À la fin du texte, les lettres indiquent la convenance pour les jeunes: 


E - Enfants; A- Adolescents 
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19:00 GRANDS FILMS (5) ‘‘LE GENDARME 
ET LES EXTRA-TERRESTRES'’, Fr. 1978. 
Comédie de J. Girault avec Louis de Funès, 
Michel Galabru et Maria Mauban. - Témoin de 
l'envol d'une soucoupe volante, un gendarme 
éprouve des difficultés avec ses supérieurs. - 
Traitement banal d'un sujet prometteur. 
Plaisanteries faciles. Jeu nerveux de L. de 
Funès. - E. 


VENDREDI 


14:30 LA BELLE ET LA BÊTE, conte poétique 
réalisé par Jean Cocteau, avec Josette Day, 
Jean Marais et Marcel André. Surpris par 
l'orage un marchand se réfugie dans un 
chateau solitaire. || cueille une rose dans le 
jardin et est surpris par la bête, propriétaire 
des lieux. 

22:10 SOS CONCORDE. drame policier italien 
(1978) réal, par Ruggero Deodato, avec 
James Franciscus et Mimsy Sarmer. Au cours 
d'un vol d'essai un avion Concorde s'écrase 
dans la mer des Caraïbes. 


24:00 (3) ‘‘M.A.S.H.'’, E.U. 1969. Comédie 
de R. Altman avec Donald Sutherland, Elliott 
Gould et Tom Skerritt. - Pendant la guerre de 
Corée trois chirurgiens militaires s'amusent à 
des plaisanteries baroques au détriment de 
leurs collêgues. Construction fragmentaire et 
épisodique. Rythme et souplesse. Mélange de 
réalisme et de satire. Interprétation 
savoureuse. 


Au club de curling 


Malgré le petit nombre de joueurs de 
curling cet hiver, le club est fier de l’en- 
thousiasme, du bon esprit de ses mem- 
bres. 


Le mardi de la saison régulière, la 
glace appartient aux six équipes fémini- 
nes; le mercredi et le jeudi, la glace est 
aux seize équipes composées 
d'hommes et de femmes. 


Vingt-deux équipes ont participé au 
Bonspiel des hommes à la fin de janvier. 
Les gagnants étaient: 1ère épreuve; Îe: 
Jack Dyck; 2E: Marcel McCaughan, 3e: 
Rick Van Wyk, 4e: Hilly Van Wyk - 2e 
épreuve; 1e: Artie Breland, 2e: Bob 
Houston; 3e: Marc Perras; 4e: Jim 
Keough - 3e épreuve; 1e: Mike McCaur- 
ghan 2e: René Gillis; 8e: Tony Lamothe; 
4e: Roy Dayton. 


Seizé équipes ont participé au Bons- 
piel des adolescents, organisé par le 
“club des adolescents” les 12, 13 et 14 
février. Les gagnants étaient: Îere 
épreuve; Île: Brian McCaughan, 2e: 
Michael Thibert. 3e: Robert Senécal; 4e: 
Luc Arnal - 2e épreuve; 1e: Ben Malmas, 
2e: Len Mulligan; 3e Charles Précourt, 
4e: Rodney McCaughan - 3e épreuve; Îe: 
Shaun Legault; 2e: James Croft; 8e: 
Denis Saint-Cyr; 4e: Marc McCaughan. 


Seize équipes ont participé au Bons- 


La menace des 
sauterelles 
s’aggrave dans 
les Prairies 


Selon un entomologiste d’Agri- 
culture Canada, les risques de dom- 
mages par les sauterelles, seront plus 
graves en 1982. 


M. Mukerji de la station de re- 
cherche de Saskatoon (Sask) consi- 
dère que les températures élevées de 
la fin d’août 1981 ont été favo- 


Saint-François-Xavier 


piel mixte le 25 au 28 février. Les ga- 
gnants étaient: 1e épreuve: Roy Dayton, 
2e épreuve: Vince Lavallo, 3e épreuve: A. 
Fedirchuk. 


Seize équipes de Saint-Eustache, 
Meadows, Winnipeg et Saint-François- 
Xavier ont paticipé au Bonspiel des 
dames les 5, 6, et 7 mars. Les gagnantes 
étaient: 1e épreuve; le: Léona McCau- 
ghan, 2e: Mona McCaughan, 3e: Brigitte 
Poitras, 4e: Shirley Van Wyk - 2e épreu- 
ve; 1e Joyce Tully, 2e Carla McCaughan, 


8e Darlene Major, 4e Mme Gail Dayton - 


3e épreuve; 1e Joan Cameron, 2e Hennv 
Hagbord, 3e: Laura Heuring; 4e: Jelma 
Carruthers. 

Les accomplissements de cet hiver 
reflétent l'enthousiasme d'un club de 
curling très actif! 


L'église comble de Saint-François- 
Xavier reflétait le succès d'une mission 
de paroisse dirigée par le père David 
Cottingham, rédemptoriste, assisté de 
Bob et Joan Williston. 


L'équipe, très sympathique et accom- 
plie a su toucher les paroissiens et les 
invités par leur prédications, le chant et 
leur amitié. 


La paroisse attend leur retour! 


Josée BERNARD 


rables à la ponte des oeufs ce qui 
augmente les dangers d’infestation. 


Toutefois, des alternances de 
témpératures chaudes et froides au 
printemps pourraient réduire les ris- 
ques. 


Au Manitoba, les infestations ne 
devraient s'étendre que légèrement, 
la plus forte concentration visant la 
région comprise entre Neepawa et 
Gladstone au nord et les abords de 
la forêt de Spruce Wood au sud. 
Une autre région à surveiller est le 
territoire situé à l’est de Red River 
entre Île-des-Chênes au nord et la 
frontière des États-Unis au sud. 


‘“L’Oncle Léo”° revient... 


Si les auditeurs de CKSB des années 
50 se souviennent de l’animateur des 
émissions ‘‘Autour de nos clochers’ et 
des contes de ‘‘L’Oncle Léo’’, peu 
d’entre eux sont au courant de ce qu’est 
devenu ce personnage attachant qui a 
quitté sa province natale. 


C’est dans le but de l’entendre se 
raconter et parler d’une carrière bien 
remplie qu’il a été invité par le Collège 
de Saint-Boniface le mercredi 17 mars à 
20 heures dans la salle 2127. L'invité a 
tâté du journalisme, du théâtre, de la 
radio, de la télévision, de l’audio-visuel, 
de la musique et de l’édition, sans négli- 
ger les études universitaires, publica- 
tions et communications. Mais ce n’est 
pas tout. Dans ses tiroirs dorment des 
textes inédits dont un canevas pour le 
concours Canada de l’an 2000. 


Si ce professeur titulaire de littéra- 
tures d’expression française à l’Univer- 
sité de Sherbrooke a trouvé du temps 
pour faire un saut au Manitoba, il trou- 
vera sûrement le moyen de nous com- 
muniquer le secret de son enthousiasme 
et de ses nombreux succès. Ira-t-il 
jusqu’à nous convaincre de quitter le 
Manitoba pour partir à la découverte du 
Québec? Dans ces nombreuses migra- 
tions de l'Ouest à l’Est, Gabrielle Roy y 
voyait une tragédie. Le Manitoba donne 
toujours et reçoit si peu! 


Mars - mois de 
la Croix-Rouge 


Mars, c’est au Canada 
le mois de la Croix- 
Rouge. Voici le mo- 
ment de donner un 
peu de votre temps 
comme bénévole à la 
Croix-Rouge. Pour 
tout renseignement, 
téléphonez à 772-2551 
Poste 175. 


Léo Brodeur a été un beau cadeau de 
notre province à nos cousins du Québec. 
Ceux qui viendront le rencontrer le 
mercredi 17 mars sauront apprécier sa 


visite. Venez nombreux. Surtout les 
amis de Léo! 


Etroit 
d'esprit... moi? 


Probablement pas. il est sûr que personne 
n'aime penser qu'il pourrait l'être. Or, la 
discrimination se manifeste de façon beaucoup 
plus subtile que par des injures et des slogans 
racistes. C'est exiger, pour un emploi, des 
compétences et une expérience canadienne qui 
ne sont pas vraiment nécessaires. C'est se faire 
des idées sur le gens à partir de ouï-dire, ou 


inspirées par la peur. 


La Commission canadienne des droits de la 


Perspectives Manitobaines.… 


SOUS-MINISTRE 
Affaires culturelles et du Patrimoine 


[ MINISTÈRE DES AFFAIRES CULTURELLES ET DU PATRIMOINE cherche un 
fonctionnaire supérieur pour lui confier l'administration du ministère. Le 
titulaire sera chargé de veiller à ce que les programmes ministériels, anciens 

et nouveaux, soient conduits et mis en oeuvre de façon efficace. On mettra surtout 

l'accent sur la création de procédés et de mesures destinés à améliorer et à augmenter 
pour les Manitobains les occasions de participer au recensement et à la conserva 
tion de leur patrimoine multiculturel. Le sous-ministre dirigera les administrateurs 
supérieurs du ministère, chargés du Développement culturel, des Bibliothèques 
publiques, du Patrimoine, des Archives provinciales, ainsi que des services de 
soutien administratif internes, tels la Bibliothèque législative et le Service de 

Traduction, qui travaillent pour tous les ministères du gouvernement. 

Le ministre des Affaires culturelles et du Patrimoine sera le supérieur 
immédiat du titulaire. Celui-ci jouera un rôle important en contribuant à l'élabo- 
ration, la planification et la programmation de la politique à long terme du 
ministère et du Conseil des ministres au moven de mesures pratiques destinées à 
concentrer les actions du ministère, de façon active, sur le patrimoine multiculturel. 
QUALIFICATIONS: Grande expérience en tant que fonctionnaire administratif et 
excellents antécédents dans le domaine des arts, du développement culturel et 
de la gestion du patrimoine. Le candidat devra savoir communiquer, avec une 
grande aisance, avec les fonctionnaires travaillant dans le domaine des arts, de la 
culture et du patrimoine, dans le milieu des affaires et le gouvernement, sur un 
plan aussi bien provincial que national. Une bonne connaissance des procédés 
administratifs et des principes de gestion budgétaire est essentielle. Le sous-ministre 
doit posséder les connaissances, les aptitudes et les qualités de chef nécessaires pour 
pouvoir intégrer tous les aspects ie la gestion des affaires et des finances aux 
objectifs du gouvernement en matière de gestion du patrimoine et des ressources 
artistiques et culturelles afin de créer l'atmosphère voulue pour que les intérêts 
historiques et multiculturels de la province puissent grandir et Sépanounit 
SALAIRE: intéressant pour les personnes gagnant actuellement $0,900$ par an, 


_ MANITE BA 


MINISTÈRE DES AFFAIRES 
CULTURELLES ET DU PATRIMOINE 


Veuillez envover votre curriculum vitae 

le 19 mars 1982, au plus tard, au: 
COMMISSAIRE DE LA FONCTION PUBLIQUE 
93$-1$$ RUE CARLTON 

WINNIPEG, MANITOBA R3C 3H8 


personne (CCDP) vous convie à une table ronde 
qui aura lieu le lundi, 15 mars à 20h au Centre 
des conférences de Winnipeg, à la salle de 
conférence n° 1. 


L'auditoire aura l'occasion de prendre part à un 
débat, après l'exposé des participants. 


Animateur: Yude Henteleff, Commissaire CCDP 


Participants: R.G.L. Fairweather, président de la 
CCDP 
Abe Arnold, directeur exécutif, 
Assocation manitobaine des droits 
et libertés 
Leatrice Lam, membre du comité 
du maire chargé des relations 
interraciales 
Lena Friesen, directeur exécutif, 
Winnipeg Indian and Metis 
Friendship Centre 


Les délibérations seront interprétées en français 
et en angjlais ainsi qu'en language gestuel et les 
locaux seront accessibles aux personnes en 
fauteuil roulant. 


Le CCDP assure l'application de la Loi 
canadienne sur les droits de la personne, loi qui 
interdit, dans les domaines de compétence du 
gouvernement fédéral, la discrimination fondée 
sur la race, la couleur, l'origine nationale ou 
ethnique, la religion, l'âge, le sexe, la situation de 
famille, l'état de personne graciée ou le 
handicap physique (en matière d'emploi). 


Commission canadienne 
des droits de la personne 
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historique 


à tous. 


À la Société 


Le 19 mars, à 20h, la Société his- 
torique de Saint-Boniface présente- 
ra une conférence intitulée: ‘‘Les 
Franco-Manitobains et la grande dé- 
pression, 1930-1939”. Le conféren- 
cier sera M. Raymond Thuot, pro- 
fesseur d’histoire au Collège univer- 
sitaire de Saint-Boniface. Bienvenue 


La conférence aura lieu en la Salle 
académique du Collège secondaire 
de Saint-Boniface 196,avenue de la 
Cathédrale. Le café sera servi. 


mavik. 


942-4678. 


Nécrologie 


Roger BLANCHETTE 


Soudainement, le samedi 
20 février 1982, est décédé 
M. Roger Blanchette précé- 
demment du parc Windsor, 
12 chemin Covent, époux 
bien-aimé de Stella, (née 
Fraser). 


En plus de sa femme, il 
laisse dans le deuil deux fil- 
les: Jacqueline Bockstael et 
Michelle Thompson de 
Winnipeg; deux fils: Claude 
et Paul de Montréal; une 
belle-fille, Marthe et un 
beau-fils, Cameron Thomp- 
son; sept petits-enfants; un 
frère, George de Saint-Boni- 
face; deux soeurs: Annette 
Blanchette de Saint-Boni- 
face et Marcelle Ledoux de 
Fort Lauderdale, Floride. 


Roger naquit à Saint-Ro- 
saire, Québec, le 15 février 
1906. |! reçut son éducation 
à l'école Provencher et au 
Collège de Saint-Boniface. 
Roger fut employé par 
Bunge Corporation peudant 
25 ans, avant sa retraite en 
1971. 


Les prières, suivies de la 
messe de funérailles, ont 
été célébrées par le Révé- 
rent père Lucien Roy le 
mardi 23 février à 13h30 à 
l'église des Saints-Martyrs- 
Canadiens. L'enterrement 
eut lieu au ‘Green Acres 
Memorial Gardens”. 


Les porteurs étaient John 
et Robert Blanchette, 
Gerald Mash, Brian et Ro- 
ger Bockstael, et Bob 
Robert. 


Roger sera regretté, avec 
tristesse, par tous ceux qui 
l'ont connu. La Chapelle fu- 
néraire Desjardins était 
chargée des arrangements 
funéraires. 


Jeannine DUBOIS 


Après une bataille coura 
geuse contre le cancer, 
Jeannine est décédée le 21 
novembre à l'hôpital de 
Saint-Boniface. Elle était 
ägée de 23 ans et a vécu à 
Lorette toute sa vie. 


Les prières ont été réci- 
tés le 23 novembre à la 
maison funéraire Desjar- 
dins par l'abbé Henri Per- 
ron. La messe de Requiem 
fut célébrée le 24 novembre, 
en l'église Notre-Dame de 
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Lorette par le Révérend père 
Réginald Prescott ami de 
Jeannine et de la famille. 
L'enterrement eut lieu dans 
le cimetière paroissial. 


Jeannine laisse pour 
chérir sa mémoire cinq 
soeurs et quatre fréres, 
ainsi que ses parents Léo et 
Adèle (Cournoyer) Dubois et 
ses grands-mères Mme 
Yvon Dubois et Mme Antoi- 
nette Cournoyer. On ne doit 
pas oublier ses nombreux 
oncles et tantes ainsi que 
ses onze petits neveux et 
nièces qu'elle chérissait 
beaucoup. Elle laisse aussi 
son compagnon fidèle, 
Martin Kaptein, qui durant 
huit ans lui est resté fidèle, 
aimant et bien sympathique 


Les porteurs étaient ses 
frères Gérard, Emile, Julien 
et Lucien ainsi que ses 
beaux-frères Robert Gau- 
thier et Gilles Brunette. 


Les amis de Jeannine: 
Lorraine Chabouty et mi- 
chelle LaRocque ont fait la 
quête. 


REMERCIEMENTS 


La famille Dubois désire 
remercier tous leurs parents 
et amis venus de Hadash- 
ville, Lac du Bonnet et 
autres ainsi que tous ceux 
qui ont voulu témoigner leur 
sympathie par téléphone, 
surtout de Montréal et de la 
Colombie britannique. Ces 
témoignage ont été très 
appréciés durant cette dure 
épreuve. 


Un merci spécial au doc- 
teur Schiepper qui au long 
des quatre ans de la mala- 
die de Jeannine a été son 
support physique et mental. 
ils ont eu une relation spé- 
ciale et unique. 


Merci aussi aux pères 
Perron et Prescott qui ont 
su rendre notre tristesse 
moins énorme ainsi que Sr 
Rose Cournoyer la tante de 
Jeannine, qui durant les der- 
niers jours de sa nièce a su 
lui faire rencontrer encore 


PRIÈRE À SAINT JUDE 


Saint Jude, apôtre glorieux, fi- 
dèle serviteur et ami de Jésus, l'É- 
glise vous honore et vous invoque 
universellement comme patron de 
cas désespérés. Priez pour moi, si 
malheureux, qui vous implore; 
usez en ma faveur du privilège qui 
vous est accordé d'apporter visi- 
blement et promptement le se- 
cours nécessaire, dans le cas sans 
espoir. 


Venez à mon aide dans ce grand 
besoin, afin que je reçoive les con- 
solations et les secours du Ciel 
dans toutes mes nécessités, tribu- 
lations et souffrances, particulière- 
ment.…(ici faites votre demande...) et 
que je bénisse Dieu avec vous et 
tous les élus, durant toute l'éter 
nité 


Je vous promets, à saint Jude 
de me souvenir de cette grande fa- 
veur, et je ne cesserai jamais de 
vous honorer comme mon patron 
très spécial et de faire tout en mon 
pouvoir pour encourager votre 
dévotion. 


Ainsi soit-il. 


Saint Jude, priez nous et pour 
tous ceux qui vous invoquent et 
vous honorent. 


Programme 
Katimavik 


Le programme Katimavik est pré- 
sentement à la recherche de plu- 
sieurs communautés majoritaires 
francophones du Manitoba intéres- 
sées à être l’hôte d’un projet Kati- 


Pour plus d'informations télé- 
phoner à Robert Voyer coordonna- 
teur projet Sainte-Anne, Saint-Pier- 
re-Jolys, aux numéros suivants: 
Sainte-Anne: 422-5293, Winnipeg: 


plus son Dieu de miséri- 
corde. 


Merci à la chorale, à l'or- 
ganiste et aux dames qui se 
sont dévouées à préparer le 
délicieux goûter. 


Un gros merci à tous les 
paroissiens, amis et parents 
qui sont venus en si grand 
nombre rendre témoignage 
à Jeannine et lui rendre 
hommage de sa grande foi 
et de son admirable cou- 
rage. Elle a su trouver Dieu 
tout au long de sa maladie 
et son exemple a su laisser 
une profonde influence 
chez tous et chacun. 


On doit remercier aussi la 
Police Montée et le chef 
Paul Moore de Sprague, qui 
ont su contacter le père à 
Jeannine en temps pour 
qu'il soit près d'elle avant 
qu'elle laisse ce monde. 
Leurs démarches furent 
beaucoup appréciées. 


Et finalement, merci à 
tous ceux qui ont envoyé 
des dons au ‘Cancer So- 
ciety" et à tous ceux qui ont 
fait chanter des messes 
pour Jeannine.Elle vous en 
est reconnaissante. 


“La mémoire est la richesse 
de l'esprit" 


1 


Conseil de la radiodiftusion et des 
télécommunications canadiennes 


Canadian Radio-television and 
Telecommunications Commission 


AVIS PUBLIC ) 

Modification du Règlement 
sur les droits de licence de 
radiodiffusion; Dans son avis 
public du 28 octobre 1981, le 
Conseil a proposé une modi- 
fication du Règlement sur les 
droits de licence de radiodif- 
fusion (C.R.C., c. 373) et il a 
invité les parties intéressées 
à présenter des observations 
écrites au plus tard le 18 no- 
vembre 1981. Aucune obser- 
vation n'a été reçue en ré- 
ponse à cet avis. En consé:- 
quence, le C.R.T.C. a modifié 
le Règlement sur les droits 
de licences de radiodiffusion 


Tous les docuements du CR. 
T.C. sont publiés intégrale- 
ment, dans les deux langues 
officielles, dans la Partie | de 
la ‘Gazette du Canada’ que 
l'on peut consulter dans la 
plupart des bibliothèques de 
référence; de plus, on peut 
acheter des exemplaires de 
la Gazette dans les librairies 
où sont vendues les publica- 
tions du gouvernement cana- 
dien. On peut également 
prendre connaissance de 
tous les documents du Con- 
seil aux bureaux du C.R.T.C.; 
et des décisions, aux locaux 
du titulaire de la licence aux 
heures normales de bureau. 
Les groupes de pression 
peuvent se procurer des 
exemplaires des documents 
du C.R.T.C. en téléphonant 
aux bureaux du Conseil à: Ot- 
tawa-Hull (819) 997-0313; Hali- 
fax (902) 426-7997; Montréal 
(514) 283-6607; Winnipeg 
(204) 949-6297: Vancouver 
(604) 66€-2111. 


Canadà 


AVIS AUX ANNONCEURS 


Nous rappelons à nos fidèles 
annonceurs que la date de tombée 
pour les annonces est le 


VENDREDI À 17 HEURES. 


AVIS AUX CRÉANCIERS 
EN CÉ QUI CONCERNE la succession de ARTHUR BA- 
RIL, du village de Saint-Jean-Baptiste, au Manitoba, fermier 


retraité, décédé. 


TOUTES réclamations contre la succession susmentionnée 
devront être déposées à l’étude des soussignés, pièce 200, 170, 
rue Marion, Winnipeg, Manitoba, R2H OT4, le ou avant le 15 


avril 1982. 


1982. 


DATÉ à Winnipeg, au Manitoba, ce 26e jour du mois février 
MARCOUX BÉTOURNAY LA BOSSIÈRE 


Procureurs de la succession 


AVIS AUX CRÉANCIERS 
EN CE QUI CONCERNE la succesion de feu HENRY 
RAYMOND PROULX, aussi connu sous le nom de Henri 
Raymond Joseph Proulx, de la ville de Winnipeg, au 


Manitoba, décédé. 


TOUTES réclamations contre la succession ci-haut men- 
tionnée devront être déposées à l’étude des soussignés, Cham- 
bre 200-170, rue Marion, Winnipeg, Manitoba R2H OT4, avant 


le 12 avril 1982. 


DATÉ à Winnipeg, au Manitoba ce 2e jour de février, 1982. 
MARCOUX BETOURNAY LA BOSSIÈRE 


Procureurs de la succession 


AVIS JURIDIQUE 


A: ROBERT MCTAGGART 
515, rue Beaverbrook 
Winnipeg, (Manitoba) 


SOYEZ PAR LES PRÉSENTES AVISÉ que la deman- 
deresse, LA CAISSE POPULAIRE DE LORETTE 
CREDIT UNION LIMITED a déposé contre vous une 
demande par déclaration priant le tribunal de lui ac- 
cordée jugement au montant de $1,306.07 avec intérêts 
au taux de 18% par année à partir du 15 octobre 1981 
et dépens, le tout conformément à un billet à ordre daté 


du 19 decembre 1980. 


SI VOUS DÉSIREZ vous opposer à cette demande, 
vous devez déposer votre déclaration de défense au 
bureau du greffier de la cour et en faire la signification 
dans un délai de 28 jours de la date de publication de cet 
avis, sans quoi la demanderesse pourra procéder contre 


vous sans autre avis. 


Cour de Comté de Saint-Boniface 


1+ 


Conseil de la radiodiffusion et des 
télécommunications canadiennes 


Canadian Radio-television and 
Telecommunications Commission 


avis d'audience publique 


Les projets à long terme de la 
Société Radio-Canada en 
matière de service radiopho- 
nique, Hull: Qué.: Le Conseil 
annonce qu'il tiendra une au- 
dience publique sur les pro- 
jets à long terme de Radio- 
Canada en matière de ser- 
vice radiophonique, au 
Centre de conférence. Phase 
4, 140 promenade du Portage, 
Hull (Qué) à compter du 27 
avril 1982. Le but de cette au- 
dience étant de fournir l'oc- 
casion d'une discussion en 
profondeur sur des questions 
qui ont déjà fait l'objet de mé- 
moires écrits, le Conseil ne 
demande pas d'autres 
observations écrites. Le do- 
cument de la Société Radio- 
Canada ‘‘Projets de rayonne- 
ment de la Société Radio-Ca- 
nada et demandes de réser- 
vation de fréquences MF'' et 
le document du Conseil 
‘Les projets à long terme de 
la Société Radio-Canada en 
matière de service radiopho- 
nique’, révisé le 10 février 
1982, ainsi que tous les mé- 
moires reçus seront dispo- 
nibles pour consultation du- 
rant les heures normales de 
bureau à partir du 23 février 
1982 aux endroits suivants: 
CRTC Pièce 561, 1, prome- 
nade du Portage, Hull (Qué); 
et aux bureaux régionaux à 
Montréal, Vancouver, Winni- 
peg, et Halifax. Les person- 
nes qui ont déjà présenté un 
mémoire écrit sur le sujet et 
qui désirent comparaître à 
l'audience peuvent écrire ai! 
Secrétaire général du Conseil 
Ottawa (Ont) K1A ON2, au 
plus tard le 2 avril 1982. 


Canada 


227, boulevard Provencher 
Saint-Boniface (Manitoba) 


CN RAIL 
AVIS DE VENTE 


NOUS DEMANDONS DES 
SOUMISSIONS SOUS PLI SCEL- 
LE, AVEC LA MENTION “SOU- 
MISSION 4030-32-CNCP-28" 
CLAIREMENT INDIQUÉE SUR 
L'ENVELOPPE, adressées à M. 
P.W. Kirk, directeur, achats et 
stocks. Canadien National, Box 
244, Postal Station - “Transco- 
na” Winnipeg, Manitoba, R2C 
3R4, qui en acceptera la ré- 
ception jusqu'à MIDI, mardi 30 
mars 1982, pour l'achat et l'en- 
lèvement, des terrains du che- 
min de fer, du véhicule suivant: 


1) No. 1762-77 1 seul. 
Camionnette “pickup” Ford 1977 
Modèle F250 club cab 

No de série X25HKX8 3180 


TERMES DE LA VENTE: F.O.B. 
“tel quel”. La soumissionnaire 
choisi devra effectuer le règle- 
ment de la transaction en en- 
tier dès qu'il aura été avisé que 
sa soumission a été retenue et 
avant la prise de possession de 
son achat. Le véhicule doit être 
enlevé en deçà d'une semaine 
de la conclusion de la vente. 


Les intéressés devront s'adres- 
ser à M. }]. Whitaker, Garage 
supervisor CN Express Garage, 
Plessis Road, Winnipeg, Mani- 
toba. Tél.: (204) 235-2491 entre 
8h et 17h, du lundi au vendredi, 
pour fins d'inspection dudit 
véhicule. 


Taxe provinciale en sus, s'il y a 
lieu. Aucun dépôt préliminaire 
requis. L'offre la plus haute ni 
l'une quelconque des soumis 
sions ne sera pas nécessaire 
ment acceptée 


Les soumissionnaires devront 
indiquer clairement leur nom et 
adresse postale dans la soumis- 
sion. 


M.P.W. KIRK 
DIRECTEUR, 
ACHATS ET STOCKS 


+ 


Conseil de la radiodiffusion et des 
télécommunications canadiennes 


Canadian Radio-television and 
Telecommunications Commission 


avis de décision 


Décision C.R.T.C. 82-205, 
Société Radio-Canada, Pop- 
lar River (Man) (812416600): à 
la suite de l'audience publi- 
que tenue à Edmonton le 15 
décembre 1981, le C.R.T.C. 
annonce qu'il approuve la de- 
mande de licence de radiodif- 
fusion présentée dans le 
cadre du Plan de rayonne- 
ment accéléré, en vue d'ex- 
ploiter à Poplar River, à la 
fréquence 103,5 MHz, canal 
278A, une station radiophoni- 
que MF de langue anglaise 
d'une puissance apparente 
rayonnée de 84 watts, qui re- 
transmettra les émissions du 
réseau radiophonique de 
langue anglaise de la Société 
Radio-Canada et de son 
réseau communaqjtairé au 
Québec, en provenance de 
CBM Montréal. Le Conseil 
délivrera une licence expirant 
le 30 septembre 1985, sous 
réserve des conditions qui y 
seront stipulées. 

Décision C.R.T.C. 82-206, So- 
ciété Radio-Canada. Poplar 
River, (Man) (812417400): à la 
suite de l'audience publique 
tenue à Edmonton le 15 dé- 
cembre 1982, le CRTC annon- 
ce qu'il approuve la demande 
de licence de radiodiffusion 
présentée dans le cadre du 
Plan de rayonnement accélé- 
ré, en vue d'exploiter à Pop- 
lar River, au canal 13, une sta- 
tion de télévision de langue 
anglaise d'une puissance 
d'émission de 10 watts, qui 
diffusera les émissions du 
Service de télévision du Nord 
de Radio-Canada reçues via 
satellite. Le Conseil délivrera 
une licence expirant le 30 
septembre 1984, sous réser- 
ve des conditions qui y se- 
ront stipulées. 

Décision C.R.T.C. 82-207, So- 
ciété Radio-Canada, Brochet, 
Man. (812157600): à la suite 
de l'audience publique tenue 
à Edmonton le 15 décembre 
1981, le C.R.T.C. annonce 
qu'il approuve la demande de 
licence de radiodiffusion pré- 
sentée dans le cadre du Plan 
de rayonnement accéléré, en 
vue d'exploiter à Brochet, à la 
fréquence 105, 1 MHz, canal 
286A, une station radiopho- 
nique MF de langue anglaise 
d'une puissance apparente 
rayonnée de 41 watts, qui re- 
transmettra les émissions du 
réseau radiophonique MA de 
la Société Radio-Canada et 
de son réseau communau- 
taire au Québec, en prove- 
nance de CBM Montréal. Le 
Conseil délivrera une licence 
expirant le 30 septembre 
1985, sous réserve des condi- 
tions qui y seront stipulées. 
Décision C.R.T.C. 82-208, 
Société Radio-Canada, 
Shamattawa, (Man) (811733 
500): à la suite de l'audience 
publique tenue à Edmonton 
le 15 décembre 1981, le 
C.R.T.C. annonce qu'il 
approuve la demande de li- 
cence de radiodiffusion 
présentée dans le cadre du 
Plan de rayonnement accélé- 
ré, en vue d'exploiter à 
Shamattawa, à la fréquence 
105, 1 MHz, canal 286A, une 
station radiophonique MF de 
langue anglaise d'une puis- 
sance apparente rayonnée de 
41 watts, qui retransmettra 
les émissions du réseau 
radiophonique MA de langue 
anglaise de la Société Radio- 
Canada et de son réseau 
communautaire au Québec, 
en provenance de CBM 
Montréal. Le Conseil délivre- 
ra une licence expirant le 30 
septembre 1985, sous 
réserve des conditions qui y 
seront stipulées. 


Canadà 


se en ment et 2 TT 2 


Saint-Je 


Gagnants de la catégorie moins de 3 ans. 


Un franc succès! Y a pas d'autre mots 
pour décrire la fin de semaine du car- 
naval à Saint-Jean-Baptiste les 5, 6, et 7 
mars. Les 48 heures entre une partie de 
ballon-balai le vendredi soir et le ‘“vin- 
fromage” du dimanche soir étaient bour- 
rées d'activités où la participation des 
villageois et des amis de la région a été 
très encourageante. 


Du côté sportif, il y avait du hockey, 
bien sûr. Pas de tournois, mais de nom- 
breuses joutes de hockey mineur, 
d'Oldtimers et entre équipes d'âges dif- 
férents. Parmi celles-là, il faut souligner 
la victoire éclatante (4 à 3) des petits 
gars de 10 ans et moins contre leurs 
pères. Il faut dire que Jos Perreault s'est 
pas fait d'hernie à essayer de bloquer le 
lancer de punition du petit Daniel Baril! 
“Si c'est tout ce que ça prend pour t'ar- 
rêter de brailler...”" Faudrait aussi men- 
tionner que les pères avaient un pied 
dans un patin et l’autre dans une bot- 
tine! 


À La Pitoune chez les hommes. Emile 
Dupuis gagnait deux prix, le premier 
avec Henri Benjamin, le deuxième avec 
Marc Barnabé. Chez les femmes, Hen- 
riette Brunet et Rachelle Bérard ont scié 
un peu plus vite que Pauline Lafond et 
Suzanne Foidart. Et dans la compétition 
mixte, Suzanne revenait avec Robert 
Carrière pour battre Emile et Rachelle. 
Au curling, Léon Lafond et Lise Grégoire 
gagnaient les concours de ‘‘Keen Ice”, 
pendant que Larry Kobul était le meilleur 
tireur aux dards. 


Enfin dans le tournoi de ballon-balai, 
des équipes de Letellier, Parent Seed 
(Saint-Joseph), de la police montée 
(Morris), de la brigade à feu de Saint- 
Jean-Baptiste et de Roy Légumex se li- 
vraient à des courses endiablées sur la 
patinoire. Et même si les gars de Letel- 
lier ont remporté le trophée 4 à 2 contre 
les hommes de Roy Légumex, il faut 
accorder une belle victoire morale aux 
vrais amateurs de la brigade à feu. 
Parent Seed et Roy Légumex. Malgré les 
“blues” et les muscles ‘‘retrouvés”, il y 
en a qui parlaient déjà lundi d'organiser 


Gagnants de la catégorie 4 à 6 ans: Diane Bérard, Jennifer Gilmore, Stéphane Sabou- 


rin, Céleste Phaneuf et Karine Dupuis 


des parties pour le ‘“fun'’ tant que la 
glace est là! 


Samedi après-midi, la mascarade pour 
enfants a attiré près d'une centaine de 
petits personnages de toutes sortes. 
Les gagnants dans la catégorie de 
moins de 3 ans: 1er prix - Joline Sabou- 
rin, 2ème prix - Rossel Marion, 3ème prix 
- Stéphane Beaudette; dans la catégorie 
de 4 à 6 ans: 1er prix - Diane Bérard, 
2ème prix - Jennifer Gilmore et 3ème 
prix - Stéphane Sabourin; dans la cate- 
gorie de 7 à9 ans: 1er prix - Patty Doerk- 
sen, 2ème prix - Richard Sabourin et 
3ème prix - Marlene VanDenBosch; et 
finalement dans la catégorie de 10 à 12 
ans: ter prix - Debbie Doerksen, 2ème 
prix - Kerry Doerksen et le 3ème prix - 
David Bruneau. Avec toute cette jeunes- 
se, la relève de Saint-Jean-Baptiste sem- 
ble assurée. 


Le même soir, la salle du centenaire 
était remplie à craquer pour la danse 
mascarade précédée du couronnement 
de la reine. La vente de billets roses 
ayant dépassée les 2 autres couleurs en 
nombre, Pierrette Lavallée devenait la 
reine du carnaval 1982, bien appuyée par 
les princesses Nicole Bissonnette et 
Doris Sabourin. Mais les billets bleus de 
Nicole étaient les plus chanceux au 
tirage permettant à Lynne Beaudette, 
Rolande Bissonnette et Roger 
Bissonnette de gagner respectivement 
les prix de $100., $50. et $25. 


Par contre, il y avait moins de monde 
au ‘“Vin-fromage” du dimanche soir, 
beaucoup se sentant bien fatigués et se 
reposant pour ‘l'ouvrage’. Mais la pré- 
sentation des trophées s'est faite entre 
les petites rasades de vin. 


Même si tous les comptes ne sont pas 
terminés, il faut prévoir une belle 
somme pour le fonds de construction. 
Donc, bravo à Henri Benjamin et son 
comité de carnaval, à Yolande Bouchard 
à Pierrette, Nicole et Doris, au Bonhom- 
me Carnaval pour les longues heures à 
organiser et à travailler pour le carnaval. 
Un travail bien fait! 


Gagnants de la catégorie 7 à 9 ans: Patty Doerksen, Richard Sabourin, Marlene Van- 
DenBosch, Anita Beaudette, Danie Duval, Patrick Sabourin et Josée Dupuis. 


as à 


Gagnants de la catégorie 10 à 12 ans: Debbie Doerksen, Kerry Doerksen, David Bru- 


neau, Diane Carrière et Chantal Beaudette 


Princesse Nicole Bissonnette, Reine Pierrette Lavallée, Princesse Doris Sabourin 


Nos Chevaliers “balayent” l'opposition 


La fin de semaine du 26 au 28 février, 
48 équipes de curling se retrouvaient au 
Highlander Curling Club de Winnipeg 
pour le bonspiel annuel des Chevaliers 
de Colomb du Manitoba Le Conseil 
Montcalm y était bien représenté avec 7 
quatuors de Saint-Jean-Baptiste. 


Cette présence massive du Conseil 
lui permettait de gagner le prix de parti- 
cipation, gagné normalement par nos 
frères du Conseil Goulet. Mais ce n'était 
pas assez pour nos hommes! Ils rem- 
portaient les 4 trophées de la compéti- 
tion pour confirmer que les meilleurs 
‘“‘curlers'' chevaliers au Manitoba 
viennent de Saint-Jean-Baptiste. 
1ère ronde (event) : Sheldon Bouchard, 
Jacques Daneault, Roger Lavallée et 
Normand Roy. - 2e ronde: Tim Hébrard, 
Léon Lafond, Richard Lafond et Donald 
Flllion - 3e ronde: Paul Daneault, Ronald 
Perron, Richard Dupuis et Claude 
Lafond - 4e ronde: Germain Vermette, 
Luc Sabourin, Raymond Sabourin et 
Florent Dupuis. 


Pour les équipes de Guy Fillion, 
Charles Sabourin et René Lafond, c'était 
“ben de valeur” mais il n’y avait que 4 
‘events’ et tout le monde ne pouvait 
pas sortir gagnant. Mais tous ont bien 
‘“‘brossé'' et se sont bien amusés durant 
la fin de semaine à Winnipeg. 


Florent BEAUDETTE 


Calendrier 


14 mars à 20h00 - au sous-sol de l'église 
- partie de cartes (avec programmes mu- 
sical, amusements, etc), organisée par 
la Ligue des femmes catholiques 


16 mars - dernier film dans la série ‘“‘Fo- 
cus on the Family” - bibliothèque de 
l'école à 20h00 


21 mars - déjeuner-communion des Che- 
valiers de Colomb du Conseil Montcalm 

messe chantée à 8h30 suivie du 
déjeuner à la salle du centenaire - l'ora- 
teur invité est Mgr Hacault qui doit nous 
parler de sa visite en Russie l'an dernier. 
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LES 20 ET 21 MARS, “envoyons d'l’avant nos gens” 
.. C’EST L’'ASSEMBLEE ANNUELLE DE LA 


Nous investissons dans votre vitalité. 


Un projet s'épanouîit, nourri par la Des projets qui concernent la culture 
ferveur de Canadiens qui ont le sentiment au sens large. Des projets qui touchent 
de contribuer de façon particulière à la vie aussi bien les arts, les communications, 
de leur collectivité. l'économie, les droits du citoyen, de fait, 


nn He tous les aspects de la vie canadienne. 
Un projet s’épanouit .…… plusieurs pro- 


jets s'épanouissent parmi les communaur- Des projets auxquels le Secrétariat 
tés francophones de la région. d’État est fier d'apporter son appui tech- 
nique ou financier, parce que ces projets 
démontrent la vitalité des francophones 
de tout le pays et enrichissent l’ensemble 
de la vie canadienne. 


Des projets qui témoignent du dyna- 
misme de ces communautés. Des projets 
qui démontrent le profond attachement 
des francophones à leur culture. 


n broîjet 
s'épanduit 


Pour plus de renseignements, communiquez avec le Secrétariat d' État, 
303, rue Main, Pièce 201, Winnipeg, Manitoba, R3C 3G7. Tél.: (204) 949-3601 


æ 
É Secrétariat Secretary hf 
d'État of State alla d 
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La Broquerie 


Une économie questionnée 


Lors de la dernière réunion mensuelle 
régulière de la Commission scolaire de 
la Seine, Maurice Sala, commissaire de 
La Broquerie présentait un avis de 
motion visant à modifier l'horaire de la 
maternelle afin de réduire le coût de 
transportation. L'avis de motion prévoit 
alterner des pleines journées pour les 
élèves de la maternelle à partir du début 
de décembre éliminant ainsi les routes 
d'autobus du midi. 


J'ai contacté le comité de parents 
pour connaître sa réaction. Celui-ci 
s'est dit surpris de la démarche étant 
donné que l'idée avait été fortement 
repoussée par les parents l'an dernier et 
la motion rejetée par la commission 
scolaire. 


On se demande aussi pourquoi les 
élèves de la maternelle seraient particu- 
lièrement visés dans les coupures bud- 
géraires de la Commission scolaire. On 


sait que d’autres cours et services de la 
division requièrent de la transportation 
qui coûte cher elle aussi. Entre autre le 
transport aux élèves qui suivent des 
cours aux écoles régionales, au Collège 
de Saint-Boniface ou aux cours 
spéciaux. On sait aussi que la division 
fournit le transport aux écoles inscrites 
dans le programme de natation; on sait 
que la division fournit le transport pour 
les sorties scolaires. Le comité 
reconnaît la valeur de ces cours et ser- 
vices et ne questionne pas leur validité. 
Cependant on s'objecte à cette insis- 
tance de couper dans un service qu'on 
considère comme extrêmement 
importar* (la maternelle) alors que son 
coût ne représente qu'une fraction du 
budget total du transport. 


On dit que le coût du transport le midi 
l'an passé à couté $60.000., un montant 
qui a dû être payé par le prélevé spécial 
(la province ne donne pas d'octroi pour 
le transport d'élèves de la maternelle). 


Les Habs se reprennent... 


Gilbert Turenne dans les filets. Des ar- 


rêts clés, sans doute ses meilleures 


performances de l’année. 


Ça augurait mal pour les Habs en 
demi-finales. Lavés au premier match 
par un compte de 7 -2 puis mouchés au 
2e, 14 - 6, c'en était trop. Et les As qui 
avaient abusé de l'humilité de nos hom- 
mes ont dû ravaler au moins une petite 
surprise: les Habs du 3e match ne res- 
semblaient plus à ceux des deux 
premiers. 


L'efficacité à l'attaque, la consistan- 
ce de la défensive. l'aggressivité y 
étaient et dès le premier engagement, 
les Habs ont pris une forte avance dans 
les 3e et 4e matchs. Le 3e match de 
vendredi soir a été marqué par la violen- 
ce (158 minutes de pénalité et 9 joueurs 
expulsés). Mais la bataille importante 
était celle du pointage et La Broquerie 
l'a remportée au compte de 7 - 5. Le ma- 
tch de dimanche s'est terminé par le 
même compte mais la partie s'est jouée 
sur la patinoire et non dans les bancs de 
pénalités (9 pénalités en tout). 


La série est maintenant égalisée 2 à 2 
et promet d'être des plus intéressante. 
Les prochains matchs se jouent le 9 à 
Sainte-Anne, le 11 à La Broquijerie et le 
13 à Sainte-Anne. 


Une atteinte aux traditions 


parlementaires 


Robert Bockstael, député de Saint- 
Boniface, a déclaré que le boycottage de 
la Chambre des communes par le Parti 
conservateur porte atteinte à nos tra- 
ditions parlementaires. 


Le Parti conservateur de Joe Clark a 
présenté mardi le 2 mars une motion 
d’ajournement de la Chambre des com- 
munes afin de contourner une décision 
que venait de prendre le Président de la 
Chambre des communes, l’honorable 
Jeanne Sauvé. Cependant, au lieu de 
voter sur la motion qu’ils ont présentée, 
les députés conservateurs se sont retirés 
de la Chambre pour ne plus y retour- 
ner. 


Depuis cet épisode, les députés libé- 
raux attendent avec anxiété devant les 
portes de la Chambre des communes, 
tandis que les cloches pour appeler les 
députés conservateurs en Chambre 
continuent à sonner. Le travaux de la 
Chambre seront paralysés jusqu’au mo- 
ment où il y aura un vote sur la motion. 


‘L'opposition conservatrice menace 
présentement l’intégrité du Parlement et 
il s’ensuit que les députés conservateurs 
trahissent leurs électeurs qui les ont élus 
avec le mandat de les représenter à la 
Chambre des communes, et non pas de 
se moquer de cette institution comme ils 
le font maintenant’”, de dire M. Bock- 
stael. 


Le député de Saint-Boniface compara 


ensuite la réaction de Joe Clark à celle 
d’un entraîneur d’une équipe de hockey 
qui, se disant insatisfait d’une décision 
prise par l’arbitre, décide de retirer son 
équipe du jeu. 


L'opération de la Chambre des 
communes coûte un montant approxi- 
matif de $400,000.00 de fonds publics 
par jour. Cependant, le coût de cette 
opération subit une hausse considérable 
à cause de la tactique du Parti conser- 
vateur. Comme la Chambre ne peut 
s’ajourner avant qu’un vote ne soit enre- 
gistré, les employés de la Chambre 
doivent être présents à toute heure car 
les services doivent être maintenus. 


(communiqué) 


votre 
générosité ? 


Or, en faisant un calcul rapide, on con- 
clut que le plan proposé épargnerait en 
moyenne à chaque contribuable de La 
Broquerie la somme de $8.50 (pour 7 
mois de transport). 


Le comité reconnaît que les divisions 
voisines opèrent déjà selon le système 
de pleines journées alternantes, mais on 
se demande pourquoi on chercherait à 
les imiter quand c'est nous qui offrons 
déjà la meilleure option. 


Dans une lettre adressée aux 
parents, le comité cite du cahier d'ob- 
jectifs de la division … ‘“kindergarden 
will be established to prepare students 
to an enjoyment and desire for educa- 
tion in their early years”. et constate que 
la situation actuelle (1/2 journée chaque 
jour) est le format préférable pour attein- 
dre cet objectif. On craint que le change- 
ment proposé n'impose une trop grande 
exigence sur la capacité de concentra- 
tion des jeunes de 5 ans et que la classe 


Saint-Adoiphe 


Rino OUELLET 


de maternelle ne devienne en fait qu'une 
garderie d'enfants. On craint aussi les 
longues journées (de 7h45 à 16h30 dans 
certains cas) pour les enfants de 5 ans. 


Une étude effectuée par le ministère 
de l'Éducation est claire là-dessus: la 
demi-journée quotidienne est préférable 
au plan proposé. Et si le ministère ne 
défraye par les coûts requis pour la 
transportation pour la maternelle, le 
Comité dit que c'est au Ministère qu'il 
faut s'attaquer, non à l'enfant qui com- 
mence l'école. 


La maternelle joue un rôle important 
dans les futurs succès ou insuccès de 
l'enfant. Est-ce que l'on s'apprêterait à 
l'éplucher pour une économie de $8.50 
par contribuable? Là-dessus, Alphonse 
Boily, le président du comité, est caté- 
gorique: si le programme vaut la peine 
d'être donné, alors donnons lui les meil- 
leures chances de réussite. 


Le mercredi des cendres 


Le mercredi des cendres, il y eut une 
célébration pénitentielle pour seize 
petits qui se préparent à leur première 
Communion. La cérémonie commença 
par un cantique, chanté par les petits 
accompagnés à la guitare par Sr Car- 


Une conférence 
sur le cancer du sein 


Le lundi 15 mars à 20h00 à l'école, la 
Ligue invite toutes les dames anglaises 
ou françaises à venir à une conférence 
donnée par Jacqueline Gratton, R.N. Le 
sujet est ‘‘Le cancer du sein et com- 
ment faire l'examen soi-même”. Un film 
sur le sujet suivra. Un gouter sera servi 
pour terminer la soirée. Venez nombreu- 
ses, le sujet en vaut la peine. 


melle Gosselin, qui est responsable de 
leur préparation. M. le Curé leur parla de 
l'amour de Jésus pour tous les hommes 
mais sutout pour les petits. Chacun alla 
recevoir le sacrement du pardon. On 
finit par d'autres cantiques. Ensuite on 
eut la messe et l'imposition des cendres 


Calendrier 


Le 15 mars - Causerie sur le cancer à 20h 
à l'école, offerte par la LFC. 


Le 14 mars - à 14h00 au foyer - chants, 
musique, goûter par la LFC, Tous les 
membres y seront, en apportant leurs 
petits gâteaux décorés à l'occasion de 
la St. Patrick. 


Bienvenue à tous les paroissiens. 


Edmée LE GAL 


Denise HANCOX 


Envoyons d’lavant nos gens. 


1981...L’année de la constitution et 
des politiciens à la Société franco-mani- 
tobaine..… 


Comme c’est l’habitude à l’assemblée 
annuelle de la Société franco-manito- 
baine, la présidente présentera un rap- 
port exhaustif des faits saillants de la 
dernière année du point de vue de la 
SFM. 


On y retrouvera des chapitres sur tous 
les dossiers abordés par la Société fran- 
co-manitobaine, de la politique à l’éco- 
nomie en passant par le développement 
communautaire. 


La constitution a été plus souvent 
qu’à son tour peut-être au centre des dis- 
cussions des Canadiens. et des Franco- 
Manitobains. Le Manitoba français a lui 
aussi profité du débat constitutionnel. 
les avantages de la nouvelles constitu- 
tion pour les Franco-Manitobains 
seront discutés les 20 et 21 mars. Le 
personnel et la direction de la Société 
franco-manitobaine ont rencontré en 
moyenne un élu par semaine de la scène 
municipale, provinciale ou fédérale. 


Toutes ces rencontres... une cinquan- 
taine au total... ont beaucoup aidé à l’a- 
vancement de nombreux dossiers chers 
aux Franco-Manitobains qui feront 
aussi l’objet de discussions les 20 et 21 
mars. 


Tous les paliers du gouvernement se 
sont entendus sur un programme 
d'amélioration du centre ville de Win- 
nipeg et Saint-Boniface en fait partie. 
La Société franco-manitobaine a investi 
beaucoup de temps et d’effort dans la 
préparation de présentations et de docu- 
mentation pour s’assurer que Saint-Bo- 
niface retire le maximum de cet impor- 
tant programme. 


Les 20 et 21 mars, au Collège de 
Saint-Boniface, toutes ces questions et 
bien d’autres seront au centre des dis- 
cussions de l’assemblée annuelle de la 
Société franco-manitobaine. 


Envoyons d’l’avant nos gens... 


(communiqué) 


AVIS AUX ANNONCEURS 


Nous rappelons à nos fidèles annonceurs 


que la date de tombée pour les annonces 
est le 


VENDREDI À 17 HEURES. 
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LE CARNET 
DES PROFESSIONNELS 


Avocats-Notaires 


François Avanthay 
LLB.. 
Avocat et Notaire 
25-185 boulevard Provencher 


Saint-Boniface, Manitoba Téléphone: 233-5029 


LAURENT]. ROY ce. 


Avocat et notaire 


MONK, GOODWIN & COMPANY 


500, Édifice Canada Trust 
232 avenue Portage 
Winnipeg, Manitoba 


Téléphone: 956-1060 


Guay, Smith et Associés 


avocats etnotaires 


Renald Guay, RAUTB 
Rémi-C. Snuth.LLB 
716 Imperial Tower 
363, avenue Broadway Winnipeg 


TÉL.: 957-0540 R3C 3N9 


PIERRE J.R. DENISET 
(B.A. LL.) 
AVOCAT ET NOTAIRE 


305-400, avenue Taché 
Salint-Bonlface, Manitoba 


Heures de travail 
lundi au vendredi 8h30-17h30 


mardi et jeudi 19h-21h 
se medi 10h-14h 


Téléphone: 233-0614 


MARCOUX, 
BETOURNAY 
LABOSSIÈRE 


AVOCATS ET NOTAIRES 


L. G MARCOUX, C.R. 
R.L. BÉTOURNAY 


D. LABOSSIÈRE 
F.W. DuVAL 


200-170, rue Marion 
Saint-Boniface, Manitoba 
R2H OTA4 (204) 233-8901 


TEFFAINE MONNIN 
HOGUER& TEILLET 


AVOCATS 
ET NOTAIRES 
R.E.TEFFAINE C.R. L.V. TEILLET 


M. MONNIN CR. C.SHARP 
AJ. HOGUE 


Bureau 


201-185, Provencher 
Saint-Boniface 


Téléphone: 233-1426 


Assureurs 


Assurances 


Aurèle Desaulniers 
390, boul. Provencher, Tél.: 233-4051 


Pour tout service d'assurances 
FEU-VIE-MALADIE 


ASSURANCES HYPOTHÈQUES 
IMMEUBLES ÉVALUATIONS 
Ernst, Liddie & Wolfe Ltd 
210-387, avenue Broadway 
, Manitoba R3CO0V5 


PRO TE C 1h. AAA MAT ORAN Oo TE MOVE 


233-7760 233-7351 


MAURICE:E. 
SABOURIN LTD 


195, Provencher, Saint-Boniface Man. 


ASSURANCES DE TOUS GENRES 
AGENCE DE VOYAGES 


Avions-Bateaux-Tours Trains 


Optométristes 


DR D.W. MUIHALL 


OP UMÉTRISTE 
118, rue Marion Sur rendez-vous seulement 
Winnipeg, Manitoba Téléphone: 237-6775 
R2H OT1 


Dr. R.. Lecker Dr. MN. Lecker 
Optométristes 
Examen de la vue 


2e étage, édifice Hurtig 264, Portage 
Téléphone: 943-6628 


DR R.J. STANNERS 
Optométriste, Examen de la vue 
139, boulevard Provencher 
au rez-de-chaussée 
Téléphone: 233-3889 


DR. E.M. FINKLEMAN 
ET 
DR S.A. FINKLEMAN 
Optométristes 
208, Avenue Bullding 
265, avenue Portage, 
Winnipeg, Tél.: 942-2496 


Examen ge la vue 
e 


Comptables 


FOREST GUËNETTE CHAPUT 


Comptables agréés 
262, rue Marion 
Winnipeg, Manitoba 
Tél.: 233-8593 


Gabriel Forest, F.C.A. 
Lucien Guénette, B.A., C.A. 
Arthur Chaput, B.A., C.A. 
André Blondeau, B.A., C.A. 
Maurice Morissette, C.A. 
Gilles Chaput, B.A., C.A. 
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COOPERS 
& LYBRAND 


Raymond A. Cadieux, C.A. 
Gérald C. Labossière, C.A 
André G. Couture, C.A 


comptables 
agréés 


2300, édifice Richardson | téléphone 

1, place Lombard (204) 956-0550 
Winnipeg, (Manitoba) cübles ’_olybrand 
R3B EXÉ télex 0:.55218 


LES PETITES 


À VENDRE - 

- Salle à manger couleur foncée - comprenant 1 
table ovale avec rallonge (pour 8 personnes) - 6 
chaises et un buffet/vaisselier. $700.00 

- Salon d’angle 5 pièces - imitation velours - cou- 
leur rouille - 1 an d'usure - avec table de salon 
carrée dessus en verre et pieds chromés dorés - le 
tout $950.00 

- | toile de tente pouvant servir pour 5 personnes - 
$60.00 

- Deux paires de ski de fond avec chaussures de ski 
de fond (1 paire pointure 3 et 1 paire pointure 7) - 
Chaque paire - $35.00 

- Divers livres français réliés à prix divers. 

Pour tout autre renseignement, veuillez contacter 
le No 257-4298 après 18h00. 

- 304 - 


Offre mes services pour réparation de vêtements 
de toutes sortes. Téléphonez au No 257-2987. 
-305- 


À VENDRE - remorque simple pour motoneige, 
en très bonne condition, Téléphonez au No 257- 
2987 après 17h00. 

- 306 - 

À VENDRE - lit continental 30°’ pour enfant ou 
chalet, pupître en bois pour élève, orgue 
‘“Magnus’”’ pour enfant, pièces de réchange pour 
auto ‘‘Mustang 1969’. Téléphonez au No 253- 
0731. 

-307- 

Désirez-vous vendre vos objets tissées aux doigts, 
sous condition, ceintures fléchées, cravates, etc, 
etc. Téléphonez au No 233-5525 ou 233-5967 
-309- 


Jeune couple de professeurs, responsables - dési- 
rent acheter une maison 3-4 chambres à coucher; 
le propriétaire financerait Ecrire à P.O. Box 813 
C.F.B. Shilo, Manitoba, ROK 2A0. 

-310- 


À VENDRE - manteau rouge avec collet de four- 
rure pour dames, grandeur 16 porté 3 ou 4 fois 
(raison de vente: trop grand). Demande 90,00 ou 
meilleure offre. Téléphonez au No 774-8677 après 
17h00. 
-311- 


VOUDRAIS LOUER - un chalet à Plage Al- 
bert avec eau courante pour 4 semaines ou moins à 
partir de la mi-juillet. Références si nécessaire. 
Téléphonez au No 233-6373. 

-287- 


RECHERCHE - un demi-violon pour enfant de 7 
ans. Téléphonez au No 256-5315. 
-318- 


Entrepreneurs 
de Construction 


SHEET METAL LTD. 
Chauffage Ventilation 
Climatisation de l'air 

401, rue Youville, Saint-Boniface 
Téléphone: 233-7946 


Ferblanterie 
Ventilation 


Air climatisé 
Gouttières 


ROSSIGNON 


“Sheet Metal & Heating” 
491, chemin Sainte-Anne - Saint-Vital 
R2H OT1 
Téléphone: 257-2921 


René André 256-3340 


Chiropraticiens 


Rendez-vous 


CENTRE CHIROPRATIQUE 
PROVENCHER 


154, boulevard Provencher 
Saint-Boniface, Manitoba 


CHIROPRATICIEN 
Gilbert-E. Bohémier, D.C. 


Téléphone: 233-3060 


CABINET DE CHIROPRAXIE 
RUE ST-ANNE 


Dr Richard E. McCarthy 


chiropraticien 


Lundi au vendredi: 9h à 19h 
samedi: 9h à 12h 
TEL.: 255-0296 

300, Ste-Anne, Saint-Vital 


GRATUITES 


ANNONCES 


RECHERCHE - 200 camions de terre, pour re- 
couvrir une maison, à 6 milles, au sud de la mon- 
naie de Winnipeg, sur l’autoroute 59, Pour prix et 


ri ln renseignements téléphonez 668-0477 après 


- 294 - 


À LOUER - appartement de 1 chambre a coucher 
salle de bains, salon & cuisine avec poêle et frigi- 
daire $210.00 par mois comprenant électricité et 
chauffage., Libre immédiatement. Composer le 
424-5428 après 18h. 

-295- 


RECHERCHE - vieux meubles, chaises, tablettes, 
coffres quelque soit à ‘‘refinir’’. Doivent être faits 
en bois. J'achète ou je répare pour vous. Estima- 
pu gratuite. Téléphonez au No 237-8564 

- 296 - 


VENTE PRIVÉE - (pas d'agent s.v.p.) à vendre 
maison près du parc Saint-Vital, 3 chambres à 
coucher, 1 1/2 salle de bains, salle à laver, salle de 
jeu, salon, cuisine, salle à manger, garage. En très 
co état. Téléphonez au No 256-6013. 

-297- 


CHERCHE À LOUER - maison de 2 chambres à 
coucher ou plus. Téléphonez au No 237-6918 après 
17h00. 
-299- 


À VENDRE - à Saint-Boniface, maison d’un 1 1/2 
étage, 3 chambres à coucher, tapis mur à mur, 
foyer ouvert, sous-sol complètement fini, garage, 
hypothèqye 10% jusqu’en octobre 1983. 
Téléphonez au No 233-7698. 

- 300 - 


À LOUER - à Saint-Boniface appartement pour 
une personne au sous-sol avec 1 chambre à 
coucher, tout confort, près de l'hôpital, station- 
nement compris. $185.00/mois. Libre immédiate- 
ment. Téléphonez au No 237-0828. 

-301- 


CHERCHE À LOUER - à Saint-Boniface maison 
de 3 chambres à coucher pour le ler avril. Télé- 
phonez au No 255-2502. 

- 302 - 

CHERCHE À LOUER - à Saint-Boniface maison 
de 2 ou 3 chambres à coucher pour le ler avril ou 
ler mai. téléphonez au No 237-6947 

- 303 - 


VENTE PRIVÉE - rue Ritchot maison de 7 pièces, 
4 chambres à coucher, 2 salles de bains modernes, 
salle à manger, tapis, poêle, réfrigérateur, dra- 
peries, rideaux, nouvellement décorée, très 
propre. Faut voir ça! Une aubaine à $36,900.00 
Téléphonez au No 233-3809. 

- 308 - 


CHERCHE À LOUER - dans vieux Saint-Bo- 
niface ou parc Windsor, une bonne maison de 3 ou 
4 chambres à coucher, avec cour privée, et garage, 
de prédéfence. Bonnes références. Appeler le No 
233-1786, après 17 heures. 

-312- 

CHERCHE À LOUER - appartement d’une 
chambre à coucher, salle de bains, salon et cuisine 
avec poêle et réfrigérateur, Téléphonez au No 233- . 
1728. 

-313- 

À VENDRE - 2 billets aller-simple valables jus- 
qu’au 29 mars. Winnipeg- Régina- Calgary- 
Vancouver par autobus ‘‘Greyhound’’. Télépho- 
nez au No 237-8992, 

-314- 

À VENDRE - roulotte meublée de 10’x45° sur lot 
(à plein service) à Wendigo Resort sur la rivière 
Winnipeg. $15,000.00 Téléphonez au No 256-3213 
après 17h00. 

-315- 

CHERCHE À LOUER OU À ACHETER - à 
Saint-Boniface une maison de 2 chambres à 
coucher. Téléphonez au No 237-3786. 

-316- 

À VENDRE - réfrigérateur 15 pieds cubes et cui- 
sinière 30°’ de largeur, couleur ‘‘avocado’”’. Les le 
deux en excellente condition. $550.00. Télépho- 
nez au No 256-2010. 
-317- 

À VENDRE OU À LOUER - à Sainte-Anne, ma- 
gasin général de 34x72 pieds avec garage de 20x 
28 dans le viliage et maison de 4 chambres à cou- 
cher, 1 1/2 salle de bains. Possession immédiate, 
lot de 150 pieds x237 de profondeur: Téléphonez 
au No 233-5674 ou 237-3786. 
-319- 


ST ANTHONY'’S BOOK 

& CHURCH SUPPLIES 
(précédement Burns-Hanley) 

164, boulevard Provencher Winnipeg 

R2H 0G3  Tél.: 233-44 


W 
APPLIANCE SERVICE 
Tél: 233-3385 
/s Road Winnip 


eg, Manitoba 


Traiteurs: mariages, dîners 


réceptions et banquets 
161, boulevard Provencher, Saint-Boniface 


BIENVENUE 


L'Eglise Chrétienne Evangélique de St-Boniface 
(231 Kitson à côté de Traverse) 
vous invite 
aux réunions régulières en français 
LE DIMANCHE À 11.00 Hres 
UNE EGLISE OÙ L’ON PRECHE LA PAROLE DE DIEU 
(2 Timothée 4.2) 
Pasteur Dick Neufeld 
49 Braemar, St. Boniface, Man. R2H 2K2 
233-6307 233-8435 


Désirez-vous 
une automobile 


neuve ou 
x usagée? 
Roger Brodeur 
Téléphonez-nous ou mieux, 
pourquoi ne pas venir 
nous voir aujourd'hui? 


10 milles au sud, 
chemin Sainte-Marie 


BRODEUR Frères Ltée 


Saint-Adolphe 
Tél.: (1) 883-2303 ou 284-1591 Winnipeg 


COMMISSION SCOLAIRE DE 
TRANSCONA-SPRINGFIELD 


École Centrale (maternelle à 8) 


requiert pour septembre 1982 


des professeurs d'immersion 


aux niveaux primaire et intermédiaire, un ortho- 
pédagogue et un professeur de musique. 

Veuillez faire parvenir votre demande et curriculum 
vitae à: 

760 av. Kildare E. 

Transcona Manitoba 

R2C 3Z4 


Block Bros Realty Ltd. 
Tél.: 261-4400 
Epicerie avec ventes de viande et commission de 


liqueur. Bon commerce de famille, sud du Mani- 
toba. 


Fermes de tous genres dans le sud de la pro- 
vince pour culture, pâturage, etc. 


2 bonnes maisons à Saint-Jean-Baptiste. 


Pour plus de détails appelez René au No 758- 
3427. 


APPEL D’OFFRES 
A VENDRE 


Lot numéro 2, flot numéro 1, qui apparaît sur le 
tracé d’arpentage du lot numéro 7 de l’établisse- 
ment de Grande-Pointe, au Manitoba, enregistré 


au Winnipeg Land Titles Office sous le numéro 
13862 


Lot vacant de 2.5 acres situé à 9 milles au sud du 
chemin numéro 1 et 1/2 mille à l’ouest du chemin 
numéro 59 faisant partie de la circonscription de 
Grande-Pointe. 


Des soumissions cachetées seront acceptées jus- 
qu’au 31 mars 1982, addressées au: 


Gérant : 
La Caisse populaire d’Île-des-Chênes 
C.P. 399 

Île-des-Chênes, Manitoba 

ROA 0TO 


Le vendeur n’acceptera pas nécessairement la 
soumission la plus élevée ou toute autre. 
Pour plus de renseignements, communiquer avec: 


Norman Barnabé, gérant 


La Caisse populaire d’Île-des-Chênes 
878-3765 


SAINT-BONIFACE 


Garçonnières et appartements d'une chambre à 
coucher - Loyer inclut poêle, réfrigérateur, tapis et 
draperies, stationnement de voiture. Le locataire 
doit payer éclairage et chauffage. Appelez au No 
237-0818. 


LA DIVISION SCOLAIRE DE 
SAINT-BONIFACE No 4 


recherche 


un professeur 


pour enseigner English 101 et Géographie 100. 
Poste à 2/3 de temps pour la période du 19 avril au 


30 juin 1982. Le professeur aura à enseigner dans 
les deux langues officielles. Pour plus de rensei- 
gnements, s’adresser à 


M. René Bosc, directeur, 
Inst. Col. Louis Riel, 
585,rue Saint-Jean-Baptiste, 
Saint-Boniface (Manitoba) 
R2H 2Y2 

Téléphone: 247-8927 


PROFESSEURS 


La Division scolaire de la Rivière Seine No 14 
aurait des ouvertures dans ses classes d'immersion 
et de français au niveau élémentaire pour septem- 
bre 1982. La Division prévoit des ouvertures à 
Sainte-Anne, Saint-Norbert, Lorette et Île-des- 
Chênes. 


Les personnes intéressées sont demandées d’en- 
voyer leur curriculum vitae au: 


Directeur général 

Division scolaire Rivière Seine 
C.P.160 

Sainte-Anne, Manitoba 

ROA 1RO 


Directeur(trice) des 

‘Camps d’été 1982”° 
Le Y.M.C.A. du sud Winnipeg est à la recherche 
de candidats(es) pour la position de ‘‘Directeur 
(trice)’” des camps d’été 1982. Ces candidats (es) 
doivent être compétents(es) dans les tâches 
suivantes: loisir, camping, artisanat, excursions de 
nature, embauchage de moniteurs (trices), l’orga- 
nisation de la publicité et les programmes, et la 
communication de la langue française. 


La durée de l'emploi est du 26 avril au 27 août 
1982 


Salaire: $225.00 à 250.00 par semaine. 


Les personnes intéressées doivent soumettre un 
curriculum vitae avant le 19 mars 1982 au: 


Directeur 

Y.M.C.A. du sud Winnipeg 
5, avenue fermor 
Winnipeg, Manitoba 

R2M 0Y1 

Tél.: 233-3476 


CARMAN CO-OP (1959) LTD 


Recherche 


un directeur 


pour la succursale de Haywood, Manitoba 


Le candidat sera responsable pour les ventes au 
détail de l’épicerie, de la quincaillerie, du pétrole, 
du bois, de la nourriture, (pour animaux), ficelle 
et produits chimiques. 


Doit être capable de travailler seul et être prêt à 
aller de l’avant. 


veuillez s.v.p. vous adresser à: 


MR. Thevenot 

CARMAN CO-OP (1959) LTD 
Box 790 

CARMAN, Manitoba 

ROG 030 

ou téléphoner au No 745-2073 


D) À VENDRE ms 


MAISON BUNGALOW 2 1/2 chambres à cou- 
cher GARAGE ATTENANT, 90’ x 200’ lot sur 
rue Principale, village de La Broquerie 


MAISON BUNGALOW 3 chambres à coucher 
26’ X 50’, sur lot d'un acre (APPROX.), le long 
de la route 210 pavé, chauffage électrique. 


Téléphonez au No 424-5499 le jour ou au No 
424-5203 après 16h00. 


La Division scolaire de Fort Garry No 5 
demande pour septembre 1982 


des enseignants bilingues 


intéressés à l’enseignement de la maternelle et des 
années 1, 2, 3 en immersion. 


Des spécialistes en musique et en culture physique 
sont aussi priés de soumettre leur candidature à 
l'adresse suivante: 


Mme V. Andrew 

Directrice - générale adjointe 
Division scolaire de Fort Garry No 5 
757, rue Lyon 

Winnipeg, Manitoba 

R3T 0G6 


La division scolaire Agassiz No 13 
demande 


des professeurs en 
français immersion 
pour 1982-83. 


La division scolaire Agassiz requiert les ser- 
vices de professeurs en français immersion 
pour l’école de Powerview et l'école élémen- 
taire de Beausejour, pouvant entrer en fonc- 
tions le 31 août 1982. 


Les candidats qualifiés peuvent obtenir des 
formulaires de demande d'emploi en télé- 
phonant au No 1-268-2465 où en écrivant à: 


M. Michael Czuboka, directeur-général, 
Division scolaire Agassiz No 13 

Box 1206, Beasejour, Man. 

ROE 0CO 


LA CAISSE POPULAIRE DU 
PRECIEUX-SANG LTÉE 


est à la recherche 


D'UN(e) GÉRANT(e) 


- responsable du développement, de l'administra- 
tion et du contrôle de la Caisse dans le cadre des 
politiques établies par le conseil d'administration. 


Qualifications 

- formation dans une institution financière une 
nécessité 

- doit démontrer de l'initiative et avoir des capacités 
d'organisateur (trice) 

- personne avenante et dynamique avec qualité de 
leadership 

- maîtrise des deux langues officielles 

- expérience dans la gestion du personnel un atout 


La Caisse 


La Caisse populaire du Précieux-Sang avec ses 6 em- 
ployés et un actif de $5,2 millions, offre ses ser- 
vices financiers à plus de 1,850 membres. 


Le salaire 


Le salaire est négociable selon l'expérience du 
candidat choisi. 


Toute personne intéressée est priée de poser sa 
candidature er envoyant son curriculum vitae avant 
le 20 mars 1982 en indiquant “personnel et contfi- 
dentiel” à: 

M. Normand Collet, président 

La Caisse populaire du Précieux-Sang 

C.P.57 

159, rue Marion 

Winnipeg, (Manitoba) 

R2H 0T3 


LA LIBERTÉ, jeudi 11 mars 1982. 


Le “Coup Île pouce” 


1920 DONATEURS 
ONT CONTRIBUÉ $27,072.95 


Richer 
Michel Chaput 


Saint-Agathe 


Léon Courcelles 


Somerset 
M. & Mme Lorenzo Girouard 


Aubigny 


Louis Saurette 


Saint-Georges 
Anonyme 
M. & Mme Ephrem Dupont 


Brandon 
Jeanne d'Arc Chartier 


Dunrea 
Claire Renaud 


France 
M. & Mme Raout 


Hartney 
Mme Alice Little 


Holland 
Rév. Gérard De Ruyck 


La Broquerie 

Service d'impôt Bouchard 
Nestor & Marie Gagnon 
Fabien & Thérèse Laurencelle 
Rita & David Sabourin 
Edouard & Céline Gagnon 
Benoit Blanchette 

Louis Balcaen 

Marcel Mireault 

M. & Mme Armand Fréchette 


lle-des-Chênes 

Lionel & Lucie Dupuis 

Mme Yvonne Hogue 

M. & Mme Lucien Gougeon 


Lorette 
Elzéar Ferland 


Notre-Dame-de- 


Lourdes 

Soeurs du Sauveur 
Suzanne Durand 

René & Alice Badiou 

M. & Mme Emmanuel Roch 


Parc Windsor 
J.C. & Aline Préfontaine 


COUPON-RÉPONSE 


“Coup de pouce” 


à titre d'abonnement de soutien 


Albert & Anita Ruest 
Mme Venance Guenette 
M. A. Bouché 

Denis La Bossière 

Arthur Touchette 

Arthur Chaput 

Mme Jeannine Thibodeau 
Mme Bibiane Mann 


Pine Falls 
Yvonne Chevrefils 


Québec 


Louise Lafond 


Saint-Adolphe 
Henri & Suzanne Lagassé 
Mme Laurette Tellier 
Maurice Leclaire 


Saint-Alphonse 


Hélène Delorme 


Saint-Boniface 
Joseph & Marie-Laure Boulet 
Louisa Lachance 
Pierre & Léa Aquin 
Jeanne Parenty 
Antoinette Provencal 
Louise Gilbert 

Mme Marie St-Laurent 
Augustine Abraham 
M. & Mme P. Fort 
Béatrice & Percy Rigby 
Aimée Lafrance 
Marie À. Fredette 
Emile Bertrand 
Edouard Levacque 
Lorraine Cadotte 
Yvonne Roy 

Gérard & Germaine 
Prénovault 

Ella Lachance 

Louis Gobin 

Auguste Vermette 
Roger Gratton 

M. Bourdon 

Lina Verrier 


Saint-Claude 
Alexis J. Philippot 


Gabrielle Arbey 


Saint-Eustache 
Adélard L. Beaudin 


Saint-Jean-Baptiste 
Laurette de Moissac 

M. & Mme Georges Bruneau 
Victor Bouchard 


à LA LIBERTÉ, MON JOURNAL. 


NOM: 
ADRESSE: 


Envoyez au “Coup de pouce”, LA LIBERTÉ, C.P. 96, Saint-Boniface, 
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Je vous adresse $ 
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| 
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Manitoba. 


SERVICE-MAISON 
DE CONFIANCE 


Billinkoff”’s 


Poutres, poteaux, bois de charpente 


produits asphaltés, 


portes et châssis. 


FERNAND ROBIDOUX 


625, rue Marion, Winnipeg, Man. R2J OK3 
Téléphone: 233-7121 
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contreplaqué, 
panneaux à murs, produits créosotés, 


Saint-Joseph 


Lorraine Bérard 


Saint-Laurent 
M. & Mme Ernest Gaudry 


Saint-Norbert 

Mme Germaine M, Roy 
M. & Mme Hubert Bosc 
Léo & Suzanne Desmarais 
Germaine Léger 


M. & Mme Léonard Marcoux 


Saint-Malo 


M. Alain Pennarun 


Saint-Léon 
Gilbert Comte 
Rita & Armand Grenier 


Saint-Vital 
Huguette Shirley 
Claire & Donald Pujo 
Mme Denise St-Godard 
Paul & Nicole Bourassa 
Anna & Roger Moyer 
Jean Duval 

Léo et Diane Robert 
Roméo Lamontagne 
Léonne Dorge 

Laura Huot 

Country Kitchen 


Sainte-Anne 

Jean & Evelyn Beaumont 
George F. Moreau 
Irène P. Kenny 

Mme |. Troisfontaines 
Jean Perrin 

Claude & Louise Perrin 
Mme Corine Jubinville 


Saint-Geneviève 


René & Thérèse Desrosiers 


Thompson 
Suzanne Blais 


Winnipeg 

John & Daphne Hubbard 
Guy & Denise Joubert 

E. Molgat 

Dennis W. Fenton 
Anonyme 

Lorette Gallant 

Mme Louise Brunelle 

A. Landry 

Guy Bourret 


Par£ 


orist 


400, avenue Taché 
(en face de l'Hôpital Saint-Boniface) 
Lucille et Yvonne Boulet 
Tél.: 247-3891 - 247-6158 


Qi ee eme mme dame es eus us im ras ab œame eme eh 


PANASONIC 


Télévision-couleur 
portative 20” 
Modèle PC-2011 
Spécial$499.00 


eu 


me 


Stéréo Receiver Phono:- 


Cassette 
Modèle SE 1510C 
Spécial $299.00 


Stéréo-Radio 
Cassette Recorders 


Modèle RX5010 
Spécial $159.00 


Télévision couleur 
11'’- sp. $399.00 


Télévision couleur 
26" - à partir $699.00 


Car stéréo 
Spécial $239.00 


Portable Vidéo 
recorder - $1699.00 


“Microwave Ovens” 
Modèle NE7730 - Spécial $599.00 
Aspirateurs ‘‘Upwright’ $149.00 


‘Canister’”’ $239.00 


GIBSON 


Réfrigérateur 
Modèle GKW-16G 


e 17 ‘days meat Keeper”’ 
@ 10 ans de garantie sur 


compresseur 
Spécial $699.00 


Poêle 


modéle CR210 
Spécial $399.00 


“Simulated” 


(EN EST) 


Laveuse et sécheuse 
WPC 18G DPC 11G 
Spécial $999.00 


ET PLUSIEURS AUTRES 
SPECIAUX EN MAGASIN 


